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Forord. 

Af  mine  Danske  Runemindesmærker"  udgaves  ifjor  i  Eftersommeren 
2.  Afdelings  I.,  indeholdende  Afbildninger,  og  dertil  følger 
nu  den  tilhørende  lovede  Text.  Endnu  er  denne  Samling  af 
Afbildninger  aldeles  fuldstændig,  da  der  ikke  i  den  mellemliggende  Tid 
er  opdaget  nogen  Runesten,  —  kun  paa  Bornholm  (som  ej  var  indbe- 
fattet med  i  Afbildningerne  i  er  opdaget  en  meget  lille  Indskrift,  jfr.  S.  26f>. 
I  det  hele  har  det  i  de  senere  Aar  været  meget  knapt  med  Opdagelser 
paa  dette  Omraade,  men  det  maa  vel  dog  forsaavidt  antages,  at  For- 
raadet,  som  Landet  gjemmer  i  sit  Skjød,  er  uudtømmeligt.  Texten 
følger  nojagtig  Afbildningernes  Række,  ogsaa  saavidt  muligt  i  det  ydre, 
saaledes  at  hvert  Mindesmærke,  som  bestemt  hører  til,  har  sit  eget  Blad, 
uaar  ikke  en  længere  Udvikling  behøvedes.  Paa  den  Maade  er  det  ført 
helt  igjennem.  —  Til  de.  efter  Registret  følgende  Meddelelser  med 
Hensyn  til  hvad  der  nu  mangler  af  det,  som  O.  Worm  har,  og  hvad  der 
indfordredes  1652,  var  det  min  Agt  at  have  fojet  Oplysninger 
om  de  Runemindesmærker,  der  vides  at  være  komne  frem  og  at  have 
været  bestemt  omtalte ,  men  dog  ere  forsvundne  igjen ,  uden  at  de  ere 
blevne  undersøgte.  Tilvejebringelsen  af  disse  Oplysninger,  hvilke  i  og 
for  sig  kun  ere  lidet  tilfredsstillende,  er  imidlertid  meget  vanskelig,  da 
Efterretningerne  saavel  fra  Tiden  100  Aar  (og  mere)  tilbage,  som  fra  i 
Aar,  ere  meget  usikre,  og  maa  prøves,  —  hvortil  der  ikke  altid  er  Midler, 
f.  E\.  naar  en  Runesten  meddeles  at  være  fundet  og  kløvet  og  strax  sat 
ind  i  en  Stenkiste  paa  en  Vej. 


Der  har  maattet  tages  Hensyn  til  Pladsen,  jeg  havde  at  raade 
over  til  de  mange  Mindesmærker,  som  alle  skulde  have  sin  Del  og  om- 
tales, —  jeg  haaber  dog,  at  der  er  sket  en  ligelig  Fordeling,  og  at  alt 
baade  stort  og  smaat  er  kommet  til  sin  Ret.  Om  end  naturligvis  de 
længere  Udviklinger  have  mest  tilfredsstillet  i  det  hele,  saa  har  dog 
oftere  et  mindre  Mindesmærke  haft  sin  Tillokkelse.  Dette  gjælder  ogsaa 
om  Øernes  (her  efter  en  mindre  Plan  -  jfr.  S.  244  -  optagne)  Runestene,  af 
hvilke  især  Laalands  og  Falsters  tiltale  som  en  smuk  Helhed  uden  Mislyd, 
med  udelukkende  indholdsrige  Indskrifter  og  herlige  Oplysninger,  og 
netop  endende  med  en  mærkværdig  (dobbelt)  Indskrift  med  kristeligt  Onske. 

Min  Grundsætning  ved  enhver,  storre  eller  mindre,  Udvikling 
har  det  (som  altid  for)  selvfølgelig  været,  at  jeg  holdt  mig  noje  til  ind- 
skriftens Tegn  og  Ord,  ligesom  ogsaa  de  grammatiske  Fordringer  noje 
iagttoges,  —  for  at  det,  som  gaves,  kunde  være  sikkert  og  uden  mindste 
Præg  af  Vilkaarlighed  paa  nogen  Maade;  har  der  enkelte  Gange  været 
Usikkerhed  eller  Uvished,  er  det  stedse  udtrykkelig  omtalt. 

^Videnskabernes  Selskab",  som  jeg  var  Tak  skyldig  med 
Hensyn  til  Udførelsen  af  de  endelige  Rejser  og  Tegninger  (jfr.  i  For- 
ordet til  Afbildningerne),  har  ogsaa  væsentlig  fremhjulpet  det  Arbejde, 
som  herved  udgives,  hvorfor  jeg  herved  aflægger  min  forbindtligste  Tak. 

C.  F.  Herbst  og  Ad.  Strunk  have,  i  det  vi  tidlig  ere  førte 
sammen  af  Kjærlighed  til  Mindesmærkerne,  i  hele  den  Tid,  de  have 
været  knyttede  til  vort  nordiske  Musæum,  altid  med  Glæde  meddelt  mig 
hvad  der  kom  -  nærmere  eller  fjærnere  -  til  deres  Kundskab  om 
mine  Yndlingsmiridesmærker ;  —  det  samme  gjælder  (fra  en  noget  senere 
Tid)  om  .1.  J.  A.  Worsaae,  jfr.  S.  39.  De  modtage  her  venligen  en 
staaende  Tak  for  meget  i  en  lang  Tid. 

Omkring  i  Landet  have  mange  hele  Tiden  udvist  Velvillie 
for  mine  Restræbelser  med  Hensyn  især  til  Undersøgelsesrejser  og  Fore- 
spørgsler, men  jeg  kan  dog  her  særskilt  kun  takke  den  Mand,  som  af 
alle  staar  forrest  i  denne  Henseende,  nemlig  Provst  Taaffe,  som  var  i 
Middelsom  Herred,  jfr.  S.  149. 


.1.  -Magnus  Petersen,  som  med  Sikkerhed  og  Kundskab  har 
udført  Afbildningerne  ijl'r.  i  Forordet  til  disse),  har  ogsaa  under  nærværende 
Arbejdes  Udførelse  ydet  mig  Oplysning  og  Bistand,  i  det  hans  Interesse 
for  Gjenstandene  er  vedvarende  og  støttet  paa  Kjendsgjerninger.  Min 
Tak  til   ham  maa  jeg  ogsaa  paa  dette   Sted  aflæggi 

En  særegen  Tak  skylder  jeg  min  gamle,  kjære  N  en  Konr. 
Gislason,  hvis  Trofasthed  er  forbunden  med  en  overordentlig,  ved 
strænge  fortsatte  Studier  erhværvet,   Kundskabsfylde.     Jfr.  Side  139. 


Ved  Tilendebringelsen  af  det,  som  hermed  afsluttes,  knytter  sig 
til  Glæden  over  et  naaet  Maal  ligeledes  en,  næsten  ikke  mindre, 
Glæde  over  mange  forskj  el  ligart  ede  dermed  forbundne 
Erindringer   gjennem  Tiderne. 

Kjobenhavn,  den  14.  Dec.  1880. 
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1.  Gruppe,  1—20. 
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Til  1.  og  2.  Afbildning. 


Udsigt  over  Stedet,  hvor  Runestenen  iBækkepaa 

Marken  findes  med  dens  oprindelige  vel  bevarede 

Omgivelse  af  Hoje  og  Stenrække,  og  selve 

Runestenen. 


1  Tilslutning  lil  de  slesvigske  Runemindesmærker  maatte  Jyl- 
lands følge  nærmest  efter,  ifølge  Planen  for  dette  Værk,  og 
denne  medførte  igjen,  at  af  disse  de  sydjydske  forst  skulde 
tages  for.  Det  træffer  sig  derved  virkelig  særdeles  godt,  at 
Bække-Runestenen  paa  Marken  maa  aabne  Rækken  paa  Grund  af 
sin  Beskaffenhed,  Indhold  og  hele  Tilbehør.  Den  er  den  eneste 
i  hele  Jylland,  ja  paa  hele  den  jydske  Halvø,  som  endnu  staar 
paa  sin  oprindelige  Plads  og  med  de  oprindelige,  ærværdige  og 
højtidelige  Omgivelser.  Det  meddelte  Prospekt,  der  er  stillet  i 
Spidsen,  giver  et  tro  Billede  af  alt  og  giver  et  klart  Syn  derpaa. 
Det  hele  danner  paa  en  særegen  Maade  en  udmærket  Indgang 
ogsaa  til  de  følgende  Runemindesmærker,  der  jo  alle  maa  tænkes 
at  have  været  udstyrede  paa  lignende  Maade,  mere  eller  mindre.  — 
Opdagelsen   af  Runestenen    tidlig   i    1858   ved   en  Husmand,  paa 
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hans   Mark    i    nogen    Afstand    fra    Huset,    skete    paa    en    ganske 
mærkelig  Maade1). 


Allerede  i  Maj  1858  modtog  jeg  fra  den  nu  velbekjendte  N.  J.  Termansen  (i  Gammelby, 
Læborg  Sognl,  der  i  en  ung  Alder  havde  henvendt  sig  til  mig  i  Anledning  af  sin 
Higen  efter  at  udvide  sine  Kundskaber,  nedenstaaende  meget  oplysende  Meddelelse 
om  Runestenens  Fremkomst:  »Jeg  spurgte  Manden,  som  havde  opgravet  Stenen, 
hvorledes  han  vel  kom  til  at  grave  efter  saranie,  og  han  gav  mig  følgende  For- 
klaring: -Allerede  tidligere  havde  adskillige  set  Lys  brænde  i  Kalægums-Hojen ,  og 
sidst  havde  en  Mand  i  afvigte  Vinter  set  det,  men  da  han  slrax  sagde  det  til  de 
omstaaende,  gik  Lyset  bjeblikkelig  ud  Nu  hændte  det  sig  en  Sendagaften  silde, 
at  jeg  og  en  Pige  var  udenfor  Huset,  og  ved  at  se  henimod  Hojen  saaes  et  Lys, 
saa  stort  som  Bunden  af  en  Skjæppe.  staaende  lidt  syd  for  Hojen  og  brændende 
saa  klart,  at  det  kastede  Skjær  paa  Siden  af  Hojen.  Jeg  tav  med,  hvad  jeg  havde 
set,  da  jeg  var  bange  for,  at  Lyset  skulde  gaa  ud-.  »Men  det  var  vel  egentlig, 
fordi  han  var  bange  for,  at  Skatten  skulde  synke,  ifølge  Overtroen  at  samme  maa 
hæves  stiltiende  frem,  hvis  det  skal  lykkes«.  -Da  vi  nu  kom  ind,  siger  Pigen,  at 
hun  syntes,  at  der  stod  et  Lys  ved  Hojen,  men  jeg  tav  stille«.  —  »Nu  maatte  jo 
Sagen  undersøges.  Saa  gravede  den  følgende  Morgen  Manden  og  en  Stenkløver 
ved  Stenen  (næst  ind  til  den  vestlige  Hoj),  som  laa  nede  i  Jorden  kun  synlig  ved 
en  Kant,  der  ragede  frem  over  Overfladen.  Da  Stenen  lettedes,  kom  Skriften  strax 
tilsyne,  -  og  der  var  da  Skatten!  —  —  1  Egnen  her  gaar  det  Sagn,  at  en  Sten 
skal  findes,  hvorunder  en  Konge  ligger  begravet  tilligemed  en  Guldhest  eller  (som 
andre  sige)  en  syvaars  Skat,  og  naar  denne  findes,  oprinder  en  gylden  Tid  for 
Danmark.    Ved  nærværende  Lejlighed  blev  Sagnet  atter  levendegjort«. 

Stenkløveren,  som  siden  tog  den  fundne  Sten  op  af  Jorden  (efter  Angivelse  den 
30.  Marts),  bemærkede,  at  der  var  en  Indskrift  i  to  Linier,  og  Sognefogden  kjendte, 
at  det  var  Runer;  han  meldte  Sagen  til  Herredsfogden  i  Kolding,  som  gjorde  Ind- 
beretning til  Kjøbenhavn.  Hojene  tilligemed  Runestenen  og  Stenrækken  kjøbtes  da 
som  offentlig  fredet  Eiendom ,  og  der  gives  endda,  med  Hensyn  tilTils.net  og  Ved- 
ligeholdelsen,  en  lille  aarlig  Afgift;  (og  lige  saa  meget  er  hele  Tiden  blevet  givet 
Husmanden,  som  endnu  er  den  samnie  som  1858,  ad  privat  Vej).  Stenen,  som 
Lyset  brændte  over,  blev  ham  dog  saaledes  et  Liggendefæ,  en  lille  Skat,  svarende 
til  en  aarlig  Rente  af  300  Kroner. 

Hinl  ovennævnte,  her  benyttede,  Brev  fra  Maj  1858  indeholdt  ogsaa  nogle 
Efterretninger  om  selve  Stedet,  hvor  Runestenen  er  og  det  nærmeste  deromkring, 
hvilke  ligeledes  her  ville  være  paa  sin  Plads.  «Paa  Hojdedraget  nord  for  Bække 
By  ligger  en  Række  af  storre  og  mindre  Hoje,  hvoraf  de  tvende  storste  fore  Navn 
af  Kalægums  eller  Kaleghis  Hoje,  hvorom  Folk  ikke  vide  at  sige  andet,  at  der  skal 
en  Konge  eller  Kæmpe  af  samme  Navn  ligge  begravet.  Den  vestlige  og  storste  af 
af  disse  Hoje  har  en  betydelig  Fordybning  midt  ned  i,  hvad  enten  denne  er  frem- 
kommet ved  Indsynkning  eller  ved  Gjennemgravning,  hvortil  der  synes  at  være  Spor 
paa  Hojens  Side  imod  Nordost  Sydost  for  denne  ligger  den  anden  Hoj ,  som  er 
lidt  mindre,  og  fra  denne  lige  i  Vest  staar  en  Række  store  Stene,  to  og  to,  —  de 
fire  østlige  ligge  omstyrtede,  men  de  to  nærmest  Runestenen  staa  endnu  oprejste, 
og  af  dem  er  den  ene  2 '/s  Alen  over  Jorden  og  spids  foroven,  den  anden  lidt 
lavere  af  samme  Skikkelse.  Runestenen  selv  har  vist  ogsaa  engang  staaet  oprejst 
tilligemed  en  anden   storre   Sten  liggende  ved  Siden  af,   hvoraf  et  Stykke  var  ned- 
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Runestenen  staar  nu  oprejst  paa  samme  Sted,  iivor  den 
laa  nedsunket,  da  den  blev  opdaget,  nærmest  ind  til  Hujen, 
hvilket  vil  ses  af  Afbildningen;  den  er  V /,  Alen  lang  og  den 
Side,  hvorpaa  Runerne  staa,  er  glat,  men  de  ere  forholdsvis 
smaa,  41',  —  5  Tommer  hoje,  og  se  saa  ny  ud,  som  om  de 
vare  indhugne  nu,  hvilket  vel  hidrører  fra,  at  Stenen  har  ligget  i 
Jorden,  formodentlig  meget  længe;  Omfatningen  om  Skriften  med 
sin  afrundede  Slutning  for  Enderne,  indeslutter  den  ganske.  — 
Indskriften  ser  besynderlig  ud  og  synes  strax  at  være  uover- 
kommelig, i  det  kun  første  Ord  i  hver  af  Linierne  er  ligefrem 
kjendeligt;  —  det  andet  Ord  i  I.  Linie  er  vel  udsondret  for  sig, 
men  Bogstaverne  ere  stærkt  omsatte  (med  4.  Rune  sat  frem  som 
anden),  og  man  maa  i  2den  Linie  se  sig  godt  for,  inden  det 
bliver  klart,  at  de  sex  Runer  efter  det  første  udsondrede  Ord  danne 
et  noget  omsat  Ord;  —  de  fire  Runer  i  I.  Linie  efter  Skille- 
tegnene, og  de  første  tre  i  2.  Linie  efter  hine  nysnævnte  sex 
(efter  forste  Ord),  have  stærkt  Udseende  af  Vilkaarlighed  og  kunne 
synes  at  være  en  tilfældig  eller  ikke  ret  forstaaet  Oplosning  af 
Binderuner2);  endelig  er  i  1.  Linie  i  de  dernæst  staaende  tre  Runer 


gravet,  som  var  spaltet  fra  af  Frosten".  —  Fra  den  ene  Hoj  i  det  mindste  ses 
Jællinge  Kirke,  og  Bojenes  Hojde  og  Afstand'  indbyrdes  er  kjendelig  fra  Prospektet. 
der  viser,  hvordan  det  hele  var  i  Sommeren  1870. 
2)  »Binderunen ■  (Oprindelsen  til  de  senere  saakaldte  »Bomærker«  med  lignende 
Tegn,  men  med  den  Bestemmelse,  at  de  kun  brugtes  som  Ejendomsmærke  og  som 
Navnemærke)  har  sin  Realitet,  dog  ikke  uden  særegne  Vanskeligheder  Begge  Dele 
ere  godt  udtrykte  i  det  gamle  Ord:  «Littera  Runica  vox  erit 
unica,  si  recte  cailes  ■,  —  »:  et  (paa  en  noget  egen  Maade 
dannet)  Runebogstav  vil  kunne  være  et  Ord,  naar  man  ret 
forstaar  sig  derpaa.  Selvfølgelig  vil  det  herved,  ligesom 
ellers,  være  Tilfælde,  at  Tegnene  have  været  dannede  dels 
forsaavidt  paa  ligefrem  Maade,  dels  oprindelig  tvetydige  og 
med  skjult  Mening.  Til  Oplysning  meddeles  her  Afbild- 
ning af  en  Binderune  paa  en  Bavtasten,  fundet  for 
et  Par  Aar  siden  paa  Øster-Marie  Sogns  Kirkegaard  paa 
Bornholm.  Det  er  ikke  rigtig  klart,  hvad  dette  Tegns  Me- 
ning er,  skjont  det  synes  simpelt  dannet.  Er  det  et  Navn, 
svarer  det  ganske  til  det  fra  Haverlundsstenen  (jfr.  dette 
Værks  1.  Afd.    S.  3  fgg.    og  2.  Afd.   først   i    Indledningen). 
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Slutningsbogstavet  udeladt  imod  al  Sædvane  og  netop  det  selv- 
samme er  Tilfælde  med  2.  Linies  tre  sidste  Bogstaver;  de  tre 
Runer  i  I.  Linie  tilsidst  kunne  ikke  blive  misfors taaede,  kun  er 
Selvlyden  i  Midten  udeladt.  Saaledes  maa  Læsningen,  ligefrem 
efter  det  ovcnstaaende,  blive  i  Olddansk: 

HRIBNA  :  KUBTI  :  GIIUJA  KUBL  I'ISI 
AFT  :  V1BLRG  MUPUR  SINA 

hvortil  svarer  i  Islandsk: 

Hrefna  key  p  ti  gerva  ku  ml  pessi  ep  tir  Vebjorg 
mopur  sina. 

Dette  er  uforandret  overensstemmende  med  den  Opgjorelse 
af  Indskriften,  som  jeg  gav  i  dette  Værks  første  Afdeling  S.  25 3). 


Tiden  for  det  her  indfarte  bornholmske  Mindesmærke  er  nogenlunde  givet  opad  i 
Tiden  paa  Grund  af  Pladsen,  men  ikke  just  nedad,  dog  bor  det  vist  ikke  sættes 
længer  ned  end  til  Slutningen  af  Ilte  Aarhundrede;  det  staar  saaledes  som  en 
Levning  af  noget,  der  gaar  langt  tilbage.  Men  dette  Mindesmærkes  Fremkomst  er  af 
stor  Vigtighed,  da  det  er  første  Gang  en  Bavtasten  er  bemærket  med  Skrift.  Ligesom 
Bavtastenen  utvivlsomt  er  Forløber  for  Runestenen,  saaledes  er  Runetegnet  fra  en 
saadan,  som  det  her  foreliggende,  af  megen  Betydning  for  den  Runestensindskrlft, 
der  her  netop  behandles;  —  thi  ved  Siden  af  2  Ord,  fuldt  skrevne  paa  sædvanlig 
Maade,  og  ved  Siden  af  2  Ord  med  Omstilling  af  ikke  sjælden  forekommende  Art. 
har  denne  (som  ovenfor  i  Texten  paavist)  3  Ord  med  usædvanlige,  om  end  let 
kjendelige  Forkortelser  eller  Udeladelser,  og  endelig  har  den  navnlig  2  Ord  aldeles 
vilkaarlig  skrevne  og  gjengivne  ret  som  del  var  en  ubehændig  Opløsning  af  to 
Binderuner.  —  Den  her  givne  Indskrift  er  saaledes  ret  et  Billede  af  Skriftens  Udvikling. 
')  Meddeleren  af  Efterretningerne  om  Opdagelsen  troede,  at  KTUBI  (det  andet 
Ord  i  Indskriften)  kunde  være  et  Navn,  hvilket  dog  ikke  gaar  an,  da  man  saa  kun 
lik  et  Parti  Bogstaver,  hvortil  ingen  Tanke  kunde  knyttes.  I  Virkeligheden  kom 
G.  Save  i  Upsala,  og  C.  C  Rafn  her,  ikke  videre  hermed  ved  sine  Fortolkninger  i 
Ant.  Tidsskrift  1858— 60,  —  hin  læste  aldeles  vilkaarlig  OK  TUBI  (Navn),  i  det  det 
sidste  Bogstav  Ira  foregaaende  Ord  toges  med,  og  denne  læste  GAT  UBI  („uppi"  i 
Forbindelse  med  det  følgende  som)  GRIUT  KUBL,  hvilket  paa  en  anden  Maade 
er  vilkaarligt  og  lige  utilstædeligt.  Rafn  brugte  Benævnelserne  »Kleggum«  Hojene 
og  "Kleggum«  Stenen,  men  var  uheldig  dermed,  da  slige  særskilte  Navne  ikke 
let  kunne  findes  opførte  nogensteds  i  Beger  —  i  hvert  Fald  bor  de  være  kor- 
rekte. Det  er  ej  Tilfælde  her,  thi  i  Indberetningerne  1638—39  bruges  Navnet 
•  Karls  Legoms °  Hoje,  hvilket  forklarer  baade  'Kollegens-  Hoj  i  I).  Atlas  o.  og  -Kalæ- 
gums'  Hoj,  Side  2.  (jfr.  i  Anni.  4);  her  er  saaledes  enten  en  Fejl  i  den  givne  Ind- 
meldelse eller  der  er  kunstlet  derved. 
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HRIBMÅ.  er  H REBINA,  naar  der  ses  hen  til  den  nærmere 
Beskaffenhed  ved  Brugen  af  Runerne,  I  er  nemlig  oprindelig  baade 
I  og  E;  Tegnet  Å  er  benyttet  hor  (ligesom  i  I.  Afd.,  jfr.  f.  Ex. 
S.  42]  for  at  vise,  at  den  brugte  Rune  ikke  er  den  egentlige 
for  Å,  men  derimod  den  for  O,  hvormed  vel  skal  antydes, 
skjont  Endeselvlyden  er  bestemt  A,  at  Udtalen  har  ligget  (i 
det  mindste  tildels)  imellem  A  og  O,  med  A  noget  uklart.  —  Der 
er  oftere  Exempel  herpaa,  ligesom  paa  de  sonderjydske,  saaledes 
ogsaa  her  paa  den  store  Jællinge- Runesten,  paa  den  store  i 
Skjern,  paa  den  i  Skivum,  og  nogle  flere.  HREBNA  er  Kvinde- 
navnet, med  B  istedenfor  F  paa  Grund  af  en  langt  tilbage- 
gaaende  Aarsag,  svarende  til  det  Islandske  omlydte  Hrefna, 
der  dog  altid  udtales  som  Ulrebna"  nu  (og  vel  for  ogsaa)  og 
mærkværdig  stemmer  med  den  olddanske  Udtale.  Jlrefna" 
nævnes  fra  Island  ikkun  i  Laxdæla  Saga.  —  KUBT1  er  KØBTI, 
da  0  ikke  har  nogen  særegen  Rune,  men  maa  skrives  paa 
forskjellig  Maade,  kobte"  er  u bekostede',  Jod  for  Betaling"; 
den  store  Omsætning  af  Bogstaverne  paa  Stenen  har  kun  en 
Parallel  her  paa  den  store  Skjern-Runesten  i  Slutningen.  GIRUA 
er  GERUA,  isl.  gera,  gora,  —  her,  saa  tidlig,  kommer  U  (V) 
altid  med,  den  store  Jællinge-Runesten  har  GAURUA  —  gorva, 
og  ligeledes  den  store  Sondervissingske  —  Om  Bogstavernes 
vilkaarlig  Stilling  og  Manglerne  derved  er  der  talt  ovenfor. 

KU  BL  med  Slutningsbogstavet  udeladt,  er  den  korteste 
Form,  hvori  dette  Ord  forekommer,  ellers  har  det  jævnlig  For- 
merne KUML  og  KUMBL  (,Cumulus");  det  betyder  uH6j,  Grav- 
hoj",  den  store  Skjern- Runesten  skjelner  bestemt  imellem  ustin" 
og  ^kuml",  hyppig  er  dog  det  til  i(kuml"  horende  Pronomen  i 
Flertallet,  —  her  er  det  nødvendigt,  alene  paa  Grund  af  de  tvende 
Hojc,  at  udfylde  de  følgende  tre  Runer  til  Flertalsform,  PUS1. 

Ved  PUSI  gjælder  med  Hensyn  til  U  det  samme  som  ved 
KUBTI, —  PØ  SI  er  at  betragte  som  den  simpleste  Flertalsform, 


BÆKKE-RUNESTENEN  PAA  MARKEN. 


svarende  til  det  hyppigere  forekommende  PAISI,  saaledes  som 
det  forekommer  paa  den  store  Jællinge-Runesten  og  ligeledes  paa 
Hunestenen  i  Skivum  og  paa  den  store  i  Gunderup. 

AFT,  denne  korteste  Form  (ift  og  oft  komme  dog  ogsaa 
frem)  for  „efter",  som  i  Vestjydsk  endnu  har  beholdt  a  i  Dia- 
lekten, er  meget  almindelig  i  Runeindskrifterne,  imidlertid  er  og- 
saa den  længere  Form  EFTIR  almindelig  i  forskjellige  Afændringer. 
VIBRUG  er  med  en  lille  Omstilling,  som  ikke  ses  saa  sjælden, 
Kvindenavnet  VI BURG,  Viborg''  eller  Yiburg",  isl.  Vebjorg,  der 
dog  kun  forekommer  en  eneste  Gang,  nemlig  i  Sogubrot  af 
fornkonungum",  svarende  til  Saxos  Wethbjorga",  jfr.  nedenfor. 
Det  er  naturligvis  ikke  Meningen,  at  denne  her  nævnte  Kvinde 
er  den,  der  hører  Braavalleslaget  til,  men  det  er  det  samme 
Navn  og  det  peger  med  sine  Forudsætninger  betydningsfuldt  ud 
i  den  foreliggende  Tid.  —  Kun  den  store  Sdndervissing-Runesten 
er,  som  nærværende  her,  sat  af  en  Kvinde  over  en  Kvinde. 

MHT  er  Ml'K'R,  om  det  besynderlig  vilkaarlige  og  mangel- 
fulde herved  er  allerede  talt,  sidst  ved  G1RUA.  SIN  er  SINA, 
Slutningsselvlyden  er,  som  nævnt,  imod  al  Sædvane  kastet  bort. 
Skjont  Hrefna"  og  „Vebjorg"  ikke  ere  historisk  bekjcndte 
Personer,  har  dog  Indskriften  en  vis  historisk  Karakter. 
Saavel  paa  Læborg-Runestenen  som  paa  den  anden  Bække- Rune- 
sten (ved  Kirken)  nævnes  bestemt  Slægten  „Hrafnungar",  — 
der  ganske  er  i  Lighed  med  SkjolSungar  ihos  os),  og  paa  Island 
Snorringar,  Sturlungar  og  Gislungar,  —  saaledes  at  den,  som 
har  brii£t  det,  har  fojet  sit  eget  Navn  til  Slægtens;  Stamnavnet 
hertil  er  Mandsnavnet  Hrafn,  hvilket  paa  nærværende  Runesten 
forefandtes  i  den  kvindelige  Form  Hrebna,  Hrefna;  denne  Kvinde 
kan  altsaa  ikke  betragtes  som  Stammoder,  men  kun  (med  god 
Grund  vistnok)  som  hørende  til  Slægten.  Slægten  Hrafnungar 
maa  have  haft  hjemme  i  Egnen  nærmest  heromkring,  mulig 
staar  Stedsnavnet  „Ravnholt"  i  Gjesten  Sogn   i  Forbindelse  med 
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dem.  Ved  Midten  af  I  Ode  Aaiiiundrede,  noget  for  og  efter, 
blomstrede  den,  i  øvrigt  kjendes  intet  nærmere  til  den,  og  uden 
Tvivl  har  der  i  det  mindste  været  et  Slægtled  mellem  den  paa 
Runestenene  nævnte  Mand  og  Stamfaderen.  Saaledes  kan  Tiden 
for  Bække-Runestenen  paa  Marken4),  især  naar  henses  til 
dens  ejendommelige  og  særegne,  tildels  meget  primitive,  Beskaffen- 
hed, ingenlunde  sættes  senere  end  til  9de  Aarhundrede,  og  ikke 
just  dens  Slutning,  men  længere  frem  i  samme.  t,Viburg, 
Vebjorg"  har  en  god  sagnhistorisk  Klang,  i  det  Saxo  (først  i 
lib.  8)    nævner,    i     Anledning    af    Braavalleslaget,    en    Skjoldmo 


')  Bække  Sogn  er  beliggende  saaledes,  at  man  fra  Kolding  ad  den  jydske  Sydbane 
hurtig  feres  til  det  Sted  i  Vejen  Sogn,  hvor  Jærnbanen  gjor  et  Ophold,  og  derfra 
til  Bække  —  over  Læborg ,  hvor  der  ogsaa  er  en  Runester. ,  ber  som  G  og  7  —  er 
to  sraaa  Mil,  men  Stedet  fortjener  i  hdj  Grad  at  ses.  —  Foruden  Runestenen  paa 
Marken  har  Sognet  ogsaa,  som  allerede  omtalt,  en  anden  (Runesten  ved 
Kirken  (her  som  5);  og  det  er  ganske  mærkeligt,  at  den  meget  store  Sten  (■rupes*), 
som  Kong  Harald  ifølge  Saxo  (i  lib.  10),  vilde  fore  til  Jællinge  til  sin  Moders  Grav 
og  maalte  efterlade  med  uforrettet  Sag,  blev  efter  Tilfojelsen  i  ■Epitome»  —  fra 
14.  Aarhundrede  af  Saxos  Værk  —  liggende  -in  campo  Bekki«  i  Bække  Sogn,  jfr. 
Langebeks  Scriptores  rer.  Dan.  Tom.  2  438  (en  særskilt  Udgave  savnes  nemlig). 
Delte  ærværdige,  nu  over  500  Aar  gamle  Sagn,  tor  uden  Tvivl  med  sin  Forud- 
sætning antages  at  naa  op  til  Saxos  historiske  Beretning,  og  kaster  ligesom  Lys- 
skjær  over  Runestenene,  navnlig  den  ved  Kirken,  og  over  hele  Omgivelsen,  der. 
fremfor  noget  andet  Sted  i  Jylland,  nærmer  sig  Jællinge  i  Mærkværdighed  fra  hin 
lid.  1  Danske  Atlas  Tom.  5,  der  udkom  1769,  hedder  det  S.  962  i  den  interes- 
sante Beretning  om  Bække,  at  den  meget  store  Sien,  som  Kong  Harald  vilde  flytte 
til  Jællinge,  »ligger"  paa  Bække  Mark.  Nu  er  det  forlængst  ikke  mere  Tilfælde,  da 
den  for  omtrent  100  Aar  siden  blev  bortført,  hvorom  det  nærmere  —  med  An- 
givelse af  Kilden  —  er  anført  her  i  1.  Afd.  S.  UI6.  —  Paa  selve  Stedet  er  Sagnel 
vel  ej  uddød,  men  det  synes  dog  næsten  at  være  blevet  noget  husvildt,  da  det  nu 
med  megen  Styrke  knyttes  til  den  store  Tislumlsten.  liggende  paa  Tislund  Hede 
et  Par  Mil  sydvest  fra  Bække,  hvilken  hører  dels  til  Fovling  Sogn  dels  til  Brørup  Soen, 
dog  angives  Sienen  snarest  at  ligge  i  Brørup  Sogn  ;  hvor  længe  Sagnet  har  været  anvendt 
paa  Tislundstenen,  vides  ikke,  Danske  Atlas  5.  nævner  det  imidlertid  ikke;  men  da 
Stenen,  der  fra  Landevejen  ser  ud  som  et  lille  Hus  og  har  en  Brede  af  6—8  Alen 
og  en  Hojde  af  6  Alen  og  vist  lige  saa  meget  underjorden,  sikkert  ingensinde  hat 
kunnet  være  Gjenstand  for  Transport,  er  Sagnet  uden  al  Tvivl  med  Urette  blevet 
knyttet  dertil.  Da  de  ovennævnte  Indberetninger  fra  1638—39,  som  ere  affattede  af 
Præsterne  paa  de  enkelte  Steder  —  og  ogsaa  D.  Atlas  5,  som  ligeledes  hviler  paa 
Indberetninger  fra  hvert  Sogn  —  kun  omtale  Tislundstenen  ligefrem  og  ikke  have 
noget  ellers  om  den  maa  det  betragtes  som  en  Kjendsgjerning  vistnok,  at  den  blot 
har  tildiaget  sig  Opmærksomhed  ved  sin  Storrelse. 
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af  dette  Navn.  Navnet,  støttet  paa  (vi"  (Helligdom),  findes  kun 
denne  ene  Gang  paa  de  danske  Runestene.  Man  kan  ikke 
andet  end  glæde  sig  over,  at  dette  præglige  Navn  nu  ogsaa  be- 
vislig kjendes  i  Danmark,  og  med  Hensyn  til  dette  tilfældige 
Held  onske,  at  alle  Stenkredse  omkring  og  ved  Hoje  maalte 
blive  undersøgte  ved  et  bestemt   Foretagende. 


Vd     6V 


Til  3.  og  4.  Afbildning. 


Den  lille  Jællinge-Runesten. 


Oppe  paa  selve  den  mægtige  Gravhoj  stod  den  for,  ■ —  man  maa 
ret  onske,  at  det  snart  maa  kunn3  siges  i  Landet,  at  den  igjen 
staar  der.  Denne  Plads,  der  er  den  naturligste  for  en  Rune- 
sten og  den  højtideligste  —  næsten  højtideligere  end  ved  Hojen, 
saaledes  som  Tilfældet  er  med  den  foregaaende  Runesten  — 
vilde  give  dette  Sted  en  vis  (man  kunde  næsten  sige)  Majestæt, 
da  her  den  anden  store  Hoj  med  sin  Runesten  kommer  til  og 
den  derover  hvilende  Historie. 

Den  lille  Jællinge- R  unesten  er  temmelig  uanselig;  det 
er  en  graa,  grovkornet,  mørk  Granit,  dens  Brede  1  Al.  7  T.  foroven, 
1  Al.  17  T.  forneden,  dens  Tykkelse  forneden  er  12  Tommer,  dens 
Hojde  er  kun  2  Alen  6  Tommer  over  Jorden,  men  dens  Indhold 
er  desto  rigere.  Indskriften  lyder  ligefrem  saaledes  i  Old- 
dansk: 

GURMR  :  KUiNUGR  :  GARPl :  KUBL  :  PUSI :  AFT  :  PURUI :  RUNU  : 
S1NA  :  DA^MARKAR  :  BUT 

og  hertil  svarer  i  Islandsk: 

Gormr  konungr  gerpi   kuml  pessi  eptir  pyri  konu  sina 

Danmarkarbot. 

GURMR  er  den  Mand,  den  Konge,  hvormed  vor  egentlige 
Historie   begynder,   Kong   Gorm  den  gamle;   Navnet  gaar  tilbage 
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til  Sagnhistorien;  men  siden  blev  det  i  Kongefamilien  kun  IVul 
af  en  Son  af  Kong  Sven  Estridsson,  —  dog  forekommer  det 
undertiden  ellers  senere,  saaledes  i  et  Sigil  fra  i  2 (> 9  i  Diploma- 
tarium A  Magn.  I,  tab.  10.  Ganske  uddød  i  Landet  er  Navnet 
dog  ikke,  men  bruges  endnu  enkelte  Steder  navnlig  i  det  nordlige 
Fyn,  ligesom  et  Stedsnavn  uGormstorp"  kan  paavises  —  fra  Is- 
land og  INorge  kjendes  det  ikke,  og  vistnok  heller  ikke  fra  Sver- 
rig.  —  (Tegnet  for  M  inde  i  Ordet,  som  kom  frem  i  den  fore- 
gaaende  Indskrift,  er  meget  almindeligt  paa  Jyllands  Runestene; 
undertiden,  saaledes  som  længere  frem  i  denne  Indskrift,  ere  Bi- 
stavene   formede   runde,   saa  at  de  slutte  godt  sammen.) 

KU  NU  GR,  Konning,  Kong-e,  —  paa  samme  Maade  med  U 
forst  og  uden  N  sidst  i  Ordet  paa  den  store  Jællinge-  og  den 
store  Aarhus- Hunesten,  der  endog  har  Flertallet  KUNUGAR 

GARPI  er  en  gammel  Datid,  uden  Omtyd,  foidi  Grunden 
dertil  er  bortfaldet;  det  findes  ogsaa  paa  de  to  Runestene:  den 
i    Række  ved  Kirken   og  paa  Horne  Runestenen  (her  som  9). 

KU  RL  og  PUS!  omtaltes  ved  den  foregaaende  Runesten, 
men  den  Omstændighed,  at  Pronominet  staar  i  Flertal,  bevirker 
den  Forandring  her,  hvor  der  kun  er  Mindesten  og  Hoj ,  at  der 
ved  ltkubl"  maa  tænkes  —   som   saa  ofte  —  paa  begge  Dele. 

AFT  maa  her  omhandles  noget  nærmere;  AFT  er  nemlig 
„efter",  „til  Minde  om",  og  (ifølge  Ordets  Natur)  ikke  nødvendig  just 
om  en  afdød,  hvilket  —  paa  Grund  af  Forholdene  —  her  netop  er 
fremtrædende.  1  den  Anledning  skal  det  erindres,  at  Tillise- 
Runestenen  paa  Lolland  (her  som  Tillæg  til  33)  frembyder  Exempel 
paa,  at  nogen  „rejste  Sten  efter  sig  selv",  (og  ligeledes  erindres,  at 
en  Runesten  i  Upland  tilkjendegiver,  at  en  Kvinde  rejste  den  at" 
-  et  gammelt  højtideligt  Udtryk  for  „efter"  —  „sin  Son",  og 
—  ligesom  mere  simpelt  —  „efter  sig  selv").  Efter"  er  dog  ikke 
enestaaende  paa  de  danske  Runestene,  thi  den  store  i  Skjern  — 
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som  i  det  hele  er  af  vigtig  Beskaffenhed  -  -  har  det  gamle     af 
foran  dens  Navn,  hvem  Indskriften  gjælder. 

KU  NU  S  INA,  Kone  sin,    staar   i  Gjenstandsformen,  i  (£Ap 
position"  til  PURUI;  KUNA,  Isl.  kona,  har  sit  U  bevaret  i  Vest- 
jydsk,  (hvorved  altid  menes  --  jfr.  Side  6  under  AFT  --  Dialekten  i 
Varde-Egnen,  navnlig  vestpaa,  helt  ud  paa     Hornet",  indtil  lllaa- 
vand). 

PURUI  er  vor  berømmelige  Dronning  Thyre  Danebod,  som 
Navnet  blev  i  senere  Tider,  —  her  staar  det  naturligvis  i  sin  op- 
rindelige gamle  Form,  der  er  dannet  ved,  at  |\l  er  fojet  til  |>6rr, 
PUR,  med  Selvlyden  n  (bevaret  endnu  i  den  vestjydske  Dialekt 
i  det  ikke  ualmindelige  Mandsnavn  Thor),  hvorfra  Omtyden  i  1(Thyre" 
siden  er  fremkommet.  Der  er  ikke  saa  faa  Kvindenavne, 
hvori  Guden  Thors  Navn  e»  Hovedpartiet,  dels  paa  den  Maade, 
at  der  til  .Thor'7  fojes  et  lille  brugt  Navn,  f.  Fx.  Thorbjorg, 
Thorliildr,  dels  derved,  at  „Thor"  gives  en  Slutningsendelse  f.  Ex. 
Thorny  —  men  intet  af  dem  har  noget  saa  betydningsfuldt  ved 
sig  som  PURUI,  dette  forekommer,  netop  i  samme  Form, 
ogsaa  paa  Skivum -Runestenen,  ellers  ikke;  men  det  har  dog  holdt 
sig  Middelalderen  igjennem,  om  end  ikke  som  hyppig  benyttet, 
almindeligst  som  ,(Thyri",  endnu  fra  145!)  kjendes  en  Joh.  tyryason 
li  et  Sigil  i  Dipl.  A.  Magn.  Dan.  34,  I  3).  I  Sverrig  brugtes  Navnet, 
derimod  slet  ikke  i  Norge  og  paa  Island,  og  kommer  kun  frem 
der  ved  Omtale  af  de  velbekjendte  danske  Personer,  sædvanligen 
„pyri"  som  ubojligt  (eller  en  Forvanskning  deraf).  Snorri  Sturlu- 
son  og  andre  historiske  Skribenter  have  ogsaa  Tilnavnet  ItDan- 
niarkarbot",  saa  det  med  Sikkerhed  er  fra  sit  hjemlige  Sted  — 
formodentlig   ad   forskjellige    Veje  trængt   frem   til   det  saga- 

elskende  Island. 

I  DANMARKAKBUT  have  vi,  hojst  mærkværdigt,  Lan- 
dets Navn  endnu  i  Stenskriften  (her  i  Ejeformen  af  „Dan- 
moik"),  og  det  findes  saaledes  endnu  en  Gang,    nemlig  paa  den 
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nysnævnte  Skivum-Runesten  i  Hensynsformen  Danmarku"  uden 
Omlyd);  i  Edda  nævnes  i(Danmork"  ikke  i  de  mythiske  Sange, 
men  alene  i  de  heroiske,  navnlig  i  , GotSrunarharmar",  jfr.  i  Rasks 
Ildgave  S.  232-33,  —og  i  Ottars  Rejseberetning  til  Kong  ÆH'red 
haves  det  fra  sidst  i  9.  \ århundrede,  men  allerforst  i  Skjalden 
Rrage    den    gamles    Kvad    fra    8.  Aarh.    (lidt   ind   i    Ynglingesaga). 

Betydningen  af  BUT  fremtræder  saa  klart  i  Isl.  jettar- 
hot"  o:  en  Forordning,  hvorved  der  bodes  paa  den  hidtidige  Ret, 
saa  denne  faar  en  Forbedring;  men  i  Dansk  haves  det  —  ved 
Siden  af  „Bod"  i  moralsk  Forstand  —  saaledes  kun  i  raade  Bod 
paa".  uDanmarkarbot"  kaldes  altsaa  den,  som  har  raadet  Bod 
paa  Danmark,  paa  Rigets  Brøst.  Hvilke  disse  vare,  kan  man 
kun  slutte  sig  til,  men  de  maa  have  været  store,  siden  Forher- 
ligelsen deraf  stilledes  frem  til  alles  Ffterretning;  naturligst  maa 
det  være  derved  fortrinsvis  at  tænke  paaaDanevirke"  (i  Thyres  Hjem- 
egn), det  danske  Folks  første  Fællesarbejde,  som  godt  begyndt 
i  Gorms  Tid  (og  fuldendt  i  Haralds  Tid  ved  Thyre).  Det  gamle 
Navn  gik  lidlig,  allerede  i  det  mindste  i  14.  Aarhundrede,  over  til 
((Danebod",  —  mindre  heldigt,  da  derved  maa  tænkes  paa  de 
„Danske". 

Det  indholdsrige  ((Danmarkarbot"  blev  vel  ikke  sat 
paa  Runestenen,  just  fordi  Kong  Gorm  eller  Folket,  eller  begge, 
gave  Dronningen  dette  smukke  Tilnavn,  men  det  blev  sat  om 
Thyre,  som  den,  der  havde  været  og  var  uDanmarksbod". 


Nogle   Sporgsmaal    med    Hensyn   til   Thyre   og   hendes  Tid   ville  blive  nærmere  om- 
handlede, efter  hele  Textens  Slutning,  i  en  særskilt  Undersøgelse. 


(3    i    & 


Til  5.  Afbildning. 

Bække-Runestenen  ved  Kirken. 


Denne  Runesten  forefandtes  1807  indsat  i  Kirkegaardsdiget,  og 
har  vist  aldrig  for  været  nævnt  nogensteds;  den  liar  nu  i  lang 
Tid  staaet  og  staar  (1871)  ved  den  nordre  Side  af  Bække  Kirke, 
øst  for  Vaabenhuset.  Dens  Hojde  er  2 '  2  Al. ,  dens  storste  Brede 
1  Al.  22  T.  og  for  neden  er  den  1  Al.  8  T.  tyk.  Det  er  en 
sortgraa,  grov  Granit. 

Indskriften  i  Olddansk  er  ligefrem  folgende: 
RAFNUGA  :  TUFI  :  AUK  :  FUTLN  :  ALK  :  KNUBLI  :  t>AlR  :  f>RIR  : 
GAf>U  :  t>URUIAR  :  HAUG  : 
og  hertil  svarer  i  Islandsk: 

Rafnu(n)ga  Tuli  auk  Fu(n)din  auk  Knubli  beir  brir  gerbu 
buruiar  haug. 

I  RAFNUGA,  hvor  M  foran  G  ikke  er  kommet  med  som 
saa  ofte  ellers,  have  vi  Slægtnavnet  Rafnungar  (i  Ejelormen  i  Fler- 
tallet), hvilket  der  allerede  var  Anledning  til  at  nævne  Side  6  —  7, 
—  og  den  Mand  af  Slægten,  der  hed  Tufi.  Ham  skyldes  ogsaa 
baade  Læborg-  og  Horne-Runestenen. 

AUK  er  den  her  hjemmehørende  gamle  Form  for  I  si.  ok, 
mens  auk  kun  der  forekommer  undertiden  allertidligst. 

FUTIlN  er  et  Mandsnavn,  kun  her  —  foran  T  —  ogsaa 
uden  det  tilhørende  N,  FUNDIN  altsaa;  det  er  ellers  ikke  ube- 
kjendt  og  tindes  i  Voluspå  som  Dværgenavn.  R.  Rask  vilde  (i 
Antikvariske  Annaler,  i.  1827,  Side  268)  sætte  det  i  Forbindelse 
med  Isl.  F6tr,  og  deri  se  et  Trællenavn,  men  det  ligger  ganske 
vist  for  fjærnt. 
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KNUBLI  er  ligeledes  et  Mandsnavn;  det  synes  dannet  af 
KNUBR,  Isl.  gnupr,  gniipa,  der  selv  findes  som  Navn,  ligesom 
Steinn  og  Dannelser  deraf;  det  her  forekommende  olddanske 
Navn  kjendes  ikke  ellers. 

Ordene  f* AIR  {'RIR  svare  nøjagtig  til  Isl.  beir  brir  (kun 
er  jo  i  Runerne  A  nødvendig  i  det  første  af  Ordene  —  disse 
tre.  Den  slore  Aarhus- Runesten  var  der  4  Mænd  om  at  rejse, 
den  nærværende  er  jo  imidlertid  ikke  af  de  sædvanlige  Mindestene. 

GAPU,  gjorde,  er  med  Hensyn  til  A  i  Ordet  omtalt  ved 
den  foregaaende  Runesten;  her  skal  kun  tilfojes,  at  R  er  ude- 
ladt foran  P,  og  ikke  tilfældig,  thi  det  samme  finder,  mærkeligt 
nok,  ogsaa  Sted  paa  Horne-Runestenen,  som  utvivlsomt  ligeledes 
hidrorer  fra  Rafnunga-Tnfi  Han  synes  saaledes  at  have  yndet 
Udeladelsen  af  de  flydende  Bogstaver  JN  og  R. 

PURIT1AR  er  PLRl  I  i  Ejeformen,  hvilken  ikke  er  naaet  ned 
til  Sagaforfatterne,  men  kun  tilhorer  den  ældste  Tid  og  Rune- 
indskrifterne. 

HA  UG  er  Gjenstandsformen  af  uhaugr",  Hoj,  —  mulig  er 
Brugen  af  dette  Ord  ikke  uden  Betydning  her,  i  Forhold  til  kubl 
og  kuml  paa  de  to  foregaaende  Runestene.  Det  synes  nemlig 
ligesom  at  følge  af  sig  selv,  at  det  er  Dronning  Thyre,  som  her 
omtales  og  saaledes  ogsaa  hendes  Hoj  (cenotaphium),  den  alene 
taget,  den,  som  Kong  Gorm  £igjorde"  for  hende  i  Forbindelse 
med  tilhorende,  næst  foranstaaende  Runesten. 

Den  her  nu  behandlede  Erindringssten  er  ene- 
staaende  og  højst  mærkværdig;  det  vilde  være  af  stor  Interesse 
at  erfare,  hvor  og  hvorledes  den  fra  først  af  har  været  anbragt, 
men  det  vil  vist  vedblive  at  være  skjult,  da  den  uden  Tvivl  i  lang 
Tid  har  haft  sin  Plads  i  Kirkegaardsdiget. 


Til  6.  og  7.  Afbildning. 


Læborg-Rimesteiien. 


Denne  Indskrift  i  Sten  var  anbragt  paa  en  ganske  særegen 
Maade.  Den  var  nemlig  hverken  paa  en  oprejst  Sten  eller  paa 
en  henlagt  Sten,  derimod  var  den  indhugget  paa  den  oven  Jorden 
værende  Overflade  af  en  meget  stor  Stenblok,  som  endnu  ligger 
dybt  nede.  Da  Indberetningen  om  Sognet  1638  afgaves,  var 
vistnok  alt  endnu  i  denne  oprindelige  Stand,  eftersom  det  hedder: 
»Ved  Læborg  Kirkegaard  findes  en  stor  Sten  med  Runebogstaver 
paa  baade  Sider«.  Stenen  med  Indskriften  er  kort  efter  blevet 
sprængt  fra  den  øvrige  Masse,  da  allerede  O.  Worm  har  den 
saaledes,  men  den  blev  dog  liggende  ved  Kanten  af  den  runde 
Grube,  som  man  dengang  havde  gravet  om  hin  Stenblok  for- 
gjæves,  i  den  Tro  at  denne  kunde  bringes  op;  Indskriftstenen 
blev  endog  liggende  der,  indtil  for  rigelig  50  Aar  siden,  da  den 
førtes  til  Læborg  Kirkegaard,  hvor  den  nu  lindes  ved  den  nord- 
lige, indvendige  Side  af  Diget  (den  oprindelige  Plads  —  paa 
Stenblokken  —  var  i  ikke  saa  lille  en  Afstand  nord  for  Kirken). 
Indskriftstenen  eller  Runestenen,  som  den  altsaa  nu  maa  kaldes, 
er  3  Alen  18  Tommer  lang,  I  Al.  22  T.  bred  og  1  Al.  5  T.  boj. 
Som  Afbildningen  under  7  viser  har  den  dog  ved  Sprængningen, 
hvorfra  der  er  liere  synlige  Tegn,  taget  nogen  Skade  paa  et  vigtigt 
Sled  i  det  trcdie  Ord  fra  Enden. 
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1  Olddansk  ligefrem  er  Indskriften  denne: 

RHAFNUGATUFI  :  H1AU  :  RUNAK  :  t»  A  S  I.   AFT  .  .  .  IM  : 
TR11TI\IG:SINA 

og  dertil  svarer  i  Islandsk: 

Hrafnungatuli  hjo  ninar  pessar  eptir  .   .  .  ui  drottning  sina. 

Manden,  der  nævnes  forrest,  er  selvfølgelig  den 
samme,  som  nys  omtaltes  under  den  foregaaende  Runesten,  kun 
er  her  et  tilhørende  H  sat  som  andet  Bogstav  log  skulde  vel 
have  været  det  første,  Hrafnunga  nemlig  er  Ordet)1). 

Hl  AL  er  Datiden  af  at  »hugge«,  en  Form,  der  mærk- 
værdigvis endnu  bruges  i  Egnen,  navnlig  i  det  nærliggend  Gjor- 
ding  Herred,  hvor  der  nu  siges  »hjov«;  den  islandske  Form  er 
hjo,  og  aldeles  svarende  dertil  er  HIO  paa  Vejerslef- Rune- 
stenen   (her  som  51). 

RUNAR  er  Gjenstandsformen  i  Flertallet,  men  Ordet  fore- 
kommer ikke  hyppig,  —  det  findes  som  paa  dette  Sted  i  Tillise- 
Stenens  anden  Indskrift  (her  som  Tillæg  til  33),  og  fra  en 
noget  sildigere  Tid  baade  paa  Vejerslef- Stenen  og  paa  den 
lille  Ferslef-Sten  (her  som  75).  Tillige  var  »Rune«  i  Brug  som 
Navn,  —  fra  1470  kjendes  en  Mand  betegnet  som  »Runesson«. 
jfr.  Ordet  stafar  paa  Rygbjærg-Runestenen. 

Ved  f*ASI,  disse,  maa  det  samme  være  Tilfældet  som  ved 
GAPl  i  den  foregaaende  Indskrift,  at  nemlig  R  er  udeladt;  Ordet 
er  altsaa  PAR -Si,  o:  den  sædvanlige  Endelse  SI  lagt  til  l'AR, 
svarende  til  Isl.  p'ær,  da  der  ej  haves  særskilt  Rune  for  Æ. 


')  Som  noget  kuriøst  skal  det  her  dog  bemærkes,  at  i  Drogden  her  udenfor  findes 
en  Grund  »Ravneungerne-  (omtalt  i  Berl.  Tid.  i  Anledning  af,  at  en  meget 
stor  Sten  fandtes,  der  udfor,  den  30  Marts  1868).  Det  er  et  besynderligt  Sammen- 
træf af  Navne,  som  med  Hensvn  til  .Grunden-   ikke  er  let  at  forstaa. 
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AFT  er  omtalt  og  belyst  fra  liere  Sider  under  den  lille 
Jællinge- Runesten. 

Bogstaverne  foran  M  ere  uheldigvis  bortsprængte.  Uvil- 
kaarlig  udfylder  man  denne  ved  PUR,  af  den  simple  Grund  at 
vi  ikke  have  dige  saa  lidt  som  Island)  noget  andet  Kvindenavn  endende 
paa  ni,  —  men  ogsaa  paa  Grund  af  det  følgende  Ord,  og  paa 
Grund  (kan  man  sige)  af  den  hele  »Situation«.  »Arendt  tror  at 
have  set  Spor  til  del  fulde  Navn  FlJRIM«  (meddeler  Finn  Magnusen 
i  Ant.  Ann.  4.1;  denne  Mand,  Antikvaren  M.  F.  Arendt  fra  Altona, 
havde  et  skarpt  Blik,  undersogte  udmærket  og  tegnede  saa 
naturtro,  hvisaarsag  det  ogsaa  er  ikke  uden  Betydning,  at  der 
paa  en  Tegning  af  ham  fra  12.  Avg.  I  Hil  (i  Musæet  heri  af 
Læborg  Hunestenen  lindes  ...  .  HI.  (Efterretninger  om  ham  af 
Værdi  ved  V.  B.   findes  i  Jyllandsposten  forst  i  Aarg.  1876.) 

PRUT  MG  uden  IN  foran  G  som  sædvanlig  i  Ravnungetufes 
Indskrifter,  er  ligefrem  Dronning,  —  kun  kan  Ordet  have  Betyd- 
ning af  Ilerre-inde  overfor  Slavinde  (vist  ellers  næppe),  men  derom 
er  her  ikke  Tale.  Det  maa  saaledes  staa  uden  for  al  Tvivl,  al 
det  er  »Thyre«,  »Dronning«,  som  her  nævnes,  ligesom  » Thyre« 
paa  foregaaende  Runesten  er  Dronningen. 

Det  er  at  lægge  Mærke  til,  at  Runerne  i  denne  Indskrift 
have  en  Hojde  af  7 — 8  Tommer,  hvorfor  det  endog  i  senere 
Tider  har  været  sagt  om  dem  (jfr.  i  Ant.  Ann.  4.),  at  de  vare 
de  stdrste  bekjendte;  det  er  dog  ikke  saa,  vistnok  ere  de  anselige, 
men  langt   hdjere  Runer  findes  f.   Fx.  paa  Kolind-Runestenen. 
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I  Ol.  Nielsens  »historiske  Efterretninger  om  Malt  Herred«, 
1870,  meddeles  det  S.  75 — 77,  at  Pladsen  nord  for  Læborg 
Kirke  kaldes  » Læborggaards  Ode«;  hvor  der  nu  er  øde,  har  der 
langt  tilbage  i  Tiden  været  denne  storre  Gaard,  hvorfra  for- 
modentlig Kirken  er  blevet  bygget,  saaledes  at  Navnet  er  blevet 
overført  dertil  og  til  Sognet.  —  Denne  Forfatters  Mening,  at 
Læborg  har  været  Ravnungetufes  Hjemstavn,  turde  være  ganske 
sandsynlig.  — 


Anm.  Med  Hensyn  til  det  paa  Stenen  her  to  Gange  forekommende  saakaldte  "Thors 
Hammei  tegn  vil  der,  efter  Texten  til  alle  de  enkelte  Mindesmærker  (ved  Siden 
af  slorre  Undersøgelser),  blive  meddelt  nogle  Oplysninger  om  samme  og  lig- 
nende i   den  senere  Tid  fundne  Tegn. 


(2    <*    G\ 


Til  8.  Afbildning 


*• 


Rygbjærg-Rnnestenen  (i  Randbøl  Sogn). 


Den  opdagedes  i  Efteraaret  1874  paa  Toppen  af  en  lille  Hoj  paa 
en  Hede  paa  store  Rygbjærg  Mark  i  Randbol  Sogn.  i  det  en  stor 
Sten,  som  laa  omkastet  der,  blev  kjobt  af  en  Stenbugger  for  at 
kloves  til  Mærkestene  paa  Landevejen,  og,  efterat  den  var  gjennem- 
klovet,  opdagede  den  forrige  Ejer  Runerne  paa  Stenens  nedad- 
vendte  Side.  Hele  Stenens  Længde  er  6  Al.  fi  Tommer,  dens 
Brede  over  3  Al.  og  den  oprindelige  Tykkelse  bar  været  omtrent 
3  Al.  Runerne,  der  ere  imellem  6  og  41/«  Tomme  hoje,  ere  meget 
tydelige.  Efterat  der  var  gjort  Indberetning  hertil,  blev  en  viden- 
skabelig Undersøgelse  af  Runestenen,  dens  Sted  osv.  foretaget 
forst  i  Maj  1875,  og  den  blev  kort  efter  Gjenstand  fra  2  Sider 
med  kort  Mellemrum)  for  Forklaring.  Den  forste  gaves  af  L.  F. 
A.  Wimmer  (der  havde  været  med  som  det  egentlige  runekyndige 
Medlem  ved  den  nævnte  Undersøgelse)  og  det  paa  en  omstændelig 
Maade,  saaledes  at  alt  var  fuldstændig  udfort;  den  optoges  i 
»Aarbøger  for  nordisk  Oldkyndighed  og  Historie«,  1875,  og  er 
ogsaa  til  i  særskilt  Aftryk  paa  21  Sider  foruden  Afbildning  og 
Kaart.  Den  anden  Forklaring  gaves  af  G.  Stephens,  og  ind- 
fortes i  »Samlinger  tiljydsk  Historie  og  Topografi«,  1876,  —  den  er 
meget  kort,  men  er  dog  alligevel  nødvendig  medbørende.  Wimmer 
udtaler  meget  rigtig,  som  enhver  vil  sande,  at  der  kun  er  et 
Ord  i  Indskriften,  som  volder  Vanskelighed,  nemlig  det  sidste 
Ord  i  den  lange  Linie;    ban  henleder  Opmærksombeden  paa  Isl. 

2* 
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likrog  li'ki,  ogpaa  Isl.  leika  (Gjenstandsform  i  En  tallet  Intctkjon), 
hvorved  lian  bliver  staaende,  Betydningen  er  »Elskede«  Han 
udtaler  ligeledes,  at  Indskriften  vil  sprogrigtig  kunne  læses,  dels 
saaledes ,  at  der  efter  den  lange  Linie  (som  der  maa  begyndes 
med)  tages  først  Linien  til  hojre  Side,  og  derefter  Linien  til 
venstre  Side,  —  dels  saaledes,  at  efter  den  lange  Linie  følger 
først  Linien  til  venstre  og  derefter  sidst  Linie  til  bojre.  Det  er 
et  besynderligt  Træf,  at  virkelig  begge  Dele  ere  foraavidt  lige 
tilstædelige  med  Hensyn  til  Sproget.  Hans  Læsning  i  den  old- 
danske  Sprogform  bliver  da  denne,  i  det  han  fastholder  den 
førstnævnte  Maade  for  Ordenen  i  Indskriften: 
»Tovi  bryti  (Bryti)  raisfli  stain  pannsi  æft  laika  borgunni. 
miok  længi  liva  brytja  (Brytja)  pair  stafar  munu. 
G.  Stephens  optager  den  sidstnævnte  Maade  med  Hensyn 
til  Ordenen  i  Indskriften  og  med  Hensyn  til  Vanskeligheden  ved 
Ordet  sidst  i  den  lange  Linie,  holder  han  sig  til  Isl.  li'ki.  Hans 
Læsning  bliver  denne: 

TUFI,  BRLTI,  RISPl  STIN  PANSI 
AFT  LIKA  BRUTIA;  (Lige -Bryde,  Med -Bryde) 
l'IR  STAFAR  MUNU  PURKUNI  (taget  somMandsnavn,  jfr.her  nedenf.i 
MICK  LIKI  LIFA  (længe  leve!). 
Min  Mening  er,   at  den  af  Wimmer  anvendte  Orden  i  Ind- 
skriften  maa  foretrækkes,    fordi  det  falder  naturligst,    at  Navnet 
paa  den,    det  hele  angaar,   følger  strax  efter  AFT;    men  just  af 
Hensyn  til  det,    der  falder  lettest  og  simplest,  mener  jeg  ogsaa, 
at  der  i  den   3.  Linie  (den  til  venstre)  maa  begyndes  med  MUNU, 
og   selv   da    bliver   der  vistnok    noget    særegent  (paapegende)  til- 
bage, —  et  Slags  Parallel    hertil  frembyder  Vester-Torslef-Rune- 
stcnen,  i  hvis  sidste  Linie  to  Ords  Bogstaver  ere  forkert  vendte, 
maaskc  ogsaa  for  at  udhæves.      Hvad    angaar  Sporgsmaalene  om 
LIKA  (sidst  i  den  lange  Linie)  tror  jeg  rigtignok,    at  ingen  af  de 
anvendte    Forklaringer    kan    bifaldes,    af    den    Grund    at    vistnok 
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hverken  det  ene  eller  det  andet  kan  siges  rigtip  saaledes  i  Is- 
landsk (som  jo  maa  være  Rettesnoren,  naar  intet  særegent  er 
tilstæde,  der  gaar  derudover);  jeg  tror,  at  Vanskeligheden  ved 
Ordet  kun  kan  overvindes  ved  at  antage  det  for  et  Stedsnavn, 
sat  foran  Navnet  til  nærmere  Betegnelse,  hvorpaa  der  jo  haves 
saa  mange  Exempler  i  de  egentlige  islandske  Sagaer  (saaledes 
»Dala  GuSbrandra,  »Si5u  Hallr«,  Keldna-ValgcrSr  (i  Sturlungasaga), 
Akra-Kristin  (i  (si.  Ann.  ved  13i>2).  Jeg  maa  da  give  Indskriften 
i  den  olddanske  Form  paa  denne  Maade: 
TUFI:BRUTI:RISPl:STIN:  PANSI :  AFT  :  L1KA  :  PURGUNI: 
M10K:Ll(N)GI:LIFA:MUNU  STAFAR.  PlK:BRUTIA 

Og  hertil  vil  i  Islandsk  svare: 
Tuli  bryti  reisti  stein  penna  eptir  Lika-borgunni ,    mjiik  lengi  lifa 
munu  stafar  beir  brytja. 

TUF1  er  rigtig  et  dansk  Mandsnavn,  Ida  det  ikke  brugtes  meget 
hverken  i  Norge  eller  paa  Island,)  og  det  brugtes  baade  i  gamle 
Dage  —  Ravnungetuli  er  omtalt  oftere  ovenfor  og  vil  igjen  blive 
det  under  den  følgende  Runesten  —  og  bruges  endnu  i  Formen 
Tue,  i  hvert  Fald  i  visse  Egne,  og  Familier,  hvilket  jeg  kjender 
af  personlig  Erfaring.  Den  store  Sonder- Vissing-Runesten  har 
Kvindenavnet  TUFA  og  ligeledes  den  store  Gundrup-Runesten. 

BRUTI  er  det  i  vore  gamle  Love  hjemmehørende  »Bryde«, 
svarende  omtrent  vel  til  vort  »Forvalter«  i  Landvæsenet.  Her 
staar  det  vistnok  som  et  Appellativ. 

RISP  I  STIN  (rejste  Stenj  er  den  hyppig  tilbagekommende 
Formel  paa  Runestene,  snart  som  her  med  simpel  Selvlyd,  snart 
som  Tvelyd;  meget  ofte  er  PANSI  med  i  den  Forbindelse,  hvilket 
er  Gjenstandsformen  af  Stedordet  SASI. 

Som  et  til  LIKA  svarende  Stedsnavn  har  jeg  tænkt  mig  Lck 
(Læk),  hvilket  nu  f.  Ex.  er  vel  bekjendt  fra  Tønder- Egnen. 

PURGUNI  er  det  smukke  nordiske  Kvindenavn  Porgunni, 
med  'Thor«  til  Stamme  som  mange  andre,  jfr.  ovenfor  paa  flere 
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Steder;  i  »Necrologium  Lundense«  nævnes  en  »Thorgunna«  med 
latiniseret  Endelse;  Læk-Thorgunne  har  altsaa  været  den  Hus- 
frue, i  hvis  Tjeneste  Bryden  Tue  var.  (Som  Mandenavn  kjendes 
Thorgunn  ganske  vist  ikke,  og  der  tor  altsaa  ikke  bygges  derpaa 
ved  Læsningen.)  Med  Hensyn  til  Sammensætningen  »Læk-Thor- 
gunne« kan  her  endnu  anføres,  som  en  almindelig  bekjendt 
Parallel,  vore  gamle  Folkevisers   »Riber  Lit«. 

MI  UK,  med  6  som  Selvlyden,  Isl.  mjok,  meget;  findes  vel 
endnu  i  Dialekten;  paa  Øster  Alling-Runestenen  forekomme  de 
samme  fire  Runer,  men  der  maa  Selvlyden  være  U,  da  det  der 
er  INavnet  eller  Tillægsordet  MII  K. 

LIG  I  med  I  som  E  paa  forste  Sted,  og  med  udeladt  N, 
lengi,  længe. 

LIFA,  Isl  lifa,  at  leve,  bruges  paa  en  meget  tiltalende  Maade 
figurlig  om  Mindesmærkerne;  til  Tillise-Stenens  »medens Sten  lever« 
(i  dens  ældste  Indskrift),  svarer  her:    »leve  monne  Stave  disse«. 

MUNU,  monne,  findes  i  Entallet  paa  nysnævnte  Sted  (i  For- 
bindelse med  de  anforte  Ord)  og  paa  den  storre  Sandby-Sten. 

STAFAR,  Stave,  Runestav  for  ligesom  nu  naturlig  Bogstav; 
Flertallet  dannes  dels  paa  ir  dels  paa  ar,  saaledes  som  det  her 
staar  og  hævder  sig  som  den  ældste  Form  (der  dog  ogsaa  endnu 
kommer  for  i  Literaturen). 

I3 IR  —  fyldigere,  og  forsaavidt  ældre,  har  Række-Runestene-n 
paa  Marken  f>AlR,  Isl.  peir,  disse.  »Som  undertiden  ellers  har 
—  bemærker  Wimmer  saa  rigtig  —  Stedordet  så  altsaa  her 
samme  stærkt  paapegende  Betydning  som  det  hyppigere  såsi;« 
Efterretningerne  her  om  Opdagelsen  osv.  meddeltes  naturligvis  efter 
hans  Lndersogelse,  som  ender  med  det  Budskab,  at  Rygbjærg-Rune- 
stenen  er  »istandsat  og  rejst  paa  Hojen«.  Mindesmærket, 
der  nu  er  i  det  mindste  en  Menneskealder  inde  paa  det  1 000de 
Aar,  staar  altsaa  nu  som  oprindelig! 

6*- 


Til  9.  Afbildning. 


Horne-Kimestenen. 


Uens  Tilstand  er  nu  ikke  forskjellig  fra,  hvad  den  var  for  henved 
250  Aar  siden.  I  Indberetningerne  Ira  Ribe  Stift  1638  (som  et  Par 
Gange  for  ere  paaberaabte,  og  som  udgaves  af  O.  Nielsen  1875 
under  Titlen:  »Ribe  Stifts  Beskrivelse  1638"),  nævnes  en  Sten 
med  »nogle  Runebogstaver  paa  i  Horne  Kirkegaardsmuren«. 
Derefter  er  den  blevet  optaget  i  Worms  Monumenta  Danica  164  3, 
og  der  har  den  nojagtig  samme  Udseende  og  samme  Mangel 
som  her.  1652  var  den  iblandt  de  mangfoldige  Runestene  af 
Jyllands,  der  bleve  indfordrede  til  Kjobenhavn;  men  denne  Be- 
faling er,  mærkeligt  nok,  ikke  blevet  efterkommet,  skjont  det 
gjaldt  en  lille  Sten,  som  let  kunde  fores  omkring.  I  meget  lang 
Tid  derefter  har  den  staaet  aldeles  uænset  hen,  thi  da  jeg  1838 
vilde  søge  efter  den,  erklærede  den  daværende  Sognepræst,  at 
han  aldrig  havde  set  den,  ihvorvel  han  havde  været  paa  Stedet  i 
over  10  Aar,  —  paa  Norholm  (hvorunder  Kirken  hører)  vidste 
man  heller  ikke  noget,  dog  sagdes  det  bestemt,  at  Stenen,  hvis 
den  havde  været  ved  Kirken,  ogsaa  nu  maatte  være  der.    Jeg  tog 
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da  til  Horne  og  fandt  meget  rigtig  Runestenen  i  Kirkegaards- 
diget,  hvorfra  den  dog  1872  blev  paa  Foranstaltning  af  den 
20aarige  Frøken  Ingeborg  Kristjane  Rosenorn  af  Norholm  Hyttet  til 
sammes  [lave.  Som  Afbildningen  udviser,  hviler  den,  saaledes  som 
den  er  lagt,  paa  Siden,  hvorved  den  tager  sig  godt  ud  og  det  store 
Brud  bliver  mindre  synligt,  end  naar  den  just  stod,  som  den 
forsaavidt  skulde,  paa  den  ved  Mishandlingen  meget  medtagne 
nedre  Del,  svarende  til  Toppen.  Stenens  Længde  er  nu  noget 
over  30  Tommer,  Breden  over  20  T.  og  Tykkelsen   I   Alen. 

Indskriften,  der  er  aldeles  uden  Skilletegn,  begynder 
nederst  til  højre  og  gaar  omkring  til  venstre,  hvor  især  meget 
er  kløvet  fra,  —  kun  2  Ord  ere  aldeles  fuldstændige,  men  foran 
det  første  af  dem  ere  dog  7  vigtige  Bogstaver  og  2  til  nogen- 
lunde kjendelige,  men  efter  det  andet  hele  Ord  er  næppe  nok 
et  eneste  Bogstav  helt. 

I  Olddansk  bliver  da  Læsningen  af  hvad  der  er: 
UGATUF1  GAH  HAUG  t» 

og  i  Islandsk,  elter  det  lange  Navn  forrest: 

gerbi  haug. 

Hvor  lidet  dette  end  kan  synes  at  være,  og  forsaavidt  ogsaa 
er,  er  det  dog  meget.  De  7  saa  aldeles  tydelige  Bogstaver  udvise 
nemlig  bestemt,  at  de  ere  den  senere  storre  Del  af  Navnet 
HRAFiNLGATUFI,  —  mere  behovedes  ikke  for  at  være  sikker,  — 
men  til  disse  7  komme  endda  2  (foran)  ret  kjendelige,  nemlig  •*■  og  V, 
saa  kun  de  første  2—3  mangle.  Tredie  Gang  have  vi  altsaa 
her  dette  berømmelige,  paa  de  foregaaende  Blade  meget  om- 
talte, Mandsnavn  Hrafnunga  Tuf  i,  og  fra  ham  hidrører  saa- 
ledes denne  Runesten,  ligesom  Læborg-Runestenen  og  (væsentlig) 
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Runestenen  i  Bække  ved  Kirken.  Under  sidstnævnte  omtaltes 
de  2  lier  bevarede  hele  Ord  HAUG  og  GAiM  (og  dette  Ord  er 
mærkværdigvis  gjentaget  i  samme  Foim  her  som  hist. 

Et  Savn  er  det,  at  Navnet  paa  den,  som  Hojen  er  »gjort« 
over,  er  bortklovet;  der  er  saa  lidt  Rum,  saa  der  synes  ikke  at 
have  kunnet  være  Plads  for  et  Stedord  begyndende  med  det 
her  ret  tydelige  f1  og  dertil  »efter«  og  endda  et  Navn,  —  det 
ligger  næsten  nærmest  at  antage,  at  der  blot  (noget  i  Lighed 
med  Bække -Stenen  ved  Kirken  i  Indskriften  tilsidstl  har  været 
et  Navn  i  Ejeformen.  Det  er  enestaaende  med  3  Runestene  fra 
en  eneste  Mand,  og  de  have  derved  en  særegen  historisk  Be 
tydning,  alle,  og  hver  for  sig. 

Ovenfor  nævntes,  at  Horne-Runestenen  indfordredes 
1652  til  Kjobenhavn,  da  en  kgl  Befaling  af  9.  Febr.  dette  Aar 
udgik  til  Lensmændene,  rundtom  i  Landet,  om  Indsendelse  af 
Runestene  |i  det  store|.  Fra  »Borringholm«  indkrævedes  »alle 
Stenene  saa  nær  som  Ro-Stenen«,  og  kun  der  nævnes  saaledes 
alle,  men  dog  var  det  alle  fra  Sælland,  Fyn  og  Lolland,  —  fra 
Jylland  ikke  fuldt  saa  stærkt,  alligevel  blev  det  næsten  alle  ogsaa 
derfra  jalene  med  Undtagelse  af  Jællinge- Runestenene  og  vel 
5  til  i;  fra  Skaane  og  Bleking  blev  ligeledes  indfordret.  Heldigvis 
blev  denne  besynderlige  Befaling  meget  ufuldstændig  udfort, 
og  kun  et  mindre  Antal  indkom;  men  selv  af  disse  ere  kun 
faa  i  Behold,  eftersom  de  andre  odelagdes  i  Kjøbenhavns  store 
Ildebrand  1728.  Da  paa  den  Maade  adskillige  af  Jyllands  Rune- 
stene forsvandt,  vil  det  være  rigtigt  at  meddele  den  om- 
talte Befaling,  forsaavidt  den  her  horer  til.  »Fra  Lunde- 
næs    Len    forlangtes:    Goding   Stenen1),    Oddum- Stenen,    Horn- 


')  Der  var  vist  ikke  noget  Sled  af  dette  Navn  i  Lenet,  saa  her  er  en  Fejl  og  .der 
maa  menes  »Gndingstenem  Kiudum  nu)  syd  for  Aalborg,  hvilket  Mindesmærke 
O.  Worm  ogsaa  har. 
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Stenene2);  fra  Koldinghns  Len:  Vamdrup  -  Stenen,  Landerup- 
Stcnen  (dog  ingen  Runebogstaver);  i'ra  Riberhus  Len:  Læborg- 
Stenen,  Fovling-Stenen.« 


2)  Her  er  ligeledes  en  Fejl,  —  i  Afskriften,  hvorefter  her  er  trykt  —  indført  i 
Nordisk  Tidsskrift  for  (tidkyndighed ,  1.  Bind,  1833,  S.  32—36  — ,  staar  saaledes, 
men  i  Originalen  staar  »ved  Horn  Kirke  en  Sten«,  —  den  altsaa,  som  vi  kjende, 
og  som  her  nu  er  blevet  omhandlet. 


0 


Til  10.  Afbildning 

(tilligemed    Ilte   og   12te). 


Den  store  Jællinge-Runesteii. 


Dette  mægtige,  ved  Indskrift,  Gjenstand,  Omgivelse  og  Beskaffen  - 
hed  lige  udmærkede  Mindesmærke  er  enestaaende  ikke  blot 
hos  os,  men  i  hele  Norden.  Det  tilkjendegiver,  at  den  gamle 
Tid  var  forbi,  ja  hermed  ligesom  afsluttet,  og  bebuder  i  Ord  og 
Tegn  en  ny,  som  efterdags  skulde  beherske  Landet  og  Landene. 
Jællinge,  der  hidtil  i  lange  Tider  havde  været  et  Hovedsted,  saa 
dets  Navn  endog  er  trængt  hojt  op  i  Sagnhistorien  og  »Jalangrs 
heidi«  er  knyttet  til  »Frodefreden«,  træder  nu  tilbage  fra  at 
være  et  Midtpunkt  for  Statslivet  i  Riget,  og  bliver  alene  et  Sted 
af  stor  og  bestandig  historisk  Betydning.  iJfr.  min  Undersøgelse 
om  »Kongehdjene  i  Jællinge«  1861.)  Saxo  og  Sven  Aggesdn  — 
som  ikke  er  »der  sogenannte«  —  omtale  endnu,  i  hdje  Udtryk,  to 
Aarhundreder  efter,  Jællinge-Mindesmærkerne  —  dog  uden  bestemt 
at  nævne  Runeindskrifterne,  hvilke  for  dem  maatte  være  del 
mindre  — ,  men  hen  i  Middelalderen  bliver  det  knapt  med  deres 
Ihukommelse  uden  paa  selve  Stedet  tilligemed  den  omgivende 
Egn,  og  hos  dem,  der  kjendte  Fædrelandets  Historie  og  sammes 
Kilder.  Det  var  derfor  en  god  Gjerning,  som  den  fortjente  Lens- 
mand paa  Koldinghus  —  hvorunder  Jællinge  hørte  —  Kasper 
Markedaner  (til  Søgaard  i  Fyn  I  gjorde,  da  han  1586  »lod 
opgraffue  den  Steen  paa  Kirekegaarden.  som  staar  her  uden  for 
Kirckedorren,  Oc  findis  effterskrefl'ne  Skrifft  der  paa,  som  Kong 
Haraid  lod  gjdre  offuer  sin  Fader  Kong  Gorm  osv.«;  —  det 
nærmere   herom    findes   i  Ol.  Wormii  Mon.  dan.  pag.   329—30. 
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Faa  Aar  efter,  1591,  blev  Monumentet  bragt  frem  i  Littera- 
turen, endog  flere  Steder  inden  1599,  og  er  siden  ikke  for- 
svundet fra  denne.  Den  I.  og  2.  September  1 87 1  toges  de 
Tegninger,  hvorefter  Afbildningerne  her  ere  givne, 
og  de  tor  nok  siges  at  være  de  første,  der  gjengive  Mindes- 
mærket aldeles  korrekt  i  alle  Enkeltheder  i  enhver  Henseende. 
Stenen  er  3  Alen  22  Tommer  hoj  og  2  Alen  18  T.  bred,  paa 
den  sluttende  Side  med  Kristusfiguren,  men  Forsiden  med  den 
store  Indskrift  er  4  Alen  hoj,  4  Alen  3  Tommer  bredest,  2  Al. 
13  T.  tyk;  det  er  en  lysgraa  grov  Granit  med  røde  Striber 
tværs  over.  Den  har  nu,  tilligemed  den  mindre  Jællinge-Rune- 
sten,  Plads  ved  Kirkens  Vaabenhus. 

Indskriften  er  helt  igjenncm  meget  tydelig  og  klar  paa 
Hovedsiden  med  de  stærke  Slyngninger  og  4  Linier  lUiner; 
ligeledes  paa  2den  Side  med  den  allegoriske  Figur;  men  paa 
3die  Side  med  Korsfiguren  ere  nogle  Runer  [vistnok  4  eller  5) 
ikke  at  udbringe  med  fuld  Sikkerhed,  dog  er  det  aldeles  sikkert, 
at  de  svare  til  Korsfiguren,  hvorunder  de  staa. 

Læsningen  er  saaledes  i  Olddansk.      Paa  Hovedsiden: 

HARALTR  :  KUNUGR:  BAP  :  GAURUA 

KUBL:  PAUSI:  AFT:GLRM  FAPUR  SIN 

ALK  .  AFT:POURUl:MCPUR:SINA:  SA  : 

HARALTR.   IAS:SOR.  (SIR)  D  AN  :  TANMACRK 

og  paa  anden  Side: 

AL(L)A.  AUK.  NURUIAG 

Endelig  paa   3die  Side: 

ALK.  TANMALRK  (o:  de  4— 5  uklare  Runer)  RRISTNÅ 

I   I  si.  tilsvarende  vil  det  være: 

»Haraldr   konungr   ba]>    gjora    kuml    |>essi    ep  tir    G  urin 

fapur  sinn,  ok  eptir  byrui  (py ri)  mojmr  sina,  sa  Haraldr, 

es  ser  vann  Danmork  alla  ok  Norveg  ok  (vann) 

Dan(mork)  kristn a. «  (o:  Daniam  ehristianam.) 


RUNESTEN.  29 

HARALTR,  det  velbekjendte  Navn,  som  » Harald  Gormsson « 

nævnes  kongen  paa  den  store  Sonder- Vissing- Runesten;  ellers 
forekommer  "Harald«  kun  paa  den  lille  Skjern- Runesten  (her 
som  HT. 

BAP,    Datiden    af    »bede«,     Isl.    biOja ,  i    en    Forbin- 

delse som  lier  faar  »bab«  forsaavidt  omtrent  Betydningen  af 
»baup«    (bod). 

Da  de  øvrige  Ord  alle  for  ere  omtalte,  skal  her  kun  be- 
mærkes, at  i  I' OL  RL  I  er  O  paafaldende,  eftersom  det  tilhørende 
nødvendige  L  foretindes,  —  skulde  der  endelig  under  en  uklar 
Opfattelse  komme  noget  til,  kunde  vel  I  foran  L  snarest  have 
været  væntet,  men  O,  som  der  staar,  maa  (synes  deti  antages 
at  have  trængt  sig  ind  uvilkaarlig  som  Antydning  af,  at  i  PUR 
var  L  allerede  ved  at  gaa  over  til  O,  saa  det  blev  Thor. 

Med  SA  Ijfr.  under  Rygbjærg-Runestenenj  som  paapegende 
Stedord  begynder  Harald  at  omtales  og  der  tales  alene,  hele 
Indskriften  ud,  om  ham,  —  den  Harald,  som  osv. 

I  AS  ser  mere  fremmedt  og  ældre  ud,  end  det  er  i  Virkelig- 
heden, IA  i  Spidsen  forandrer  ikke  noget  i  lsl.  »es«  »er«  (som), 
hvilket  er  det  tilsvarende.  (Jfr.  K.  Gislasons  Meddelelse  om  IA 
og  JA  i  Aarb.  f.   nord.  Oldk.,   1866,  f.  Ex.  S.  6. 

S  OR  har  for  voldt  Vanskelighed,  da  man  har  troet,  at  det 
lige  efter  Bogstaven  kun  kunde  være  Datiden  af  Isl.  »sverja«,  hvilket 
vel  er  sprogrigtigt,  men  giver  ikke  nogen  brugelig  Mening;  det 
\anskelige  kan  vistnok  kun  hæves  derved,  at  O,  der  kom  allerede 
noget  sært  frem  i  POLRLI,  i  SOR  er  brugt  isteden  for  I,  altsaa 
(som  ovenfor  antydet)  SIR  o:  ser  (sibi),  Hensynsformen  af  Sted- 
ordet. (Det  turde  vel  være,  og  maa  vel  erindres,  at  man  i 
sællandsk  Dialekt  endnu  hører  —  i  visse  Ord  —  e  ligesom  det 
var  en  anden  Selvlyd,  f.  Ex.  i  Sne.) 

LAN,  lsl.  vann,  vandt,  (med  de  to  foregaaende  Ord  altsaa: 
»som  sig  vandt«i,  L)atiden  af  »vinna«. 
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ALA,  med  enkelt  L  som  i  slige  Tilfælde  jo  sædvanligvis 
er  ALLA,  al,  hel,  svarende  til    »Danmark«. 

NU  RUI  AG,  Norge,  Isl.  »Norveg«,  er  Gjenstandsformen 
styret,  ligesom  »Danmark«  der  gaar  foran,  af  UAN,  —  »vandt 
al  Danmark  og  Norge«.  Med  Hensyn  til  IA  i  Navnets  Slutning 
gjælder,  hvad  der  blev  sagt  ved  IAS,  og  ved  U  Lyden  i  dets 
Begyndelse  er  der  ikke  noget  fremmedt;  paa  Egaa-  Runestenen 
lindes  Tillægsordet  NURUNI,   »hinn  norræni«. 

1  sidste  Linie  bringes  man ,  da  TAN  er  sikkert  og  de  føl- 
gende 4  —  5  Runer  ere  uklare,  til  at  antage,  at  Ordet  er 
TANMAURIv  i  Gjenstandsformen  (ligesom  paa  Indskriftens  1.  Side), 
saaledes  at  Meningen  fortsættes  fra  2den  Linie:  »som  for  sig 
vandt  al  Danmark  og  Norge  og  Danmark  kristnet;«  KRISTN A 
er  Gjenstandsformen,  (endnu  altsaa'  styret  af  UAN,)  af  Tillægs- 
ordet kristinn,  i  Entallet,  Femin,  horende  til  Danmork.  Tegnet 
tilsidst  er  det  hyppig  forekommende  »Nasale«  A,  som  er  stærkt 
fremtrædende  i  Skivumindskriftens  senere  Halvdel  og  jo  allerede 
fandtes  i   1.  Ord  i    I.  Afbildning  her. 


Den  storeJælli  uge-Runesten  er  saaledes  først  et  Mindesmærke  for  Kong  Gorm 
tilligemed  Dronning  Thyre,  og  dernæst  for  Kong  Harald,  som  den,  der  erhvervede 
Danmark  helt  og  som  den,  der  tillige  erhværvede  Norge  —  en  Kjendsgjerning  er  del  med 
Viken  og  den  sydlige  Del,  og  det  turde  vel  ogsaa  være,  at  der  har  været  Grund  for 
Harald  til  at  betragte  del  hele  som  underlagt  — ,  og  endelig  som  den,  der  tilforle 
Danmark  Kristendommen  Da  Mindesmærket  er  tilvejebragt  efter  hans  Bon  og  Befaling, 
men  ingen  nærmere  Angivelse  haves,  ligger  det  nærmest  at  tænke  paa,  at  Sonnen  Kong 
Sven  har  udført  det,  -  det  er  saa  sandsynligt,  og  denne  kraftige  Mand  har  da  ogsaa 
i  dette  Tilfælde  ikke  ladt  sig  uden  Vidnesbyrd. 


Anm.  Efter  Textens  Tilendebringelse  vil  blive  meddelt  Undersøgelser  om  Rigets  Sam- 
ling og  om  dette  Mindesmærke  og  hvad  dermed  staar  i  Forbindelse,  navnlig  det 
som  Ilte  Afbildning  repræsenterer,  og  i  Henhold  til  12te  Afbildning  om  den 
gamle  Kongsgaard   »Hbvdingsborg« 


Til  13.  Afbildning. 


&• 


Egtved-Runestenen. 


I  Juli  1869  meddelte  den  daværende  Sognepræst  i  Egtved,  en 
gammel  Ungdomsven,  mig,  at  der  i  Kirkens  Vaabenhus  fandtes 
en  Runesten,  i  det  han  tillige  bad  om  at  faa  at  vide,  hvad 
»denne  gamle  talte  om«.  Formodentlig  har  den  været  i  længere 
Tid  paa  denne  Plads,  men  saavidt  vides,  er  den  dog  ikke  om- 
talt nogensteds.  Den  er  ikke  ganske  hel,  da  der  forneden  (paa 
Fodstykket)  er  bortkløvet  noget,  nemlig  i  Linien  til  venstre  2 
Bogstaver,  den  mellemste  Linie  ogsaa  vistnok  2,  og  i  Linien  til  hojre 
næsten  I .  (En  senere  Kløvning  til  hojre  Side  har  ikke  gjort 
Indskriften  Skade.)  Stenen,  en  rodlig  grovkornet  Granit,  er 
1  Alen  7  Tommer  hoj,  20  T.  bred  og  16  T.  tyk.  Den  3.  September 
1873  toges  den  Tegning,  hvorefter  Afbildningen  her  er  givet, 
og  først  da  kunde  der  egentlig  meddeles,  hvad  »denne  gamle 
talte  om«,  (fra  Tiden  ved  Aar   1000  omtrent|. 

Læsningen  af  Indskriften  kan,  uden  at  Meningen  forandres, 
begyndes  (saaledes  træffer  det  sig)  enten  med  STA1N,  eller  med 
AT,  eller  med  SKARJNI,  men  paa  sidstnævnte  Maade,  bliver, 
om  end  Linien  brydes,  Ordenes  Fald  naturligst  og  lettest,  — 
den  foretrækkes  altsaa. 
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Indskriften  lyder  da  saaledes  i  Olddansk: 

SKARNI 

AT.  FARLU  :  I  SLKU.   RA1ST  STAIN  SAS1. 
{MK.   AFT.  BRUl'UR 

Og  dertil  svarende  i  Islandsk  (i  det  de  For  Is),  ganske 
fremmede  Navne  dog  medtoges  som  overalt): 

Skarni eptir  Farlu  i  Suku  reist  stein  benna, 

6\>\r  eptir  bropur. 

Det  er  at  bemærke  som  noget  særegent,  al  SK  ARM  lige- 
som er  udhævet  derved,  at  der  er  videre  imellem  Bogstaverne 
i  dette  Ord  end  i  de  andre,  og  ligeledes  er  det  at  mærke,  at 
Linien  til  hojre  er  udhævet  derved,  at  Bogstaverne  i  denne  eie 
meget  hojere  end  i  de  to  andre. 

Efter  SKARNI  mangler  der  to  Bogstaver,  vistnok  (med  ude- 
ladt N)  GR,  altsaa  SKARNINGR,  Navnet  paa  Manden,  Ira  hvem 
Runestenen  hidrører;  det  kjendes  ellers  ikke,  men  det  staar 
i  Forbindelse  med  Sognenavnet  Skjern  (Skjerne)  og  maa  antages 
at  være  alledt  deraf,  —  i  ovrigt  haves  ogsaa  Sognenavnet 
Skjerninge. 

AT  er,  som  for  omtalt,  et  gammelt  (poetisk)  Udtryk  for  AFT 
senere  her  i  Indskriften,  —  i  det  de  begge  her  staa  sammen 
(paa  første  Sted  er  der  kun  Plads  for  AT),  maa  jævnføres  det  S.  10  anførte] 

FARLU  styres  i  Gjenstandsformen  af  AT,  og  er  Navnet 
paa  den  Mand,  som  Stenen  minder  om;  Nf.  er  altsaa  FAR  LA, 
og  af  slige  Mandsnavne,  endende  paa  A,  er  der  flere  paa  Jyl- 
lands Runestene,  saaledes  for  Exempel:  GA^A  paa  Sonder 
Vinge  ,  LITA  paa  Vester  Torslef- Runestenen ,  —  og  paa  den 
lollandske  Taagerup -Runesten  (her  som  Tillæg  til  22)  SPARLA; 
saadanne    forlængst    forsvundne  Navne    kunne   undertiden   endnu 
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gjenkjendes  i  Stedsnavne,  —  FARLA  er  uden  Tvivl  Stammen  i 
Farring,  Ferring,  og  mulig  ogsaa  f.  Ex  i  Fjaltring,  Fjallerslef, 
Fjelrad  (kun  er  L  saa  sprunget  frem,  som  ofte).  Fra  Island  er 
Sturla  meget  bekjendt,  ellers  ere  slige  Navne  der  kun  faa. 

De  følgende  5  Runer,  med  Skilletegn  foran  og  efter,  ere 
tydelig  I  S  UK  li  [y  er  endog  tydeligere  paa  Tegningen  end  her 
paa  Afbildningen),  men  Betydningen  er  meget  uklar,  og  det 
synes  ikke  at  kunne  være  andet  end  et  Stedsnavn  I  SLKL,  med  I 
styrende  SLKL  i  Hensynsform,  i  Nformen  SUKA,  og  efterladende 
det  uvist,  hvilken  Lyd  der  antydes  ved  det  første  U  (mulig  O); 
nogen  Lighed  med  Ordet  her  kunde  saaledes  mulig  være  f.  Ex. 
i  Sokbæk  ved  Hobro  (og  Sækbæk  ved  Varde). 

RAIST  er  Datiden  af  at  rista,  riste,  og  altsaa  aldeles  for- 
skjelligt  fra  det  sædvanlige  »reisti,  rispi«  (rejste);  dette  »raist« 
plejer  at  have  »runar«  til  Objekt,  og  staar  endog  (med  Under- 
forstaaelse  deraf)  stundum  alene,  —  som  det  tindes  her,  med 
»Sten«  til  Gjenstand,  er  det  aldeles  enestaaende  (det  skulde  da 
være,  at  det  forekom  ogsaa  paa  Gylling -Runestenens  forreste 
Side,  hvor  nogle  af  Runerne  ikke  ere  ganske  sikre);  » raist«  be- 
tyder altsaa  her  »indristede«,  forsynede  med  Runer,  hvori  vel 
saa  ligger,  at  Manden,  hvem  Stenen  som  Minde  skyldes,  selv 
var  Risteren. 

STA1N  er  ikke  nær  saa  hyppigt  som  STIiN,  der  er  det  aldeles 
overvejende  almindelige;  STA1N  findes  navnlig  paa  den  store 
Gunderup-,  paa  Gylling-,  paa  Rimso-,  paa  Sjellef-  og  paa  Dane- 
virke-Runestenen. 

SAS1  staar  meget  paafaldende  her  som  ubojet  i  Nformen 
(mulig  som  begyndende  Uagtsomhed  med  Sproget),  isteden  for 
at  følge  i  Gjenstandsformen  styret  af  »reist«  og  derved  forandret 
til  t»ANSI,  —  som  ellers  ikke  plejer  at  lade  vænte  paa  sig  (jfr. 
i  øvrigt  om  Ordet  S.  21—22). 
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BR  Uf1  UR  tilsidst  i  Linien  til  venstre,  i  Gjenstandsformep 
styret  af  AFT,  viser  bestemt,  at  det,  der  mangler  forst  i  Linien, 
er  de  2  Bogstaver  BR,  B  RL  I3  IR  altsaa  i  Mformen,  henhørende 
til  Skarningr.  »Broder  efter  Broder«  staar  saaledes,  i  al  sin 
Korthed,  her  smukt  og  udtryksfuldt. 


-^måUS) 
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Til  14.  Afbildning. 

Aastrup-Runerækken. 

Denne  Skrift  med  Runer,  fremdraget  1861,  anbragt  over  Kor- 
vinduet i  Kirken,  er  med  Hensyn  til  sin  Betydning  aldeles  for- 
skjeliig  fra  de  hidtil  behandlede;  alligevel  fortjener  den  megen 
Opmærksomhed.  1  det  den  nemlig  indeholder  Runerækken  efter 
den  derved  vedtagne  Bogstavfolge .  idet  —  efter  de  første  Bog- 
staver —  saakaldte  FlbORK,  paa  sin  Vis,  ligesom  ABC  paa  sin), 
afgiver  den  Vidnesbyrd  om,  at  man  noget  ind  i  Middelalderen, 
da  Kundskaben  til  Runer  tog  af,  har  sogt  at  hjælpe  derpaa. 
Man  satte  da,  som  her  er  Exempel  paa,  Stene  forsynede  med 
Runerne  ved  Kirken  eller  paa  Vejen  dertil  og  ellers  paa  Vejene  (i 
Lighed  med  at  man  anbragte  Alenmaalet  til  Efterretning  paa  Kirker), 
og  saaledes  bleve  disse  kjære  gamle  Skrifttegn  sete  af  Folk  og 
nogenlunde  erindrede.  Nærværende  Runerække  har  de  oprinde- 
lige I  (>  Runer  (kun  ere  de  sidste  3  nu  borthuggedei,  og  har  dem 
i  det  hele  vel  formede  paa  det  nær,  at  den  3die  fra  Enden  er 
en  nyere  Skikkelse  og  at  et  Far  af  de  andre  ogsaa  tyde  paa  det 
nyere;  deres  Hojde  er  henved  4  lommer  og  Stenens  Længde 
er  I1 2  Alen.  Skriften  her  maa  henføres  til  12.  Aarhundrede, 
og  senere  engang  er  da  Stenen,  ved  Korets  Opforelse,  blevet 
taget  med  til  Brug,  —  vel  næppe  som  Frydelse,  eftersom  dens 
sidste  Stykke  med  de  3  Bogstaver  er  borthugget  og  der  ligeledes 
er  hugget  noget  bort  af  Bogstaverne  paa  Grund  af  Rundingen, 
og  eftersom  Skriften  er  vendt  forkert.  Monsted-Runerækken  (her 
som  60i  er  noget  yngre,  og  ligeledes  Baarse-Runeiækken  (her 
under  88),  hvilken  ved  at  være  anbragt,  smukt  udstyret,  paa  Kirkens 
Dohefunl,  ligesom  har  været  til  Efterretning  stillet  til  Skue. 

3* 
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AASTRUP-RUNERÆKKEN. 


I'aa    Aastrup    Kirkes    nordre  Mur    findes    en    Sien     med 
nogle  Runer  af  hosstaaende  Udseende  og  Beskaffenhed: 


MH& 


^ 


"-JIU-*^: 


FIN  er  saa  meget  tydeligt,  men  det  ovrige  er  saa  lidet,  saa 
der  ikke  kan  siges  noget  videre  derom. 

Paa  samme  nordre  Mur  findes  ligeledes  en  Sten,  hvorpaa 
en  hel  Mandsfigur  (fra  12.  Aarh.)  er  indhugget,  med  Rustning, 
Skjold  og  Hjælm;  den  har  Interesse,  især  da  saadant  saa  sjælden 
forekommer,  —  noget  lignende  ses  paa  Hunestad-Runesten  i  Skaane 
(jfr.  Wormii  mon.  Danica  I  87 — 90).  Vedfojede  Afbildning  giver  et 


mssssHUm :  - 

Rillede  af  det  hele.  Der  er  nogen  Forbindelse  mellem  denne 
Mandsfigur  og  de  ovenfor  omtalte  Runer,  Stenene  høre  vel 
endog    oprindelig   sammen  og  hidrøre  vistnok  fra  samme  llaand. 


--*%■■ 
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Til  15.  Afbildning. 

Stenderup-Runestenen. 


ÅBl  A  f»IK. 
Ugsaa  denne  Runeindskrift  har  haft  en  særegen  Bestemmelse, 
da  den  er  sat  —  med  Angivelse  af  Ejerens  Navn  —  som  Til- 
kendegivelse af,  livem  vedkommende  Grundstykke  tilhorte.  Den 
blev  fundet  1866  paa  uopdyrket  Mark,  jfr.  G.  Stephens  »The 
Oldnorlhern  Runic  monuments",  2,  582 — 83,  —  formodentlig 
paa  det  oprindelige  Sted,  og  har  en  Hojde  af  c.  I  Alen,  Breden 
er  c.  1  Alen,  i  det  Runerne  ere  4—9  Tommer  hdje.  Det  er  udenfor 
al  Tvivl,  at  Indskriften  er  et  Ejendomsmærke,  (og  at  den  ikke, 
som  G.  Stephens  mener,  ei  af  mythologisk  Indhold ;i  alt  derved 
er  saa  særdeles  simpelt,  da  Indskriften  bestaar  af  7  Runer  og 
de  sidste  3  tydelig  ere  t>lR  (digi,  det  mellemste  A  tejeri,  isl.  a, 
som  vi  endnu  have  Lævning  af  i  Datiden  »aatte«,  —  og  de  3 
første  Ejerens  Navn,  som  øjensynlig  er  det  gamle  danske  Navn 
l  bbe  eller  Ebbe.  Kun  ved  det  forreste  Bogstav  kan  der  være 
en  Smule  Uvished  paa  Grund  af  den  flersidige  Brug,  der  gjores 
af  dette  Tegn,  hvilket  jo  egentlig  er  O,  men  ogsaa  anvendes 
(efter  hvad  nu  sidst  omtaltes  ved  den  store  Jællinge-Runesteni 
som  A,  endog  undtagelsesvis  som  I  med  noget  ejendommeligt  i 
Udtalen;  Tegnet  O  er  her  forsaavidt  gjentaget  maaske  og  snarest 
tilfældigvis,  —  altsaa  er  Navnet  ligefrem  OBI  lObbii,  der  oftere  fore- 
kommer   som    Variant    til    det   velbekjendte    hjemlige    Navn    Lbbi 


38  STENDERUP-RUNESTENEN. 

(saaledes  hed  f.  Ex.  en  af  Kong  Sven  Estridsons  mange  Soimer), 
men  dog  vist  ogsaa  har  selvstændig  Tilværelse  i  Stedsnavne  som 
Obbekjær  ved  Ribe;  læses  det  som  A,  bliver  INavnet  ABI,  og 
Gjentagelsen  af  Tværstregerne  —  altsaa  AA  —  vilde  da  her  betyde 
endog  mindre,  eftersom  det  kunde  antages,  at  AA  stod  her  ganske 
i  Lighed  med  f.  Ex.  aa,  i  Kong  Valdemars  Joidebog,  i  Graam 
(Gram)  med  meget  kort  a;  —  ABI  lindes  paa  den  mindre  Sonder- 
vissing-Runesten  og  paa  den  store  Gunderup- Runesten  osv.,  og 
ABI  (ABBI  som  det  vil  hedde]  er  det  gamle,  gode  i\avn   Ebbe. 

Det  var  godt  at  Stenen ,  da  den  kom  Irem,  kom  i  Musæet 
her  for  at  blive  sikkert  bevaret,  men  det  vilde  unægtelig  være 
hojst  mærkværdigt,  om  den  kunde  komme  lil  at  staa  igjen  paa 
sin  fniste  Blads,  udvisende  i  sit  gamle  Maal,  op  dets  Tegn,  hvem 
Ejeren  var  i  hine  gamle  Dage. 


Til  16.  Afbildning. 

Pjedsted-Rimestenen, 


rni  P.  H.  Resens  »Danske  Atlas«,  nemlig  sammes  omfangsrige 
iknn  skrevne  Text,  —  hvorfra  med  Hensyn  til  vore  Runemindes- 
mærker  adskilligt  efter  O.  Worm  maa  hentes  — ,  var  det  mig 
bekjendt,  at  der  i  Pjedsted  kirketaarns  Mur  var  en  Sten  med 
Runer,  og  tillige  at  der  i  Kirken  fandtes  et  gammelt  fvistelaag 
forsynet  med  Huneskrift.  Jeg  anmodede  derfor  i  Julen  1838 
den  dengang  meget  unge  Student  J.  J.  A.  Worsaae,  som  endog 
for  han  blev  Student  var  bekjendt  for  ældre,  hvem  Fædrelandets 
gamle  Historie  og  Oldsager  laa  alvorlig  paa  Hjærte,  om  (fra  Vejlei 
at  undersøge,  hvorvidt  Resens  Angivelser  endnu  kunde  vejlede 
tilstrækkelig.  At  begge  Ting  vare  i  god  Behold,  meldte  han  mig 
meget  snart,  og  han  har  paa  sin  Bane  siden  ofte,  i  en  lang  Tid, 
givet  mig  Meddelelser  om  Opdagelser  paa  Runernes  Omraade. 

Stenen  med  Runerne  er  meget  lille,  men  aldeles  hel, 
og  med  »Tabulatur«,  dens  Hojde  er  18  Tommer,  dens  Brede  I8T. 
og  Bogstavernes  Hojde  2  Tommer;  udtaget  1872  blev  den  itjor 
indlemmet  i  Musæet  her,  og  tager  sig  ganske  godt  ud.  Saa 
ubetydelig  den  end  er  af  Udseende,  er  den  dog  alligevel  ikke 
uden  Betydning,  i  det  den  ganske  vist  er  den  yngste  af  vore 
Runestene,  —  thi  til  dem  li  strængere  Forslandi  maa  den  regnes, 
skjont  den  er  yngre  end  disses  egentlige  Tidsalder;  den  er  vel  endog 
fra  sidst   i   12.  Aarhundrede,    og   »rejst«  paa  eller  ved   en   Grav 
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(mulig  endog  paa  Kirkegaard),  men  med  Ihukommelse  og  Bibehold 
af  den  gamle  Runestens  Form  for  Stenen  og  Indskriften.  Den 
har  kun  de  to  Ord 

LAL  RISTÆ,  Lal  rejste, 
for  hvis  Tydelighed  der  er  sorget  godt  i  enhver  Henseende. 

LAL  er  Ophavsmanden,  kun  han  nævnes,  da  det  var  Sam- 
tiden bekjendt,  hvem  Stenen  var  for;  »Loll«  er  endnu  et  dansk 
Familienavn,  og  i  Middelalderen  forekommer  temmelig  hyppig 
»Lale«  iLaale),  ligesom  Stammen  i  Stedsnavnet  Lællinge  er  Lal. 

RISTÆ,  i  Datiden,  er  det  sædvanlige  Ord,  som  i  lidt  for- 
skjellige  Former  bruges  om  Stenenes  Rejsning;  det  sidste  Bog- 
stav er  det  sædvanlige  Æ,  som  senere  blev  dets  Betydning,  og 
stedse  findes  i  »Codex  Runicus«  (udg.  1877)  fra  13.  Aarhundrede, 
(hvilket  strax  vil  kunne  ses  her  i    I.   Afd.   ved  Side  304.) 


Ana  Det  ovenfor  omtalte,  i  Musæet  her  allerede  1839  indlemmede,  ^amle  Kislelaag 
med  Runer  i  Pjedsted  Kirke,  som  blev  søgt  frem  samtidig  med  Runestenen 
der,  hører  just  ikke  lil  paa  dette  Sted 


10  S!_ 
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Til  17.  Afbildning. 

Oddum-Eunestenen. 


Den  er  mig  vel  bekjendt  fra  en  temmelig  tidlig  Tid,  da  den 
findes  ikke  ret  langt  fra  min  Hjemegn,  og  jeg  nogle  Gange 
havde_  Lejlighed  til  at  komme  til  Stedet,  —  den  blev  saaledes 
den  første  Runesten,  som  jeg  kom  til  at  undersøge  (med  min 
Kundskab,  som  den  var)  1835.  Indskriften,  fra  Ilte  Aar- 
hundrede,  er  ret  tydelig,  og  har  en  ganske  omhyggelig  Indfatning, 
naar  den,    som   ved   Afbildningen   her   er  Tilfældet,    er   nojagtig 

j  tegnet.  Stenen  er  smuk  og  anselig,  den  er  2  Al.  7  T.  hoj, 
I  Al.    6  T.    bred    forneden,    og    har    aldeles    Runestensformen. 

[   Denne  kunde  ikke  saa  snart  forsvinde,  da  den  var  tilvant  igjennem 

I  Aarhundreder  og  man  havde  den  kjær;  derfor  er  der  ogsaa 
Mindestene,  der  have  bevaret  saavel  det  gamle  Sprog  væsentlig, 

|  som  den  gamle  ydre  Form,  men  dog  slutte  med  kristelige 
Onsker.    Iblandt  dem  er  denne  i  Oddum  fremtrædende  —  den 

|  eneste  af  den  Art  i  Jyllands  sydlige  Del,  i  hele  første  Gruppe, 
jfr.  Indledn.  til  Afbildningerne  — ,    og  de  ere  hos  os  i  det  hele 

I  temmelig  faa.     De  falde  i   1 1  te  Aarhundredes  senere  Halvdel,  og 

j  gjore  Overgangen  til  Rune-Ligstenene,  som  med  Bibehold  endnu 
af  den  gamle  Skrift  ikke   » rejstes«   eller   »sattes« 
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Læsningen  af  Oddum-Runeslenen  er  saalunde  ligefrem  elter 
Ordene  i  Olddansk: 

PURULFS  .  SATI  .  STIr\  .  UFTIR  .TUKA    TUKA.  SUN 
HIN.  USTA  .  GUP  .  H I A L B I  .  HANS 

og   I  si.    Porolfr    satti    stein   eptir   Tuka  Tukasun  hinn  æsta,  gup 

liialpi  hans. 

PUR ULFS  er  Mandsnavnet,  [si.  porolfr,  Thorulf,  i  det  der 
til  Stammen  »Thor«  er  fojet  »Ulf«,  der  brugtes  meget  i  Navne- 
dannelser. Men  her  viser  sig  strax  noget  at  mangle,  ligesom  det 
er  afgjort,  at  en  Mangel  finder  Sted  efter  det  sidste  Ord  i  Ind- 
skriften. Dette  sidste  kan  der  sikkert  og  let  budes  paa,  ander- 
ledes forholder  del  sig  derimod  i  Indskriftens  Begyndelse,  eftersom 
her  savnes,  i  Tilslutning  til  (den  formodede  Ejeformj  PURULFS, 
Navnet  paa  Ophavsmanden  og  Angivelse  af  Forholdet  mellem  denne 
og  PI  RUI.FS;  begge  Dele  ere  lige  nødvendige,  og  det  er  derfor 
(kan  man  sigei  umuligt,  at  det  virkelig  skulde  forholde  sig 
saaledes,  —  ej  at  tale  om,  at  det  horer  til,  at  den,  hvem  det 
hele  skyldes,  nævnes  forrest.  Man  bringes  derfor  til  at  antage, 
at  det  man  være  saaledes,  al  den  fyldige  og  noget  lange  Udtale 
af  Nominativen  PURIUFR  ikke  just  har  været  lastholdt  i  den 
Tid,  men  at  et  Navn,  der  ender  paa  S  i  Nominativ  f.  Ex.  Adils, 
Porgils  Ijfr.  Purgisl  paa  Horning- Runestenen,  her  som  55),  og  at 
mulig  ogsaa  det  næste  Ords  første  Bogstav  (som  ellers  undertiden) 
har  udøvet  nogen  Virkning,  saaledes  at  der  her  er  blevet  PURULFS. 
Dertil,  som  et  Slags  Nominativ  for  Tilfældet,  svarer  det  følgende 
altsaa.  Endnu  er  det  dog  at  bemærke  med  Hensyn  til  Læs- 
ningen af  PURULFS,  at  den  4de  Rune  ved  første  Ojekast  viser 
sig  som  N  i  den  Form,  hvilken  (kommende  maaske  frem  paa 
Vejerslef-Runesteuen,  lier  som  5li  den  ovenfor  omhandlede  Rune- 
række  har  fra  den  seneste  Periode;  i  og  for  sig  er  dette  ikke 
tiltalende  her,    det  bliver  endog  uanvendeligt,    eftersom  der  paa 
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denne  Maade  kommer  hele  lem  Medlyd  sammen,  hvilke  ere 
aldeles  umedgjorlige.  Den  l  dvej,  at  der  er  en  Fejl  i  Indskriften, 
tor  man  kun  ty  til  i  yderste  Nød.  Denne  er  dog  ikke  her 
tilslæde,  da  omtalte  4de  Rune  har  Lighed  med  de  Fornier,  som 
Indskriften  her  giver  Tegnet  for  l ,  ja  paa  en  enkell  Indtapelse 
nær  gaar  den  krumme  Bistav  her  stedse  ikke  op  til  Spidsen  af 
Hovedstaven,  men  anbringes  længere  nede  paa  denne;  dertil 
kan  og  inaa  ide  Hune  antages  at  slutte  sig,  hvorved  noget 
brugeligt,  uden  Tvang,  vindes.  .1.  Magnus  Petersen,  der,  i  det 
han  tegner,  har  med  Hensyn  til  Gjenstanden  mangen  god  Tanke 
og  gjor  mangen  skarp  Iagttagelse,  har  fra  forst  af  uden  videre 
ment,  at  ogsaa  denne   Rune  var  den  for  l . 

Efterat  Nanskelighederne  ved  NjRULFS,  baade  i  Slutningen 
og  inde  i  Ordet,  saaledes  ere  overvundne,  vides  det  sikkert, 
at  den  der 

SAT1  (satte)  dette  Mindesmærke,  havde  Navnet  Thorulf  (ikke 
Thorulfs);  det  almindelige  Ord  til  denne  Anvendelse  er  »rejste«, 
og  ved  Siden  deraf  gaar  »satte«,  dog  ikke  nær  saa  hyppig,  — 
dette  forefindes  paa  Ferslef-,  Flejsborg-,  Hune-,  Jetsmark-, 
Sjoring-,  Falster-  og   Danevirke  Runestenen. 

DFT1R,  AFT  forlænget,  svarer  til  Isl.  eptir,  og  l  er  ikke 
saa  langt  fra  A  ,  som  det  kunde  synes ,  da  det  vist  er  at  gjen- 
give  ved  O  eller  Å. 

TIKI  er  det  velbekjendte  nordiske  l\avn,  Isl.  Toki,  og  det  har 
ingensinde  været  ude  af  Brug,  — jfr.  den  mindre  Sonder-Vissing- 
Runesten.  Hans  Fader  havde  samme  Navn,  og  skjont  saaledes 
Sonnen   hed  TI  Kl  TLKASUN,    bliver  han  dog  i  de  følgende  Ord 

HIN  ISTA  Istyres  af  »uftir«)  betegnet  som  »den  yngste«,  og 
det  kan  jo  ikke  vides,  hvordan  Forholdet  var  dermed;  vi  have 
her,  i  denne  jævne  Indskrift,  til  Komparativ  Isl.  »æri«,  gammel- 
dansk »yrri«  ijfr.  i  den  Sællandsk  Kirkelov  og  i  Eriks  sæll.  Lov 
3,   31 1    en    herlig    Superlativ,    som    ellers    næppe    vilde   findes  i 
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Olddansk,  og  selv  i  ældste  Isl.  vistnok  findes  i  det  hojeste  kun 
(paa  Grund  af  Sammenhængen)  i  Verset  i  Heimskringla,  udg.  af 
Unger  Side  220. 

GVP  HIALBI  HANS,  gu3  hjålpi  hans«,  er  ligefrem,  men 
her  er  (som  ovenfor  omtalt)  den  besynderlige  Mangel ,  at  det, 
som  skulde  være  Gjenstand  tor  det  fromme  Onske,  slet  ikke  er 
nævnt,  —  det  kan  imidlertid  med  fuld  Sikkerhed  sluttes,  at  det, 
der  savnes,  er  Ordet  »Sjæl«,  saaledes  som  det  forefindes  baade 
paa  Grensten- Runestenen  (her  som  56)  og  paa  Tillise-Runestenen 
(her  som  Tillæg  til  33). 

Det  er  Skade,  at  der  ikke  kan  vides  noget  om,  hvor  dette 
Mindesmærke  oprindelig  har  staaet,  —  Runesteiislidcii  i  egentlig 
Forstand  var  forbi  og  Hoje  opkastedes  ikke,  men  den  ny  Tingenes 
Orden  var  kun  i  sin  Begyndelse;  man  har  vel  snarest  haft  en 
Gravplads  paa  det  Sted,  hvor  man  samledes  til  Gudsdyrkelsen. 


Vg)     SV 

o 


Til  18.  Afbildning 


6' 


Fovlmg-Rimestenen. 


Denne  Sten  med  Indskrift  i  Runer  maa  ogsaa  have  sin  Plads 
her,  skjont  den  Besynderlighed  finder  Sted,  at  Indskriften  er  paa 
Latin,  hvilket  er  en  Mærkelighed  likke  i  Sverrig,  men)  hos  os, 
thi  det  er  kun  kirkelige  Smaating ,  der  ere  givne  her  som  1 9 
og  76;  stdrre  Ting  af  den  Art  har  hverken  Jylland  eller  Øerne, 
dog  har  Skaane  et  Par,  om  end  ikke  saa  fremtrædende  som 
Fdvling-Stenen. 

Det  maa  betragtes  som  uvist,  om  denne  oprindelig  har 
staaet  eller  ligget,  —  det  sidste  synes  at  ligge  nærmest,  da 
Manden,  som  den  er  over.  omtales  som  liggende,  og  altsaa 
maatte  Stenen  vel  snarest  være  lagt  som  Ligsten.  Da  jeg  første 
Gang  kom  til  at  se  den,  i  hvorved  Runer  paa  Sten  allerførst  kom  mig 
for  Oje1),  laa  den  udfor  den  nordre  Side  af  Kirken  paa  Kirkegaarden, 
sunket  ned  i  Jorden  og  overgroet,  saa  kun  noget  af  Indskriften  var 
synligt,  —  og  samme  Plads  havde  den,  da  den  forst  (1(538)  blev 
omtalt.  Men  gjdr  den  liggende  Stilling  sig  saaledes  forsaavidt 
gjældende,  saa  er  det  igjen  at  betænke,  at  Stenen  er  saa  slank 
og  meget  anselig    —    hvilket  nu  ret  ses,    da  den  er  optaget  og 


')  Det  var  den  26.  August  1827,  under  min  Skolegang  i  Ribe,  ved  et  lille  Besøg  hos 
en  noget  ældre  Skolekammerat  fra  Varde,  der  havde  faaet  Hjem  i  Tobøl  i  Fovling 
Sogn;  den  nævnte  Dag  foretoges  et  Kirkebesøg,  og,  da  vi  gik  opad  Gangen  paa 
Kirkegaarden  forbi  denne  meget  nedsunkne  Mindesten,  viste  min  liekjendt  mig  den 
som  Stenen  med  gammel  Skrift. 
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stillet  ind  til  Kirkemuren  fpaa  Nordsiden),  —  saa  smukt  formet 
endog,  som  man  kan  kalde  det  som  Bavtasten,  saa  det  synes  at 
have  maattet  være  Tanken,  at  den  skulde  staa  oprejst  endnu  efter 
gammel  Sædvane.  Stenen  har  en  Hojde  al  3Vz  Alen  6  Tommer, 
den  er    1  Alen  2  T.  bred  forneden,  og  over  4  Tommer  tyk. 

Læsningen  som  saadan  af  Indskriften  er  let,  da  alt  er 
godt  udsondret  og  tydeligt  —   den  bliver: 

ASBIÆRNIG:LANGSLM:ClBO:  IN:  KRISTI: 
REKUIESCENS. 

Eller:  Asbjærni  Langsum  eubo  in  Christo  requiescens. 

Det  er  næsten  til  at  undres  over,  at  det  sidste  lange,  og  i 
Forholdet  lil  Runerne,  vanskelige  Ord  er  blevet  saa  sikkert  og 
korrekt  udført,  KRISTI  frembød  ingen   Vanskeligheder,    — 

og  heller  ikke  Cl1  BO  o:  »jeg  ligger«,  thi  der  kan  ikke  være 
Tvivl  om,  at  dets  sidste  Bogstav  jo  er  O),  —  LA  IN  G  S  HM  synes, 
navnlig  hvad  den  første  Del  deraf  angaar,  at  være  dannet  i 
Henhold  til  den  fremskredne  Tids  Opgave,  at  et  Runebogstav 
skulde  formes  saaledes,  at  det  indeholdt  et  Ord,  jfr.  Side  3 
Anni.  2,  —  ASBIÆRNIG  endelig,  det  første  Ord,  er  med  Sikkerhed 
blevet  ført  frem,  ikke  mindre  end  det  sidste,  lange  Ord.  Ved 
ASBIÆRNIG  er  Sondringen  imellem  Ordene,  som  bestemt  er 
angivet  i  selve  Indskriften,  noje  iagttaget,  hvilket  maa  som  Regel 
være  rigtigt.  Derved  udelukkes  den  Vilkaarlighed  (som  i  øvrigt  her 
ikke  ligger  saa  fjærn)  at  dele  Ordet  saaledes  —  alene  med  Hensyn 
til  Meningen  — ,  at  de  to  sidste  Bogstaver  udskiltes  i  den  Tanke, 
at  de  skulde  være  lat.  »hic«  (her).  Men  den  angivne,  almindelige 
og  naturlige,  Regel  maa  følges,  naar  man  ikke  haardt  tvinges 
bort  fra  den.  Ordet  er  da  det  gamle  nordiske,  overalt  og  altid, 
brugte  Navn  Asbjorn,  —  hvilket  ogsaa  findes  paa  Aasum- 
Runestenen,  paa  Skaanes  Ostside,  i  Navnet  Æsbjorn  Mule,  da 
der    fremføres    et    fromt   Onske   paa   denne   for   ham   og  Ærke 
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biskop  Absalon,  hvilke  Mænd  »gjorde«  denne  kirke;  —  imidlertid 
er  der  den  lille  Vanskelighed,  at  ASBIARN1  med  klart  \  inde  i  Ordel 
er  tor  »primitivt«  her  med  Hensyn  til  Tiden  saa  langt  hen;  derfor 
maa  man  ty  til  Formen  Asbjærni  (i  s  træng  Tilslutning  til  det 
sidste  Ord  i  Indskriften  her,  hvor  den  sædvanlige  Itune  for  A 
—  med  Tværstregen  helt  over  Staven  —  er,  efter  senere  Tiders 
Brug,  f.  Ex.  i  Codex  Runicus,  anvendt  i  Betydning  af  /E,  gjen- 
givende  korrekt  Lyden  af  det  latinske  Ords  tre  Gange  gjentagne  ei; 
til  ÅSBLERiNI  er  der  dog  i  Slutningen  paa  Grund  vel  af  Udtalen 
kommet  et  lille  Tillæg,  hvorved  Navnet  ligesom  udstrækkes  lidt, 
noget  der  i  hin  Tid  ikke  er  saa  sjældent  ved  Navne,  især 
Stedsnavne.  iHermed  kan  jævnføres  den  almindelige  Udtale  af 
pau  paa   Island  som  paug.)    Om  A  er  i  det  foregaaende  oftere  talt. 

LANGSUM  kommer  oftere  for  i  13.  Aarhundrede  (ogsaa 
Senere)  som  Personnavn  i  Ribe-Egnen,  saaledes  var  1277  Langsum 
Bardsun  Vidne,  paa  Viborg  Thing  i  Anledning  af  et  Skjode  til 
Ribe  Domkapittel,  ifølge  »Ribe  Oldemoder«  (Avia  Ripensis)  S.  2l'i; 
paa  nærværende  Sted  maa  det  staa  itidligere  i  Tiden  nemlig] 
endnu  kun  som  Tilnavn ,  thi  det  var  Gangen  med  slige ,  noget 
sære  Navne,  at  de  efter  at  have  været  anvendte  som  Tilnavne 
for  enkelte,  optoges  som  Fornavne  til  Erindring;  —  den  islandske 
Sagalitteratur  afgiver  mange  Exempler  derpaa. 

KRISTI  er  mærkværdigt  inde  i  del  latinske,  da  derved 
»in  Christo«  er  opgivet,  og  det  hjemlige  »Kristr«,  som  findes 
paa  Tillise-Runestenen,  saaledes  ligefrem  er  beholdt  (bojet  og 
styret)  af  lat.  »in«.  (Jfr.  Øster  Bronderslef-Runestenen.)  At  en 
Korsfigur  er  anbragt  lige  under  iNavnet,  turde  mulig  antyde, 
at  Manden  var  en  gejstlig;  og  snarest  maa  det  vel  i  saa  Tilfælde 


')  Det  er  vistnok  hans  Sigil,  som  er  meddelt  i  Thorkelins  Diplomat.  Arnamagn.  I.  Tab.  10. 
Flere  Exempler  paa  Forekomsten  af  Navnet  •Lanssum-  i  hin  Egn.  tre  anferte  i 
0.  Nielsens  hist.  Efterr.  om  Malt  Herred,  S.  104-5. —  Den  fjerde  i  Ka'kkcn  af  Decani 
i  Kjøbenhavns  Kapitlet  hed   "Langsum«,   1282. 
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have  været  en  Mand,  som  fra  Ribe  slod  i  Forhold  til  Fovling 
Sogn,  (en  storre  Gaard  deri  hørte  til  St.  Hans  klostret  i  Ribe); 
—  i  Fovling  og  Egnen  nærmest  omkring  var  der  ingen  kirkelig 
Stiftelse.  Mindesmærket1!  maa  ansættes  med  Hensyn  til  Tiden  at 
være  fra  den  senere  Del  af  det    1 2.   Aarhundrede. 


')  Til  dette  Mindesmærke  knytter  sig  en  Erindring  af  et  særegent  Slags,  i  det  en 
Afbild  n  ing  m.  m.  deraf  er  meddelt  i  •Mittheilungen  der  k  k.  Ontralcommission  zur 
Erforschung  der  Baudenkmale«,  9.  Jahrg.,  Wien  1864,  S  LXXVII  hidrørende  fra 
en  Østerriger,  der  1864  laa  indkvarteret  paa  Sonderskov.  Det  var  dog  en  usæd- 
vanlig Afvigelse  fra  Hærværket,  som  man  paafitrte  os. 


«+     Si 


Til  19.  Afbildning. 


Brondum-Runeindskriften, 

paa  Kirkens  Døbefunt. 


L)a  Tiden  medførte,  at  Runestenen  ophørte,  fulgte  Ligstenen 
med  Runer,  hvilken  havde  den  liggende,  ligesom  hvilende,  Form, 
som  anvendtes  før  den  ny  Art  af  Gravminder.  Man  indskrænkede 
sig  med  Hensyn  til  Brugen  af  Runer  ikke  til  Ligsten  (der  ogsaa 
kunne  fremvise  selve  Bispedragten,  som  Tilfældet  er  med  Gjes- 
singholmstenen,  her  som  58),  men  de  anvendtes  tillige  paa  tiere 
Maader  paa    Stene,   paa    det   kirkelige    Omraade. 

Mest  Opmærksomhed  i  den  Henseende  fortjene  vistnok 
Runerne  paa  Uøbefunterne  (hvilke  vel  vare  de  højtideligste 
Brugsgjenstande  i  Kirken),  ikke  paa  Grund  al  hvad  de  faa  Bog- 
staver udsige,  men  af  Hensyn  til  at  Runer  overhoved  anbragtes 
der ,  —  det  gamle  ærværdige  altsaa  sammen  med  det  ny 
hojtidelige! 

Ved  SAkRA  (lat.  saera,  hellig),  som  Indskriften  har,  er 
vel  nærmest  tænkt  paa  Vandet,  lat.  aqua,  som  Funten  indeholdt 
til  Daabshandlingen. 

4 
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Runerne  have  en  Hojde  af  indtil  2  Tommer,  R  endog  2V2. 
I  Jylland  kjendes  to  andre  Rune-Fumer,  den  ene  i  Handbjærg, 
her  som  83,  (der  har  fire  Runer),  og  den  anden  i  Selde,  her 
som  62,  hvorpaa  en  længere  Indskrift  forefindes.  De  ere  alle  tre 
komne  frem  i  den  nyere  Tid,  —  de  ere  vist  ikke  de  eneste. 


i/Q)        SV 
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Til  20.  Afbildning. 


^4 


Lonborg-Runeindskriften, 

paa  en  Jærnstang  paa  Kirkedoren. 


Da  denne  Indskrift  liorer  væsentlig  —  besynderlig  nok  —  til 
en  lille  Del  af  en  Kirkebygning,  optages  den  her  aldeles  und- 
tagelsesvis (uden  Hensyn  til  Materialet).  Øster- Bronderslef-Rune- 
stenen  (her  som  80)  giver  os  Efterretning,  om  end  i  al  Korthed, 
om  denne  Kirkes  Oprindelse  og  Helligelse,  —  og  ligeledes  giver 
Runeordet  i  Funder  Kirke  (her  som  76)  en  Meddelelse  om 
denne,  vel  snarest  med  Hensyn  til  dens  Skytshelgen.  Men  det 
er  til  at  undres  over,  at  et  Jærnbeslag  paa  en  Kirkedtir,  saaledes 
som  Afbildningen  her  fremviser,  er  blevet  forsynet  med  en  stor 
Indskrift  over  hele  Jærnstangen,  dels  i  en  Linie  saa  lang  som 
den  kunde  blive,  dels  i  2  kortere,  hver  i  den  halve  Længde;  — 
saa  meget  beklageligere  er  det,  at  det  ikke  skjonnes,  at  noget  i 
Sammenhæng  kan  bringes  ud  deraf,  skjont  mange  enkelte  Runer 
ere  vel  kjendelige,  kun  kan  det  med  Sikkerhed  ses,  at  Indskriften 
er  dansk,  thi  i  den  kortere  Linie  under  den  lange  nævnes 
tilsidst  Jærnbeslaget,  og  i  den  kortere  Linie  ovenover  den  lange 
nævnes  ligeledes  tilsidst  »Dor«.  I  Sverrig  lindes  ikke  saa  faa 
paadanne   Indskrifter,    dog    næppe    nogen    med  saa  saa  stor  Ind- 

4* 
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skrift;  hos  os  er  denne  —  saavidt  vides  —  enestaaende.  Il 
Forbindelse  hermed  kan  dog  anføres,  at  det  er  meddelt,  at  del- 
er Runer  paa  en  Laas,  paa  den  indre  Side  af  en  Kirkedør  ved 
Aalborg.) 

Som  meget  mærkværdige  Exempler  paa,  hvorledes  der  ved 
Runer  i  Sten  stilledes  Opfordring  med  Hensyn  til  det  religiøse, 
skal  her  nævnes:  Hvidbjærgindskriften,  her  som  61,  og  frem- 
deles her  88,  Tillæg  1,  hvilken  Indskrift  havde  sin  Plads  i  Kirken 
til  Lettelse  og  Ihukommelse. 


2.  Gruppe,  21—77. 


_>-,' 


Til  21.  Afbildning  (med  tillierende  21,  a). 


Virring-Runestenen. 


R'R:UIGI:  f»ISI :  KUML  : 

Denne  Indskrift  »j>ur  uigi  bessi  ku  ml«,  »Thor  vie  disse 
Mindesmærker«  ikuml  egentlig  kun  Gravhojen,  men  omfattende 
—  sat  i  Flertallet  som  her  —  nødvendig  denne  med  alt  Til- 
behørj  afgiver  et  indholdsrigt  og  stort  Thema  for  Erkjendelsen 
og  Betragtningen,  i  det  den  frembyder  umiddelbart  en  Paakaldelse 
af  den  øjensynlig  i  hin  Tid  vigtigste  af  hordens  Guder,  saa 
mærkværdig  ret  grebet  ud  af  Livet;  den  stiller  sig  os  for  Oje 
lige  saa  tydelig  nu  som  fra  først  af  og  lige  saa  forstaalig  for 
os  —  hvad  Ordene  som  saadanne  angaar  —  som  fordum  for 
den  i  den  Retning  troende  Samtid.  Vi  ere  mer  end  glade  ved 
Saxos  uvurderlige,  indholdsrige  Samlinger,  —  ved  den  store 
islandske  hist oriske  Litteraturs  levende  og  rige  Meddelelser 
om  den  ikke  saa  Ijærne  gamle  Tidsalder,  —  ved  de  heroiske  og 
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mythiske  Digte  og  Kvad,  der  mer  eller  mindre  ere  blevne  til 
i  selve  den  gamle  Tid,  bevæge  sig  i  dens  Forestillinger  og 
indenfor  dens  Kreds.  De  staa  alligevel  dog  kun  paa  andet 
Trin,  og  faa  en  Hovedhjørnesten  ved  en  Indskrift  som 
denne;  et  Sidestykke  til  den  er  den  fynske  Glavendrup-Rune- 
sten,  der  vel  ikke  saaledes  som  denne  i  Virring  er  udsprunget 
fra  den  religiøse  Kjærne,  men  dog  ogsaa  har  religiøs  Betydning, 
ved  den  paakaldte  Helligelse  af  selve  Runerne,  i  Ordene  fcUR 
U1GI  &ESSI  RUNAR.  —  Der  vide  sintet  bestemt  om  Virring-Rune- 
stenens oprindelige  Plads  og  Omgivelse,  hvorimod  den  i  Glaven- 
drup  har  været  saa  heldig  at  bevare  sit,  og  desaarsag  er  her 
som  2  I  a  meddelt  et  Prospekt  over  Stedet  der,  med  Ind- 
skriftstenen  paa  sin  Hoj  og  den  lange  Række  af  mange  (tildels 
nu  nedfaldne!  Stene,  —  i  den  Overbevisning,  at  det  i  Virring  maa 
have  været  omtrent  paa  samme  Maade. 

Det  er  endnu  ikke  lOAar,  siden  Runestenen  der  blev  frem- 
draget; vel  var  det  i  nogen  Tid  blevet  nu  og  da  løselig  sagt,  at 
der  mulig  var  en  saadan  i  Virring,  men  endnu  sidst  i  Juli  1 870 
sagde  Justitsraad  F.  Hvass  (til  Frederiksdal  ved  Randers)  til  mig, 
at  det  »formentlig«  var  Tilfælde.  Jeg  bestemte  da  uden  videre, 
uden  at  vide  noget  bestemt,  paa  hans  Ord  en  Hejse  til  Stedet, 
saasnart  den  kunde  blive  foretaget,  hvilket  skete  efter  en  Maa- 
nedstids  Forløb.  Den  3die  September  1870  fremdroges  da,  og 
læstes  den  lOOOaarige  Paakaldelse  af  den  huje  »Thor«  ligesaa 
sikkert  som  dengang.  Den  glædede  mig  saa  meget,  saa  der 
allerede  i  »  \arboger  for  nordisk  Oldk.  og  Historie«,  1870,  ind- 
førtes en  Meddelelse  af  mig  om  den,  lligesom  jeg  i  sin  Tid  skrev 
særskilt,  saa  hurtig  som  muligt,  om  Danevirke-Runestenen,  da 
den  1857  kom  frem,  —  og  om  den  store  Sondervissingske 
Runesten,  efter  at  den    1838  var  blevet  undersøgt). 
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Ved  Undersøgelsen  i  Virring'  var  Hvass  tilstæde  og  han  drog, 
som  bekjendt  i  Egnen,  slrax  virksom  Omsorg  for,  at  Runestenen 
blev,  efter  Undersøgelsen  af  Indskriften,  flyttet  til  sin  ny  Plads 
ost  for  Vaabenhuset,  hvor  den  staar  oprejst  med  Indskriften  imod 
Øst  og  med  den  nederste  Ende  nogle  Tommer  i  Jorden,  støttet 
der  af  mindre  Stene  for  at  den  kan  staa  fast.  Stenen  laa  foran 
Vaabenhusets  Dor,  med  Skriften  opad,  dannende  det  nederste 
Trin,  sa  al  ede  s  at  de  tre  Sider  svagt  skjultes  af  Jordsmonnet  og 
den  fjerde  var  lidt  stukket  ind  under  det  øverste  Trin;  —  derved 
frelstes  Indskriften  paa  Kanten  —  den  øverste  (smallere) Ende, 
der  heldigvis  var  Hovedsagen,  mens  den  store  Indskrift  var  meget 
medtaget  logsaa  paa  Grund  af  en  svag  Runding  midt  paa  Stenen). 
Afbildningen  udviser,  som  det  vil  ses,  hvordan  Beskaffenheden 
er.  Runerne  have  en  Hojde  af  -iVs — 8  Tommer,  Stenen  er 
rigelig  21/«  Al.  lang,  henved  2  Alen  bred,  og  10 — 1 2  Tommer  tyk, 
og  formodentlig  er  den  taget  fra  en  af  de  meget  anselige  Hoje, 
som  findes  tæt  ved  Byen,  —  det  er,  bemærkes  der,  næppe 
Aarhundreder  siden1),  eftersom  det  da  vilde  have  staaet  endnu 
værre  til  med  Indskriften.  Denne  bestaar  af  fem  Uinier,  af  hvilke 
den  første  er  den  længst  til  venstre,  begyndende  med  R  og 
endende  med  TR,  ojensynlig  et  Navn  (som  dog  ikke  med 
Sikkerhed  kan  udfyldes)  og  vistnok  Navnet  paa  den,  hvem  Mindes- 
mærket skyldes.  Mulig  antyder  anden  Uinie,  at  der  har  været 
tiere  om  det,  men  kun  to  Bogstaver  sidst  i  Linien  ere  tydelige, 
og  derpaa  kan  intet  bestemt  bygges;  det  'sidste  i  tredie  Linie  er 
sikkert  nok  Begyndelsen  AFT  (eller  en  længere  Form),  hvorefter 
forrest  i  fjerde  staar  FA^UR  med  STAR  efter,  vistnok  det  første 


')  I  Indberetningerne  fra  Aarhus  Stift  1623,  som  altsaa  indsendtes  hurtig,  efter  at 
den  almindelige  Befaling  1622  om  saadannes  Tilvejebringelse  var  udstædt,  lindes 
intet  herom. 
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af  Navnet  f.  Ex.  Starkapr,  der  ingenlunde  er  ualmindeligt;  i 
femte  Linie  er  derimod  lier  gjort  et  Fremskridt  siden  den  første 
Undersøgelse,  der  lod  de  to  første  Runer  næsten  være  »in 
blanco«  og  kun  angav  den  3die  nemlig  N;  paa  en  senere  Teg- 
ning fra  1873  af  det  vanskelige  Sted,  fra  J.  Magn.  Petersens 
Haand,  træde  K[\  tydelig  frem  som  de  to  første  Runer,  (hvilket  vel 
tidligere  svagt  formodedes  af  ham  og  tiere,  men  naturligvis  ikke 
turde  optages).  Som  Efterslæt  meddeles  her  en  særskilt 
Afbildning  af  dette  fremkomne  KLIN  og  de  efterfølgende  tre  Bog- 
staver  STM    (med    Udeladelse    af  I  foran  Nj,  altsaa   KUN" :  ST(I|N  : 


KUN  :  ST(I)N  :  er  altsaa,  laget  som  Isl.,  Kyn  Stein n,  en  ny 
Sammenstilling,  et  Begreb  som  ikke  just  saaledes  kan  paavises, 
men  som  baade  er  naturlig,  og  i  Ordene  let  forstaalig  i  det  de 
tilkjendegive,  at  det  er  en  Slægt-Sten.  Noget  andel  Exempel 
herpaa  have  vi  ikke  paa  vore  Runestene,  og  der  er  vist  heller 
ikke  andensteds  noget,  men  saa  meget  mere  er  det  virkelig  en 
Berigelse. 

AFT  styrer  TUPAN  —  Gjenstandsformen,  »efter  den 
Afdøde«,    —    TUPR    og   TAUPR   vexle   i   Indskrifterne,   hint    vil 


VIRRING-RUNESTENEN.  57 

saaledes  findes  paa  Kolind-Runestenen,  og  dette  paa  Mejlby- 
Runestenen.  »SI  ægt- S  ten  etter  den  Afdøde«  er  i  Sandhed 
en  udtryksfuld  og  smuk  Ytring  al  de  Efterladtes  Følelser. 


Til  Indskriften  h  R  l  (GI  l'ISI  Kl  ML  svarer  ligefrem  Isl. 
|>6rr  vig  i  pessi  ku  ml.  og  det  er  at  lægge  Mærke  til,  at 
Gudenavnet  holdes  altid  for  sig,  forskjelligt  fra  Mandsnavnet, 
mens  de  falde  sammen  i  vort  nyere  Sprog,  Guden  hedder  I'l  R 
og  Mandsnavnet  er  PLRIR,  (som  det  ses  paa  Runestenene  i 
Øster-Alling  og  Hobro  osv.);  i  Isl.  er  porr  Guden,  og  det  deraf 
afledte  Navn  enten  porir1)  eller  bordr;  dette  træder  saa  udmærket 
frem,  bestemt  og  kort,  f.  Kx.  af  Ordene  i  Gunnlaugs  Saga: 
ihét  pdrSr  a  por  til  sigrs  ser«,  li  J.  Porkelssons  Udgave,  1880, 
S.  26).  Landnamabok  frembyder  Vidnesbyrd  om,  at  man  i 
Bebyggelsestiden  paa  Island  »helga5i  bor  land  sitt«.  »Thor«  har 
ojensynlig  ret  ligesom  været  vore  Fædres  egen  Gud.  Det  er 
vistnok  ikke  uden  Paavirkning  af  de  her  omhandlede  Paakaldelser 
i  Runer,  at  A.  D.  Jørgensen  bruger  Udtrykket  »Thor  bliver 
Runernes  Gud,  (»Den  nordiske  Kirkes  Grundlæggelse  og  første 
Ddvikling«,  1874  tig.,  S.  905, |  —  en  Benævnelse,  der  nok  kan 
forsvares.  Det  sidst  hos  os  fremkomne  om  Thorsdyrkelsen  er  i 
Henr.  Petersens  Skrift  »Om  Nordboernes  Gudedyrkelse  op  Gudetro 
i  Hedenold«,    1876. 


')  I  Dansk   er,    ved    Siden    af   iSavnet  Thor,    dog    ogsaa  gjennem  Tiderne    beholdt 
Navnet  Thure. 


Endnu  skal  det  her  omtales  at  det  gamle  ærværdige  btR  IHGI  er  hinsides  Vester- 
havet, i  Kngland,  fundet  Ira  en  senere  Tid  —  langt  hen  i  Ilte  Aarhundmle  —  anvendt 
i  et  Slags  Tryllekvad,    som  er  affattet  i  nordiske  Kuner  (76  i  Tallet),  og  er  optaget  i  et 
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angelaaxisk  Haandskrifl.  Delte  Kvad  i  Runer  er  udgivet  allerede  i  Hickesii  thesaurus 
lingvarum  Septentr.  Tom.  2  (1703),  og  derefter  af  Kemble  i  Archæologia  Britt.  XXVIII 
(1840)  Endelig  har  Finn  Magnusen  omstændelig  omhandlet  det  i  .Runamo  og  Runerne- 
1 1 S4 1 )  S.  603 — 6.  Ogsaa  jeg  har  i  min  Undersøgelse  »om  Runernes  Brug  til  Skrift 
udenfor  det  monumentale«,  S.  79,  —  sammen  med  O.odex  Runicus  udg.  1877  —  givet 
en  Meddelelse  om  denne  gamle  danske  Runeskrift,  og  navnlig  om  at  et  Facsimile  deraf 
findes  i  Univ.-Blbl.,  i  Mss.  Add.  4°,  381. 


©  & 


Til  22.  Afbildning. 


&• 


Den  store  Skjern-Runesten. 


Der  vil  ikke  let  være  eller  komme  en  Runesten,  der  er  vigtigere 
end  den  nu  omhandlede  i  Virring,  skjont  den  er  temmelig 
uanselig  og  ilde  medhandlet.  Den  store  Skjern- Runesten, 
som  nu  skal  her  behandles,  indiager  paa  anden  Maade  ogsaa  en 
betydelig  Plads  blandt  vore  Mindesmærker,  —  den  taler  hverken 
om  Guder  eller  Konger  eller  historisk  bekjendte  Personer  og  horer 
saaledes  til,  hvad  man  maa  kalde  Runestene  af  det  almindelige  Slags; 
men  den  udmærker  sig  ved  herlige  iNavne  og  herlige  Ord ,  ved 
en  særegen  Slutning  af  Indskriften  for  at  sikre  Stenen  og  Hojen 
og  ved  sin  skjonne  Anselighed  og  ved  at  være  ligesom  uberørt 
af  den  lange  Tid,  der  er  gaaet  hen  over  den. 

1  Marts  184  3  opdagedes  denne  værdifulde  Runesten  paa 
en  ganske  særegen  Plads,  nemlig  i  »Gamle  Skjerns«  Grundvold, 
i  Ruinen  af  det  forrige  Skjern  Slot  i  Sognet  af  samme 
Navn,  anlagt  i  en  Eng  tæt  syd  for  I\orre-Aa,  i  Middelsom  Herred, 
der  er  saa  rigt  paa  Runemindesmærker.  Slottet  blev  odelagt  i 
en  af  Krigene  midt  i  17.  Aarhundrede,  men  havde  dengang  haft 
en  lang  Tilværelse,   thi  det  ejedes   1345  af  Drosten  Peder  Ven- 
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delbo,  (for  vides  vistnok  ikke  noget  derom).  I  et  Dokument 
udstædt  1347,  efter  hans  Dod,  bestemtes  det,  at  »castrum  Skærnæ 
cum  predio  eiusdem  castri«  skulde  tilfalde  Sonnen  Peder  Peder- 
sen, »kaldet  Vendelbo«',  og  hans  4  Brodre,  det  var  altsaa  allerede 
saa  tidlig  et  befæstet  Sted  med  mange  Landejendomme  til.  1 
Foraaret  1842  begyndtes  Udgravningen  omkring  Slotsruinen,  og 
Hensigten  dermed  var  at  faa  den  store  Masse  Jord,  som  havde 
samlet  sig  og  som  fra  Ruinen  var  meget  kalkholdig,  anvendt  til 
Markernes  Forbedring,  —  der  blev,  efter  hvad  der  sagdes,  bort- 
kjort  Læs  i  Tusindvis.  Det  viste  sig,  at  Muren  i  Grunden  var 
4 — 5  Alen  tyk,  og  at  den  hvilede  paa  et  Lag  Kampestene; 
Runestenen  laa  midt  omtrent  i  Borgen ,  paa  et  noget  ophojet 
Sted  —  en  Del  af  Borgens  Grundvold,  blandt  hvis  Stene  den 
var  en  af  de  øverste.  Den  nuværende  Hovedgaard  Skjerns  Ejer, 
Borch,  blev  først  opmærksom  paa  den  fundne  Runesten,  hvorom  der 
gjordes  Meddelelse  til  det  kgl.  nordiske  Oldskriftselskab  af  Sogne- 
præsten Gotzche,  som  et  Par  Maaneder  senere  ligeledes  med- 
delte Opdagelsen  af  Indskriften  paa  Runestenens  nedre  Ende 
(o:  Kant,  Topi,  og  igjen  noget  senere  skrev  om  de  fantastiske 
Figurer  midt  paa  dens  Forside  Finn  Magnusen,  som  allerede 
den  G.  April  184  3  havde  holdt  et  Foredrag  over  Runestenen1),  var 
selv  paa  Aastedet  i  Oktober  1845,  og  efter  hans  Anmodning 
lovede  Ejeren  at  Hylle  denne  til  en  Plads  ved  Kirken;  der  slaar 
dm  nu.  Stenens  Hojde  er  23 U  Alen,  dens  Brede  I1  s  og  Runerne 
ere   h  Tommer  hoje. 

Læsningen,  der  med  Hensyn  til  I.  og  især  10.  Ord  ikke 
er  saa  ganske  ligefrem,  bliver  følgende  i  Olddansk  (paa  For- 
siden!: 


M  Jfr.  i  Ant  Tidsskrift  1843-45,  Side  8.  Del  antoges,  at  Indskriften  var  fra  Kong 
Harald  Blaatands  Tid  o;:  angik  fnrskjellige  af  Historien  bekjendte  Peisoner,  —  men 
det  ferste  Ord  (Isesl  i  2),  og  siden  mere,  hai  derved  ført  paa  Vildspur.  (En  ganske 
anden  Forklaring  gav  (i    Stephens  i  Oldnorth.  Run.). 
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SAGSIRl^R:  RISP1  :  S T 1 1\  :  FINULFS  :  TUTIR  :  AT  : 

UPINKAUR  :  USBIARNAR  :  SUN  :  PAH  :  (PAN  HIN)  TURA  : 

UK:  HUN  :TURUTIN  :  FASTA  : 

(og  paa  Kanten  øverst): 

SlPl:SA:MANR:IS:  PUSI  :  KU  BL:  UB  :  BIRUTI  : 

Hertil  svarer  i  I  si.: 

Saxiridr  reisti  stein,  Finnulfs  dottir,  eptir  Opinkaur  Åsbjarnar  sun, 
pann  hinn  dyra  ok  hinn  drottinfasta. 

Seidi  sa  ma5r  er  pessi  kubl  upp  brjoti. 

SAGSIR IPR  er,  ganske  i  Lighed  med  de  bekjendte  nor- 
diske Navne  lngiridr  og  Ketilridr,  dannet  som  Kvindenavn  af 
Saxi;  i  den  gamle  nordiske  Litteratur  forekommer  næppe  noget 
SaxriSr2)  eller  Saxfrior,  —  snarest  maatte  man  vænte  det  første. 
Men  anderledes  har  det  sig  med  Mandsnavnet  Saxi,  thi  i  Dan- 
mark, hvor  Navnet  Saxo  er  udødeligt,  forekommer  det  hele 
Middelalderen  igjennem  rundt  om  i  Landet  til  forskjellige  Tider, 
og  fra  det  øvrige  Norden  er  det  ogsaa  velbekjendt;  i  Islands 
Landnamstid  forekommer  4lSaxi  Alfarinsson",  efter  hvem  Saxa- 
hvåll  der  paa  Landet  maa  være  opkaldt,  —  en  „Saxi  hinn  mikli" 
nævnes  paa  Island  i  Midten  af  1 3.  Aarhundrede,  og  ved  1 3o3 
omtale  Jslenzkir  Annålar"  en  Ulfr  Saxason"  i  Norge;  fremdeles 
er  det  at  erindre,  at  en  „Saxi"  nævnes  i  Olaf  den  helliges  Saga  i 
((Sighvats-vi'sa",  digtet  omtrent  1020,  —  og  endvidere  at  uSaxi 
fiettir  Bofason"  anføres  i  ^Sogubrot  af  forn -konungum"  og  i 
((Af  Upplendingakoiningum"  (i  itFornaldar  Sogur  Norårlanda  I), 
livdken  Saxi  i  tYnglinea  Saga  4  3."  igjen  henføres  til  samme  Tid  som 
SigurSr  hrfngr,  Fader  til  Ragnarr  lodbrok.      Navnet   har  saaledes 


I  Aarbeger  for  nord  Oldkyndighed  og  Hist.  for  1868  findes  S.  351  fg.  en  Meddelelse 
af  K.  Gislason  om  ridr  som  sidste  Led  i  sammensatte  Kvindenavne. 
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en  udmærket  nordisk  Hjemmel,  hvilket  formentlig  vil  være  rigtigt 
at  paavise. 

Den  anden  Rune,  betegnet  her  med  en  Afændring  af 
det  sædvanlige  A,  forekom  allerede  paa  den  første  Runesten 
og  i  sammes  første  Ord,  og  derfor  kan  henvises  til  Side  5,  jfr. 
tillige  ved  Fovling- Runestenen  Side  46;  kun  skal  her  tilføjes, 
hvor  det  ellers  —  og  ikke  saa  sjælden  —  er  blevet  anvendt, 
saaledes  paa  den  mindre  Sondervissingske  Runesten,  paa  Asferg-, 
Kolind-,  Mejlby-,  Rorbæk-,  Vester  Torslef-,  Sonder  Vinge-,  lille 
Gunderup-,  Jetsmark    og  Sjoring-Runestenen. 

Det  egentlige  fjerde  Bogstav  i  Indskriften  (S)  har 
under  Indhugningen  trængt  sig  frem  som  dettredie,  hvilket 
kunde  falde  ganske  naturligt,  og  noget  lignende  er  derfor  oftere 
sket,  ja  endog  netop  i  denne  Indskrift,  baade  i  TURCTIN  og  i 
det  sidste  Ord;  —  men  det  er  uden  Betænkning  naturligvis  flyttet 
tilbage  igjen  til  sin  rette  Plads,  saaledes  at  G  S  bliver  Ordenen 
for  3.  og  4.  Bogstav,  og  Ordet  SAGSIRIPR. 

KISPl  læstes  foran  paa  Rygbjærg- Runestenen,  og  kommer 
(skrevet  som  her)  hyppig  før,  mens  dog  den  sædvanlige  Form 
er  REISTI;  jfr.  ved  Asferg-Runestenen. 

STIN,  som  ogsaa  læstes  paa  sidstnævnte,  har  —  som  det 
almindelige  —  Plads  næsten  overalt,  ogsaa  i  en  Indskrift,  der 
forholdsvis  er  saa  ung  som  Oddum-Runestenens. 

FIM1LFS,  Kjeformen  af  det  gamle  Navn  Finnulfr,  som 
(mærkeligt  nok)  ikke  synes  at  være  anvendt  andensteds, 
og  dog  er  t  lir  almindeligt  i  Sammensætninger  som  her,  ligesof 
Finnr  er  Stamme  i  mange  INavne;  dette  sidste  Navn  har  været 
med  fra  første  Færd,  skjont  det  (enten  fra  Ost,  eller  vel  ogsaa 
fra  Keltisk)  er  blevet  indbragt.  I  Danmark  forekommer  det  i 
Middelalderen  ret  almindeligt  og  tillige  i  forskjellige  Sammen- 
sætninger, men  den  gamle  islandske  Litteratur  har  flere  saadamie 
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nemlig:  Finnalfr,  Finnbjorn,  Finnbogi,  Finngeirr,  Finnleikr,  („kom 
ofan  af  Skotlandi",  Fnis.  I.  li)'J),  Finnvardr,  FinnviSr,  —  ikke  at 
tale  om  de  endnu  flere,  som  ere  dannede  i  Lighed  med  Arn- 
finnr,  Porfinnr  o.  s.  v.  (1  1.  Aid.,  Side  7  og  det  nærmest  fore- 
gaaende,  er  i  Henhold  til  de  første  —  iøvrigt  gode  —  Tegninger, 
som  erholdtes,  KINULFR  angivet.) 

TUTIR  med  det  første  T  som  D  efter  Sædvane  og  U  som 
bredt  6  er  det  isl.  dottir  og  det  danske  endog  i  nyere  Tid  brugte 
Dotter,  jfr.  den  stdrre  Sondervissingske  Runesten,  hvor  i  det  hele 
Indskriftens  første  Halvdel  er  formet  som  her. 

AT,  ellers  næsten  altid  AFT  o.  s.  v.  (jfr.  S.  10)  staar  her  som 
et  herligt  gammelt  Ord  i  Betydning  af  „efter",  ganske  som  i  de 
ældste  litterære  Mindesmærker,  f.  Ex.  Edda  og  overhoved  i  det 
gamle  poetiske  Sprog. 

UP  INKA  UR,  med  U  i  Begyndelsen  for  det  isl.  brede  O, 
er  det  saare  velbekjendte  Navn  i  Danmark,  Odinkar,  hvilket  bares 
ikke  blot  af  tre  Biskopper  i  Ilte  og  1 2te  Aarhundrede,  men 
ogsaa  senere  forekommer  dels  i  denne  samme  Form,  dels  som 
Othenkarl,  —  saaledes  1  336  i  Aarhus  Egnen,  jfr.  Scriptores  rerum 
Dan.  6.  476.  I  den  gamle  isl.  Boglitteratur  begynder  derimod 
—  som  det  synes  —  intet  Navn  og  intet  Tilnavn  med  Odin. 
Med  Hensyn  til  Navnets  sidste  Del  kan  sammenholdes  Udtrykket 
Herra  Gaurr"  i  Tristrams  Saga  og  Ordet  Gaurr,  i  Betydning  af 
\alen,  i  Kvadet  i  Sturliinga  Saga. 

USBIARNAR  er  Ejeførmen,  svarende  til  Isl.  Åshjarnar, 
senere  herÆsbjorn  og  Esbern,  jfr.  ved  FOvling-Runestenens  første 
Ord;  U  i  Spidsen  er,  ligesom  de  to  Gange  lige  ovenfor,  det  isl. 
brede  6,  der  vel  her  i  Udtalen  ofte  ikke  har  været  synderlig 
forskjelligt  fra  A. 

I  Skjern  er  der  ogsaa  en  mindre  Runesten,  som 
desværre  kun  er  et  Brudstykke,  jfr.  her  under  S.  67,  men  der 
er  det  mærkelige  ved  den,  at  den  uden  Tvivl  ogsaa  har  haft  det 
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Navn,  som  nu  just  er  omhandlet,  thi  det  er  tydeligt,  at  der  i 
nederste  Linie  staar  USB1A  og  mulig  UR..;  man  kan  saaledes 
ikke  godt  andet  end  antage,  at  det  er  Begyndelsen  netop  til 
samme  Navn,  hvilket  den  store  Skjern-Runesten  har  fuldelig  frem- 
budt. Desaarsag  skal  man  dog  ikke  gjore  nogen  bestemt  Slutning 
om  Forholdet  imellem  Indskrifterne,  de  kunne  vel  angaa  samme 
Mand,  rimeligere  er  det  dog,  at  det  er  Mænd  med  samme  Navn, 
den  ene  noget  ældre,  den  anden  noget  yngre. 

SUN  er  ligefrem  Gjenstandsformen,  styret  af  at  (som  „efter"), 
ganske  svarende  til  Isl.  sun,  son,  Son. 

{•AH  er,  som  det  staar,  ikke  noget,  og  disse  tre  Bogstaver 
kunne  i  og  for  sig  ikke  blive  til  noget,  hvorfor  man  er  nødt  til 
at  søge  en  Udvej;  —  det  vil  da  kunne  lade  sig  høre,  at  de  staa 
isteden  for  pann  hin n  (et  meget  bestemt  paapegende  Udtryk,  med 
hinn  til  det  paafølgende  Ord),  hvilket  i  Island  er  velbekjendt  og 
meget  brugt.  Saaledes  i  Begyndelsen  af  Vafprudnismål  læses 
((vib  pann  inn  alsvinna  jotun",  der  er  et  tilstrækkeligt  Exempel. 
Ved  PAH  kommer  man  i  øvrigt  til  at  tænke  paa  og  jævnføre  de 
sidste  Bogstaver  i  Indskriften  paa  Bække  Runestenen  paa  Marken. 

TURA  ser  noget  fremmed  ud,  med  T  i  Spidsen,  men  del 
er  ifølge  Runernes  Medfør  I),  ligesom  U  her  er  Y,  altsaa  DYRA, 
ligesom  i  Isl.  hinn  dyra;  nu  have  vi  ikke  nok  i  hin  dyre",  som 
fordum,  men  maa  sige  „dyrebare".  Den  samme  inderlige  Betyd- 
ning er  her  tilstæde,  og  Odinkar  maa  derfor  snarest  tænkes  som 
Saxerides  Ægtefælle. 

UK,  isl.  ok;  den  sædvanlige  Form  her  er  auk,  ok  findes  dog 
ogsaa  ellers. 

Efter  HIN,  gjentaget,  kommer  altsaa  Indskriftens  sidste  Ord 
—  thi  det  er  kun  et  Ord,  skjoiit  det  her  er  delt  i  to  —  sva- 
rende ligefrem  til  drottinfasti  ,  ihvorvel  TURUTIN  ser 
noget    ukjendeligt   ud,    paa   Grund   af  at  det  tilhørende  U  midt  i 
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Ordet  har  skudt  sig  frem  for  tidlig  og  er  blevet  indhugget  to 
Gange.  Til  TRUTIN  ijfr.  Ordet  paa  Aars-Runestenen)  DROTIN, 
Drottinn  (Drot,  Herre),  horer  da  FAST!  uadskillelig,  og  vi  faa  det 
smukke  drotfaste"  ud,  hvilket  mulig  ikke  forekommer  i  den 
skrevne  Litteratur,  men  er  saa  forstaaligt  og  naturligt,  og  i  Ud- 
trykkets Inderlighed  ikke  viger  for  det  bekjendte  drottinhollr". 
Dette  er  altsaa  et  Udsagn  om  Odenkar  i  Forhold  til  overordnede, 
mulig  Kongen.  Dette  herlige  Eftermæles  Ord  ere  saaledes  kun 
alene  tilbage  af  alt,  hvad  der  hørte  Forholdene  til. 

Endelig  kommer  Indskriftens  Slutning  paa  Kanten 
eller  Toppen  af  Stenen  (jfr.  Side  74,  Anni.).  JSejde  (o:  Sejd  be- 
drive, til  Troldkarl  blive)  den  Mand,  som  denne  Hoj  —  med  Til- 
behør  —  monne  opbryde";  KFBL  staar  jo  her,  og  som  oftest, 
i  Flertallet,  —  og  dog  er  her  STIN  sat  foran  i  Hovedindskriften. 

SI  Pi,  en  optativ  Form,  med  enkelt  Selvlyd,  svarende  til 
Isl.  Seipi,  udrive  Sejd"  eller  Trolddom.  Hvad  de  følgende  Ord  an- 
gaar,  da  ere  de  alle  for  omtalte  med  Indtagelse  af  det  sidste 
skilt  i  to)  og 

MANR,  der  er  den  egentlige  gamle  danske  Form  for  Mand, 
.Mann''  med  tilhorende  Endelse  r  i  det  gamle;  Isl.  har  forlængst 
madr,  men  dog  saaledes,  at  det  i  poetisk  Stil,  baade  for  og  i 
senere  Tid,  rimer  som  umannr". 

I  IB  Bl  RI  TI  er  UB,  upp,  saa  ligefrem  og  det  følgende 
ogsaa,  ikkun  er  det  ogsaa  her  Tilfælde,  at  det  tredie  Bogstav  for 
Indhuggeren  har  trængt  sig  frem  (til  at  blive  det  andet),  da  Ordet 
er  BRIL'TI,  Isl.  brjoti     Præsens  Conjunctiv"  af  ((brjota",  bryde. 

Det  er  at  lægge  Mærke  til,  at  ligesom  denne  Forban- 
delse staar  paa  Toppen  af  Stenen,  saaledes  var  det  samme 
Tilfælde  med  Onsket  paa  Virring-Runestenen.  Det  er 
uden  Tvivl  ikke  tilfældigt,  og  der  er  ogsaa  flere  Exempler  i 
samme  Retning  udenfor  Jylland. 
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Denne  Forklaring  har  uvilkaarlig  ligesom  gjort  sig  selv", 
længe  tor  jeg  kjendte  nogen  anden,  —  den  staar  saaledes  nu 
som  imellem  en  dobbelt  Ild,  men  jeg  tror  dog  nok,  at  den  skal 
kunne  hævde  sig,  da  den  er  taget  aldeles  ligefrem. 

Det  var  min  Agt  tidligere,  tilbage  i  Tiden,  at  ville  behandle 
Skjern-Runestenen  monografisk,  og  det  kom  alene  af  den  Grund 
ikke   til   at    ske,   at   den   først    1869  blev  af  mig  selv  undersøgt. 

Jeg  sætter  megen  Pris  paa  dette  Runemindesmærke,  som 
mindst  er  meget  inde  paa  det    1 000de  Aar. 


Til  23.  Afbildning. 


Skivum-Runesteuen. 


Den  har  den  glimrende  Paaskrift,  at  den  er  over  ((en  af 
de  bedste  og  første  Mænd  i  Danmark",  og  derved  tildrager 
den  sig  særlig  Opmærksomhed.  Fra  J.  Mejers  Additamenta  til 
O.  Worms  har  jeg  den  første  Kundskab  om  den,  men,  skjdnt 
den  altsaa  her  var  bekjendt  med  Hensyn  til  Tilværelsen  m.  m  i 
sidste  Halvdel  af  17.  Aarhundrede,  blev  den  dog  ikke  værdiget 
nogen  Opmærksombed  for  af  Finn  Magnusen  i  Ant.  Tidsskrift  for 
1844  S.  187—90.  Da  jeg  1838  undersøgte  den  [i  Kirkegaards- 
digets  nordostlige  Hjorne],  havde  den  nøjagtig  den  Beskaffenhed, 
som  er  angivet  paa  den  her  tilhørende  Afbildning,  der  er  fra  et 
langt  senere  Tidspunkt.  Som  det  ses,  er  Stenen  meget  beska- 
diget, hvilket  dog  ikke  har  sin  Grund  i  Vold,  men  i  at  den  er 
af  skiferagtig  Art,  og  derved  ikke  saa  fast  eller  i  Stand  til  at 
modstaa  Tidens  Indvirkning.  Nu  findes  Stenen  i  Kirken,  den  er 
3'  4  Alen  lang,  fra  3V2  til  5  Kvarter  bred  og  Runerne  ere 
4  Tommer  høje,  —  dens  Udseende  er  meget  anseligt.  Indskrif 
ten,  der  tæller  100  [luner  og  derover,  er  ingenlunde  saa 
medtaget,  som  der  i  tidligere  Tid  er  talt  om,  thi  det  meste  kan 
dog  læses,  og,  hvad  der  er  Hovedsagen,  alt  væsentligt,  kun  med 

5* 
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Fndtagel.se    af  det    saa   vigtige    Navn    i   4.   Linie    længst   til  hojre, 

hvilket  saa  beklageligen  savnes.      Læsningen   i  Olddansk  bliver 

som   følger,   begyndende   med    den  lille  Linie  længst  til  venstre: 

PAU:MLP:KIN: 

PLRLI:  AUK:LPINRALR  ALK  GLPML 

NTR:f>RIU S..   KLMBL: 

t>ALSl :  AIFT  :  GL  .  .  HIN  :  HLPSKA 
HAN : LAS  : LÅNT : MANA : BAISTR  :  1  : TAN 
MARKL: AUK:FLRSTR  : 
Til   denne   olddanske   Text   vil   være   svarende   denne  is- 
landske: 

Hbau  mæbgin,  burui  ok  Obinkaur  ok  GupmunSr,  bn'u kumbl 

bessi  eptir  Gu.,  hinn  hubska,  bann  var  landmanna  bestr  i 
Dan  mor  ku  ok  fyrstr". 
{*AL  ML^KIN  er  en  Begyndelse,  som  vækker  Forvæntning 
om  Indskriften  i  sproglig  Henseende,   i   det  disse  to  Ord  ganske 
have  sit  tilsvarende  i  isl.  bau  mæ5gin,  et  indholdsrigt  Ldtryk  for 
uModer  og  SQn  eller  Sonner",   hvilket  i  al  sin  Særegenhed   først 
altsaa  er  et  ældgammelt  dansk  Ldsagn;   bau  er  Intetkjon  i  Fler- 
tallet,   paa   Grund    af,    at    der  i   det   mindste   er   to,    og   Kjons- 
forskjellen,   —  det  kan    nemlig   ikke  siges  om  Moder  og  Datter. 
Der   er   paa   Stenen    et   Hul   imellem  b  og  Y,   som    dog   i  Ordet 
maa  følge  efter  hinanden,  saa  man  maa  antage,  at  der  under  Ind- 
hugningen   er  sprunget   et   lille   Stykke  bort  af  den  noget  skjore 
Sten;  heldigvis  træffer  det  sig  saaledes,  at  den  tredie  Linie  strax 
frembyder   Exempel   paa   en  Mislighed  i  Stenen,  eftersom  det  er 
tydeligt,   at   der  i  Ordet  KLMBL  har  været  noget  til  Hinder,  saa  | 
der  bar  maattet  lades   et  Mellemrum  imellem  M  og  B.  —  Efter  ; 
MLl'KIN    følge    Navnene    paa    Personerne,    først    nævnes 
Moderen   PLRLI,   og  derefter  Sonnerne   LPINKALR  og  GLP- 
MLNTR,  hvilke  Navne  alle  3  ere  bekjendte  og  de  to  første  her 
nylig  omhandlede. 


i 
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f'RIU,  som  derefter  kommer,  er  ligesom  ^AU  Nom.,  Flert., 
Intetkj.,  disse  tre;  det  følgende  er  borte,  men  at  det  har  været 
et  Gjerningsord  vedkommende  KLMBL,  tilkjendegiver  selve  dette 
Ord  noksom. 

AIFT  er  en  Ændring  af  det  sædvanlige  AFT,  efter,  der  dog 
mulig  har  sin  Grund  i  Dialekten. 

G  er  desværre  kun  Begyndelsesbogstavet  af  den  Mands 
Navn,  som  saa  stærkt  her  forherliges,  dog  maa  det  betragtes  som 
vist,  at  den  anden  Rune  er  U  og  at  Navnet  saaledes  er  GURM, 
—  der  er  slet  ikke  Plads  til  mere  end  4  Runer,  hvorved  der  i 
øvrigt  kunde  tænkes  paa  GRIM,  naar  ikke  2den  Rune  var  klar. 
Naar  denne  Mand  derefter  betegnes  som  HUN  (den)  HD^SKA, 
kan  det  ikke  fejle,  at  det  ikke  er  et  almindeligt  Tillægsord,  men 
at  det  tilkjendegiver  noget  særegent,  nemlig  vel  hvorfra  han  var. 
Der  er  i  Sønderjylland  liere  Stedsnavne,  hvis  Stamme  er  (Hude'' 
ibaade  i  Stapelholm,  ved  Flensborg  og  Aabenraa),  og  fra  en  saa- 
dan  Rod  kan  et  Skud  HLit'SKl  saa  godt  være  kommet,  og  det 
vilde  ogsaa  passe  godt,  at  Steder,  som  de  nævnte,  ere  noget 
langt  fraliggende,  thi  man  vilde  ganske  vist  ikke  hente  en  saadan 
Benævnelse  fra  den  nærmere  almenbekjendte  Omegn.  —  Ved 
den  følgende  Linie  er  det  næsten  paafaldende,  at  det  særegne  Å 
forekommer  hele  4  Gange  og  deraf  de  to  i  LA  NT  MA  Nå,  (iland- 
manna",  Ejef.  i  Flertallet.  Den  store  Berommelse,  der  udtales  i 
de  næstfølgende  Ord,  bedste  og  første  Mand  i  Danmark",  er 
aldeles  klar,  og  endnu  den  Dag  i  Dag  kunne  vi  ogsaa  sige  det 
samme  uden  at  tages  i  allerstrængeste  Forstand.  Kun  ses  det 
ikke  ret,  hvad  Meningen  er  med  det  foran  Manna  satte  LÅNT, 
eftersom  den  ligefremme  Betydning  af  landmenn",  nemlig  Ind- 
vaanere,  Beboere,  ikke  synes  at  kunne  fastholdes,  da  det  saaledes 
var  netop  det  samme,  som  om  der  stod  blot  Manna;  Landhir3ir 
paa  Egaa-  og  paa  Ravnkilde-Runestenen  vil  ikke  just  vejlede  her, 
men  maaske  nok    (bastr  bumanna"  paa  Krageholm-Runestenen 


70  8K1VUM-RUNESTENEN. 

i  Skaane  (nord  for  Ystad).  Derved  maa  nemlig  menes  bosiddende 
og  besiddende  Landmænd  (efter  vor  nu  brugelige  Udtryksmaadel 
og  vel  snarest  de  storre  af  den  Art,  —  og  i  en  saadan,  noget 
indskrænket,  Betydning,  turde  landmenn"  staa  i  Indskriften  her. 
(Til  Jævnførelse  skal  endnu  anføres,  at  Hunestenen  paa  Lunda- 
gaard  —  fra  Alle  Helgenes   forrige  Kirkes  Grund  —   har  EPTIR 

LANDM1TR  GOf'A,  hvor  første  Ord  vistnok  maa  være  det 

samme  som  Jandmenn",  der  her  er  omhandlet,  hvis  ikke  GOf'A 
giver  det  en  noget  anden   Karakter1). 

I  BAISTR  er  Al  mulig  blot  en  Ændring  af  den  tilliorende 
Selvlyd  (A  snarest),  dog  vist  snarere  en  Gjengivelse  af  Dialekten, 
der  endnu  i  den  Egn  har  bæjst".  —  Fl'RSTR,  første,  slutter 
sig  i  Udsagnet  godt  til   BAISTR. 

TANMARKC  er  Hensynsformen  uden  Omlyd;  Jællinge- 
Mindesmærkerne  havde  Gjenstands-  og  Ejeform. 

Det  er  et  særegent  Træf,  at  denne  Runesten  har  til 
Navnet  Danmark  baade  Thyre  og  (vist  ogsaa)  Gorm,  som 
ere  os  ubekjendte  Personer. 

Indskriftens  Slutning  (de  to  sidste  Linier)  er  virkelig 
klar  nok,  og  viser,  at  der  var  Udtryk  og  Forbilleder  i  det 
gamle,  endog  i  Stenskriften,  som  Sagatidens  Skjonhed  og  J'ræ- 
eision"  sluttede  sig  til. 


')  Sv.  Egilsson  anfører  i  sit  Lexicon  poet.  septentr.  som  Betydning  af  „La  nd  maflr" 
ogsaa  „lendr  maår",  hvilket  her  ypperlig  vilde  passe.  Derved  forlades  dog,  som 
det  synes,  del  naturlige,  ligesom  Hjemmelen  herfor  ikke  kjendes,  —  Ihi  „landmadr'' 
kan  paa  de  anførte  Steder,  hvor  det  synes  nogenlunde  sikkert,  slaa  isteden  for 
„landsmaår". 


&       cf     \9 


Til  24.  Afbildning. 


Den  mindre  Sondervissing-Eunesten. 


Den  opdagedes,  tilligemed  den  næstfølgende,  først  1836  af  Sogne- 
præst J.  L.  Rohmann  (dengang  i  det  nærliggende  Tønning),  skjønt 
de  begge  stode  temmelig  synlige  i  og  ved  Hovedindgangen  til 
Kirken  gjennem  Kirkegaardsporten;  uden  Ophold  blev  der  nu 
gjort  videre  Meddelelse  om  dem,  og  jeg  undersøgte  derefter  dem 
begge  1838,  da  jeg  gjennemrejste  den  største  Del  af  Jylland. 
Der  vides  intet  om,  hvor  i  den  nærmere  Omegn  disse  Rune- 
stene have  haft  sin  Plads,  inden  de  kom  til  Stedet,  paa  hvilket  de 
bleve  sete.  Stenen,  der  her  omhandles,  er  ikke  anselig,  men  den 
har  som  saadan  dog  en  Mærkelighed  ved  sig,  idet  den  er  forsynet 
med  en  halv  Snes  t  skaalformede  Fordybninger",  som  vidne  om 
Stenens  Anvendelse  paa  ganske  anden  Maade  tidligere;  det  er 
nemlig  øjensynligt,  at  disse  Fordybninger  ere  indslebne  paa  (nogle) 
Runestene,   længe   for  man  tænkte  paa  at  riste  Runer  paa  dem, 
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eftersom  saadanne  Skaalfigurer  hyppig  ses  paa  Dæk-  og  Side- 
stenene i  Gravkamre  fra  Stenalderen,  men  maa  antages  ogsaa  at 
stamme  fra  Bronzealderen".  (Jfr.  V.  B.'s  særskilte  arkæol.  Med- 
delelser, XIII,  Nov.  1879. I1!  —  Bojden  af  Stenen,  der  er  en  rød- 
graa  Granit,  er  1  Alen  18  Tommer,  storste  Brede  er  1  Alen, 
Tykkelsen  øverst  10  T.  og  nederst  11 V2  T.  —  Pladsen  er  vefl 
Kirkegaardsdiget. 

Indskriften  er  temmelig  kort  og  Affattelsen  den,  som  er 
sædvanligst,  dog  har  den  en  meget  mærkværdig  Slutning. 

Olddansken,  vi  her  kunne  glæde  os  ved,  er  følgende: 

TUKI  :  GARPI  :  KIM  BL  :  PISI  :  IAFT:  ABA : FAPUR : SIN  j 

UHlMSKåN:HAL: 

og  hertil  svarer  i  l si.: 
Toki  gerbi  kubl  pessi  eptir  Aibjba  fapur  sinn,  oheimskan  hal. 

TUKI  er  rigtig  et  dansk  Navn,  som  er  hyppigt  paa  Rune- 
stenene, det  findes  saaledes  paa  den  store  Gunderup-,  Gylling-, 
Ferslef-,  Ulstrup-,  Vejlby-,  ja  selv  paa  London-Runestenen  (her 
som  89),  og  endda  hidrøre  fra  TUKI  SMlPR  baade  Bdrning-  og 
Grensten  Runestenen,  og  Oddum-Runestenen  har  endog  TUKa 
TUKASU^.  Tuke  (Tuge)  er  ogsaa  meget  almindeligt  her  i  Landet 
rundtom,  i  hele  Middelalderen,  —  nu  have  vi  det  kun  som  Tyge; 


1 )  Exempler  paa  saadanne  Fordybninger,  der  altsaa  have  haft  sin  Betydning  i  en  fjærn 
Fortid,  findes  fremdeles  paa  Glenstrup-  og  paa  Lavrbjærg-Runeslenen. 


DEN  MINDRE  SONDER  VISSING-RUNESTEN.  7  3 

Herimod    er   Formen    Toke    lalle    velbekjendt    fra    Palnatoke)    ikke 
blevel  meget  brugt*). 


Kl  MBL  er  den  fyldigere  Form  af  Ordet  fremfor  del  sæd- 
vanlige KL  HL,  —  den  lindes  ogsaa  paa  næstforegaaende  Skivum- 
Runesten. 

1*1  SI,  Isl.  bessi,  er  —  som  sædvanlig  ved  RTJMBL  —  i  Fler- 
tallet, der  antager  liere  Former. 

IAFT,  isteden  for  AFT,  er  vel  blot  en  Udtaleændring,  der 
ikke  har  noget  med  Dialekten  at  gjore,  som  dog  Tilfældet  vist- 
nok er  med  AIFT  paa  næstforegaaende  Mindesmærke. 

IAFT  styrer  ABA,  Navnet  paa  den,  som  Mindet  lier  gjaldt; 
det  forekommer  ogsaa  saaledes  paa  den  store  Gunderup  Runesten 
og  paa  Gjessingholm  -  Stenen ,  og  er  ligefrem  vort  gode  gamle 
Navn  Ebbe,  —  jfr.  ved  Stenderup-Runestenen  foran,  hvor  der 
er  talt  nærmere  derom  og  om  dermed  beslægtede  Former. 

Ordene  IH  IMS  KAN  HAL  danne  den  nævnte  meget  mærk- 
værdige Slutning,  den  er  det  nemlig  derved,  at  heiniska  liali' 
findes  saaledes  ogsaa  i  Edda,  i  SigrdnTumål ,  25.  iRasks  Ldg. 
S.  197).  Her  styres  Urdene  af  IAFT  i  Gjenstandsformen.  ,,Halr" 
er  en  Hædersbenævnelse  for  en  Mand  og  bruges  i  Litteraturen 
kun    i    det    poetiske   Sprog,   det    omvendte  finder  netop  Sted  ved 


')  „Toki''  hører  slet  ikke  Island  til     og  fra  Norge  mærkes  ogsaa  kun   lidt  denil,  men 
i  Danmark  har  det  rigtig  halt  hjemme  i  vexlende  Foimer  efter  Tidernes  Medfør. 
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oheimskr",  der  endnu  er  meget  i  Brug  og  siges  om  den,  som 
ret  er  kløgtig  i  Modsætning  til  Jieimskr"  (indskrænket,  dum). 
I  Svensk  endnu  Jiemsk".  Edda-Udtrykket  og  vor  Rune- 
stens mødes  fra  fjærn  Tid  og  langvejs  Ira,  saa  meget 
betydningsfuldere!3) 


3)  I  Victor  Rydbergs  "Till  tolkningen  af  Nordens  åldsta  runeindskrifter«  —  indført 
i  Svenska  fornminnes-foreningens  tidskrift  2.  Rd  1875,  S.  237—39  —  anføres,  at 
Bj  orketorp- Indskriften  i  Bleking,  som  indeholder  en  lang  Advarsel  imod  Hbj- 
brydere,  har  Ordforbindelsen  UKALA  HAL,  3:  lifalla  hal,  uolyck.«nienniska";  „halr", 
i  og  for  si»,  har  saaledes  her  kun  Betydning  af  Mand,  og  ligeledes  i  Udtrykket  i 
Håvåmål  „halr  er  heinia  hverr",  (orsaavidt  det  har  været  et  almindeligt  Udtryk. 


-  JOtv\*^/^  \±*h£GK-- 


Til  25.  Afbildiiiiiff 


6' 


Den  storre  Sondervissing-Rimesten. 


Denne  Hunesten  er  mig  meget  kjær  fra  min  modnere  Ung- 
domstid, da  jeg  var  den  første,  der  undersøgte  den,  og  blev 
saa  henfort  af  den,  at  jeg  strax  besluttede  at  omhandle  den  i  et 
særskilt  Skrift.  Jeg  udgav  1 839  da  ogsaa  »Beskrivelse  og 
Forklaring  af  den  Sondervissingske  Hunesten«,  —  med 
den  almindelige  Grundsætning  altid  ved  Forklaringer  noje  at  iagt- 
tage Sprogfordringerne;   den  lille   Bog  fik  en  gunstig  Modtagelse. 

Om  Opdagelsen  o.  s.  v.  er  talt  paa  Bladet  næst  foran.  I 
Kirkens  Yaabenhus  har  Runestenen  nu  sin  Plads  i  hele  sin  An- 
selighed, det  er  en  graa  rødkornet  Granit,  2  Al.  28  T.  hoj,  1  Al. 
11  —  17  T.  bred  og  9—14  Tommer  tyk.  Der  er  ojensynlig  an- 
vendt Omhu  ved  Indhugningen  og  Udførelsen. 

Indskriften  har  aldeleles  en  historisk  karakter,  og  i  sin 
gode  Olddansk  giver   den  os  følgende  værdifulde  Meddelelse: 
TUFA  .  LOT  .  GAURUA  .  KUBL  .  MISTID1S  .  TITIR  .  LFT  . 

MUPUR  SINA.kl^A  HAHA|L)TS    HINS.GUPA. 
GLRMS  SUNAR 
hvilket  vil  være  i  I  si.: 

Tofa  lot  gjora  kuml,  Mistiuis  dottir  eptir  mobur  sina,  kona 
Haralds  hins  goba  Gormssonar. 


76  DEN  STORRE  SONDERVISS1NG-RUNESTEN. 

Vi  faa  altsaa  herved  at  vide,  hvad  vi  ikke  vidste, 
at  Kong  Harald  Gormsson  (at  det  er  Kongen,  skal  strax  nærmere 
blive  paavist)  havde  til  „Kone"  en    Mistivis"  Dotter,  som  hed  Tova. 

TUFA  er  Kvindenavnet  til  TUFI  og  forekommer  ogsaa  paa 
den  store  Gunderup  Runesten;  i  Litteraturen  findes  det  kun  nogle 
Gange  som  Navn  for  historisk  bekjendte  Personer,  og  endda  vist- 
mere  end  TUFI.  Siden  ned  i  Tiden  har  TUFI  (Tue)  imidlertid 
været  mere  brugt,  mindre  Tove,  og  det  har  aldrig  ganske  tabt 
sig,  men  lever  endnu  den  Dag  i  Dag  (saa  nærmere  Opgivelser 
ikke  behoves).  Disse  Navne  vedkomme  fortrinsvis  Danmark  (og 
Sverig). 

LOT,  sædvanlig  MT,  isl.  let,  let"  i  vesfjydsk  Dialekt,  er 
Datiden  af  Jade",  men  her  med  en  Selvlyd,  der  er  omtrent  vort 
6,  —  og  Anvendelsen  af  dette  Tegn  i  denne  Betydning  gaar  saa- 
ledes  hojt  op.  Det  lindes  ligeledes  paa  Hobro-  og  paa  Vejerslef- 
Runestenen,  og  liere  Gange  i  den  Gjessingholmske  Indskrift,  og 
muligt  er  det  ikke  tilfældigt,  at  disse  tre  Stene  ogsaa  tilhøre  for- 
saavidt  samme  Egn.  LOT  afgiver  fra  Runestenstiden  Bevis  paa, 
hvorledes  e  og  i  ombyttedes  med  en  Lyd,  der  omtrent  er  6, 
hvilket  (ikke  fremmedt  for  Islandsken)  har  fulgt  Sproget  i  dets 
Udvikling  og  endnu  linder  Sted  i  Svensk  og  i  den  danske  Almue- 
udtale. Lot,  der  ogsaa  er  en  svensk  Afændring,  forklarer  uden 
Tvivl  ogsaa  den  ny  tilsvarende  Form  Jod",  hvilken  vistnok  har 
udviklet    sig    af  den    Dialektegenhed,   som  LOT   lader  os  kjende. 

GAURUA,  gjore,  forekommer  ogsaa  paa  den  store  Jællinge- 
Runesten,  og  den  alene  har  Ordet  som  her.  Den  fyldige  En- 
delse UA  kommer  egentlig  i  Islandsk  kun  frem  i  enkelte  Af- 
ledninger, f.  Ex.  atgjorvi,  gjorvilegr,  og  Gjerningsordet  er  be- 
stemt .gjora".  AU  er  brugt  forrest,  dog  ikke  som  Tvelyd  ganske 
vist,  kun  som  et  fuldttonende  o,  og  6  i  det  foregaaende  Ord  har 
sikkert  kun  været  en  let  Udtale,  paavirket  af  Dialekten. 
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Efter  at  tie  to  foregaaende  Mindesmærker  have  givet  os  tlen 
kraftigere  (og  i  og  for  sig)  ældre  Form  KUMBL,  kommer  her  nu 
paa  ny  den  afkortede,   kliBL,  der  er  den  sædvanligste. 

Det  ote  Ord  M I  STI  U  IS  er  ikke  uden  nogen  Vanskelighed, 
ikke  just  ved  Læsningen,  men  med  Hensyn  til  det  historiske  Navns 
bestemte  Anvendelse.  1  mit  ovennævnte  Skrift  fra  1839  om  denne 
Runesten,  ytrede  jeg  ^Mistirer,  som  jeg  har  sat,  har  Navnet  vist- 
nok været,  dog  maa  det  bemærkes,  at  den  6te  Rune  gjerne  kan, 
som  Afbildningen  ogsaa  udviser,  være  h;  det  finder  ikke  saa 
sjælden  Sted,  at  ft  og  R"  o.  s.  v.  Denne  gamle  Udtalelse,  som 
kun  stottede  sig  til  min  egen  Tegning  ved  den  første  Under- 
søgelse, maa  jeg  endnu  fastholde  med  Hensyn  til  R  og  n,  elterat 
Indskriften  senere  er  blevet  tegnet  af  kunstnerisk  Haand  (jfr.  Afb. 
i  2,  I  under  25)  og  selve  dette  Bogstav  er  taget  for  sig  i  et 
Gnidebillede  for  stdrre  Sikkerheds  Skyld.  Ved  at  se  Indskriften 
selv  kan  man  ikke  andet  strax  end  antage  G  te  Rune  for  R,  først 
derefter  —  og  mulig  naar  man  har  begyndt  at  overveje,  hvad 
Ordet  tilkjendegiver  —  kommer  man  til  at  tænke  paa,  at  det 
ogsaa  (trods  den  lille  Bojning  af  Bistaven  ind  imod  Hovedstaveni 
kunde  gjerne  være  n.  Det  gaar,  kunde  man  sige,  næsten  Ojet, 
som  det  er  gaaet  i  sin  Tid  i  Talen,  da  f.  F,x.  (det  vendiske)  Bu- 
gislav  i  danske  Kilder  bliver  Burislav.  Naar  jeg  nu  i  Læsningen 
ovenfor  har  optaget  Mistivis,  er  det  saaledes  ikke  just  saa  meget 
af  Hensyn  ligefrem  til  det  ^Slaviske,  hvor  mange  lignende  Navne 
have  hjemme,  og  hvoraf  ikke  faa  forekomme  i  Forbindelse  med 
den  ældre  danske  Historie"  (jfr.  mit  Skrift  1839,  S.  19),  men 
paa  Grund  af  at  vi  have  Navnet  (hvilket  jeg  ikke  vidste  1839), 
som  Runestenen  har  opbevaret,  levende  hos  os  i  12te  Aar- 
hundrede  i  Formen  Mistivit  og  Mistivint  i  selve  den  kongelige 
Familie.  (Derom  nærmere  nedenfor  )  Med  Villie  undlod  jeg  i 
sin  Tid  nærmere  at  gaa  ind  paa  de  slaviske  Navne,  som  kunde 
synes  at  ligne  Runestenens,  eftersom  det  var  mig  et  noget  fremmedt 
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Omraade,  hvilket  ogsaa  viste  sig  at  være  rigtigt.  Indskriften  med 
MISTIRIS  vakte  i  Tydskland  Opmærksomhed,  og  1847  blev  en 
nojaglig,  god  Oversættelse  paa  Tydsk  af  min  Monografi  fra  1839 
ved  A.  G.  Masch  meddelt  i  »Jahrbucher  des  Vereins  fur  Mecklen- 
burgische  Gesehichte« ,  12.  Jahrgang  —  med  Bemærkning  af 
G.  C.  F.  Lisch  om,  at  der  i  Navnet  maatte  læses  med  n,  og  med 
Efterretning  om,  at  der  snarest  maatte  tænkes  derved  paa  en 
Fyrste  Mistevoj,  der  døde  omtrent  1025.  Dette  sidste  kunde 
man  uden  videre  betegne  som  urigtigt  paa  Grund  af  Tids- 
regningen. I  I  G.  Jahrgang  1 850  af  det  nævnte  Tidsskrift  gjentog 
Lisch  sin  Bemærkning  om  n,  men  rettede  (efter  en  Meddelelse, 
der  var  givet  ham)  sin  historiske  Efterretning  derhen,  at  tier 
maatte  menes  Fyrst  Mistevoj  960—985,  —  og  i  18.  Jahrgang 
oplyste  F.  Boll,  at  Mistevoj  1.  og  2.  var  en  og  samme  Person  i 
Tiden  967  —  1000;  noget  betydeligt  i  storre  Omfang  kom  altsaa 
egentlig  ikke  frem.  I  24.  Jahrgang  1858  gaves  endelig  med  ad- 
skillige Henvisninger  en  tydsk  Oversættelse  af  C.  C.  Rafns,  i 
Ant.  Tidsskrift  for  1852—1854,  S.  289— 98,  indførte  »Bemærk- 
ninger om  en  Runesten  i  Danmark  over  en  Obodritisk  Fyrstinde«  j 
derved  forsøgtes  det  at  bringe  noget  ud  af  Indskriftens  slaviske 
Navn  i  historisk  og  etymologisk  Henseende,  og  med  Urette 
gjordes  den  Bemærkning,  at  ti.  Rune  i  denne  lignede  mere  h  end 
R,  og  urigtig  angaves,  at  Mistivis  var  Ejeformen  af  Mistivi1). 


')  I  samme  24.  Jahrg.  indførte  Lisch  S.  194  et  besynderligt  ■  Nachlrag  zu  den  Abhand- 
lungen  iiber  den  sondervissingschen  Runenstein«,  i  det  han  meddelte,  efter  et  brev 
Ira  mig  af  30.  Okt.  1858,  som  mine  Ord:  »Weber  den  Ruiienstem  von  Sondervissing 
biD  ich  jelzt  im  Stande  Beweise  daliir  zu  geben,  dass  es  Kbnig  Harald  i  s  t ,  und 
dass  der  Name  Mistivis  weit  spåler  dahin  gebracht  ist « .  —  Meningen  heraf 
kunde  jo  kun  være  den.  at  jeg  havde  erklæret,  at  delte  Navn  var  aubraut  paa  Stenen 
langt  senere,  skjont  det  skulde  synes,  at  enhver  let  kunde  se,  at  Indskrilleu  i  alt 
enkelt  var  ensartet  og  alt  »uno  tenore«  udfor!.  Det  er  da  nurligvis  ogsaa  en  slor 
Misforsiaaelse.  Formodentlig  har  jeg  skrevet  paa  Dansk,  og  skrevet,  at  Navnet  Mi- 
stivis langt  senere  her  brugtes  —  hvilket  da  istedeu  for  gebrauchter  blevet 
til  gebracht,  og  her  er  blevet  til  dahin.  —  Paa  den  Maade  kan  man  aldrig  være 
sikker  for,  hvad  man  kan  faa  Skyld  for,  og  jeg  har  heldigvis  inlet  Ansvar  i  den 
Henseende 
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Den  sidstnævnte  Mistivoj  passer  nogenlunde  ind  i 
Harald  Blaatands  Tid  videre  synes  man  ikke  at  kunne  komme), 
men,  da  den  vedvarende  Forbindelse  imellem  Landene  var  saa 
megen  og  saa  venlig,  var  det  dengang  i  øvrigt  vel  ikke  nødven- 
digt, at  Manden,  som  Runestenen  nævner,  skulde  være  en  bekjendt 
fyrstelig  Person.  Flere  hinanden  lignende  Former  af  et  saadant 
Navn,  I.  Ex.  Mistwi,  Mistwin,  Mestuwyn  forekomme,  deriblandt 
ogsaa  Mistuviz,  som  netop  her  bliver  anvendeligt,  efterat  det  er 
blevet  ikke  blot  tilladeligt,  men  nødvendigt  paa  vor  Runesten  at 
læse  MISTIUIS2)  paa  Grund  af  —  som  ovenfor  antydet  —  at  vi 
have,  endog  ind  i  12te  Aarhundrede,  som  hjemmehørende  her, 
„Mistuint"  Ijfr.  Langebeks  Seriptores  rerum  Dan.  I.  384  og  61,  a, 
hvor  der  skrives  Mistuit).  Saaledes  hed  nemlig  en  af  Erik  Fje- 
gods  Sonnesonner,  en  af  de  mange  unge  Sønner  af  Harald  kesja, 
som  Erik  Emun  lod  dræbe  paa  Sejrø,  ifølge  den  Efterretning, 
som  er  os  bevaret  i  den  lille  danske  krønnike.  hvis  Forfatter  be- 
nævnes »Anonymus  ftoskildensis«.  Sv.  Aggonis  har  Begivenheden 
og  ligeledes  Knytlinga  med  Angivelse  af  nogle  af  iNavnene,  men 
alene  Anon.  Roskild.  har  alle  [Navnene;  denne  Skribent  er  fra 
l.  Halvdel  af  12.  Aarhundrede  og  samtidig  med  Begivenhederne 3i. 
Tælles  alle  Slægtled  opad,  dog  ikke  just  bestemt  i  den  Mening,  at  en 
lige  ftedstamning  fra  TFFA  fandt  Sted,  saa  havde  den  unge  (af 
Vejen  ryddede)  Mistuit  Haraldson  som  Oldefaders  Oldefader  Kong 
Harald   Blaatand.      Men   hvorledes   det   end    forholder  sig,  saa  er 


')  MISTIUIS,  som  der  slaar  paa  Stenen  i  Ejefortuen,  bliver  efter  det  oplyste  og- 
saa Nominativ  (og  ikke  MISTIlilR),  men  jeg  fortryder  ingenlunde,  at  jeg  ved 
lste  Behandling  slrængt  fastholdt  i  dette  Ord  baade  Læsningen  R,  som  uvilkaarlig 
stillede  sig  først,  og  Nominativ  paa  IR,  snm  nærmest  tilhørende.  Jfr.  D  G  Monrads 
Bemærkninger  i   -Fædrelandet"   for  22    Marts  1840. 

3)  Vi  have  ikke  nogen  Codex  af  dette  Kildeskrift,  saa  Udgaven  er  beserget  efter  en 
gammel  god  Afskrift.  I  senere  Tid  er  der  dog  gjort  opmærksom  paa  en  Codex  i 
Schlesien,  vistnok  stammende  her  fra  Landet,  hvorom  noget  er  meddelt  af  G.  Waitz 
i  -Knud  Lawardi,  1858  Om  den  mulig  indeholder  en  Variant  til  .Misliuint-,  er 
mig  ikke  endnu  rigtig  bekjendt. 
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det   afgjort,    at  Harald  Gormsson  ikke  kan  være  nogen  anden 
end  Kongen. 

TLTIR,  Dotter,  Datter,  Isl.  dottir;  Skaanske  Lov  har  f.  Ex. 
2.  8  ^dotær";  og  Jotær",  netop  svarende  til  Runerne  her,  findes 
i  Vald.  sæll.  Lov,  jfr.  den  Arnamagn.  Udgave  (ved  migi  afA.  Magn. 
24.  i10,  der  er  et  meget  gammelt  dansk  Haandskrift.  TLTIR 
forekom  ogsaa  paa  den  store  Skjern -Runesten. 

UFT  (der  for  er  omtalt)  styrer  MLiK'R  SINA  i  Gjenstands- 
formen,  som  i  begge  Tilfælde  er  her  aldeles  regelret,  <(Moder 
sin".  TLFA,  der  nævnte  sin  Fader  udtrykkelig  ved  !\avn,  har 
ladet  JVIoder'  sætte  uden  videre,  —  det  kan  være  tilfældigt  fra 
Runeristerens  Side,  men  rimeligere  er  det  dog,  at  det  har  en 
bestemt  Grund;  maaske  var  Moderen  død  eller  fraværende,  mulig 
ogsaa  ikke  jævnbyrdig  med  Faderen. 

KL  INA  er  i  Nominativ  vel  at  mærke,  som  saaledes  svarer 
til  TUFA,  som  staar  fjærnere  i  Indskriften;  jfr.  i  øvrigt  om  Ordet 
under  den  lille  Jællinge-Runesten.  —  Til  KLNA  svarer  alt 
det  følgende:  HARA(L)TS  HINS  GLPA  GLRMS  SLtNAR, 
o:  Kone  Haralds  den  godes  Gorms  Sons,  —  hvilket  saaledes 
danner  Ldsa&net  om  Tufa  og  Harald  Gormsson  i  Forening. 

Hvad  Enkelthederne  angaar,  saa  er  jo  HARA(L)TS  Ejeform 
af  det  bekjendte  Harald,  kun  er  L  udfaldet,  som  ofte  i  slige  Til- 
fælde, ja  det  synes  næsten  at  være  blevet  en  bestemt  Form  for 
Navnet  i  adskillige  Stedsnavne;  Ejerne  af  det  gamle  Haraldskjær 
ved  Vejle  benævnes  fra  flere  Tider  som  Ejere  af  (  Haritskjær",  i 
16.  og  17.  Aarhundrede  er  det  vistnok  endog  stedse  Tilfælde; 
—  et  Dokument  af  1465  er  udstædt  af  Christian  I.  fra  Harrits- 
borg"  (Haraldsborgl  ved  Roskilde,  og  der  er  ligeledes  derfra 
(„Haritzborg")  af  1615  et  Kongebrev.  —  Den  lille  Skjern  Rune- 
sten har  ogsaa  Navnet  Harald. 

HUNS  GLlPA,  i  Ejeformen  svarende  til  (tHaralds",  Jiin 
godes".      Snarest    maa    delte   Tillæg   betragtes   som    et  Ldtryk  al 
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Tl"F\'s  personlige  Følelser,  mon  det  er  dog  at  lægge  Mærke  til, 
II  »Anonymus  Roskildensis«,  som  har  bevaret  en  her  meget  vigtig 
og  lige  her  ovenfor  omhandlet  Efterretning,  ogsaa  overrasker  ved 
at  kalde  Kong  Harald  (netop  denne  Konge)  mitissimus'",  jfr.  i 
Langebeks  Scriptores  I.  375;  dette  er  virkelig  en  mærkværdig 
Overensstemmelse  med  Runestenen,  saa  der  altsaa  var  flere  dog, 
som  betragtede  Kongen  som  ((god"  og  Hmild".  Med  Hensyn  til 
GIRMS  maa  nævnes,  at  iNavnet  forekommer  i  hojst  mærkelige 
Forbindelser  paa  den  ene  af  de  skaanske  Hellestad-Runestene. 

S 13 N AR,  Fjeformen  af  Sl\,  som  det  hører  til;  i  ældre 
Dansk  holdt  sig  mærkværdig  længe  uS6ner"  som  Ej  efor  m, 
den  gamle  Ribeloversættelse  har  saaledes  Sonerens  iSonnensi. 
Med  Hensyn  til  de  forskjelhge  Maader,  hvorpaa  HINS  GFjPA 
kan  forbindes  med  de  omstaaende  Ord,  ytrede  Tb.  G.  Repp  sig  i 
Kjøbenhavnsposten  14.  iNov.  1839;  dog  erkjendtes  den  af  mig 
givne  som  den   naturlige. 

Kong  Harald  opføres  sædvanlig  med  3  Dronninger 
saaledes  i  Molbechs  hist.  Aarbog,  I.  1845),  uden  at  der  er  nogen 
Tova  deriblandt,  men  i  "Series  duplex  Kui.ieai«,  udg.  af  O.  Worm 
ltii"2,  Side  4.  anføres  dog  PORA  (alenei  som  Kong  Haralds 
Dronning,  og  der  er  ikke  fjærneste  Grund  til  at  tvivle  om 
Rigtigheden  heraf,  skjont  det  vedkommende  blad  i  Codex  Runicus 
er  gaaet  tabt  efter  O.  Worms  Tid,  og  altsaa  ikke  tindes  i  Ud- 
gaven af  samme  ( 1 87  7 1 ;  Ar.  Huitfeldt  har  da  ogsaa  —  formo- 
dentlig etter  denne  Codex  —  opført  „Thore"  som  Haralds  Dron 
ning,  —  og  endelig  har  Konigsfeldt  i  2den  Udgave  af  »tNordiske 
Kongeslægter^  taget  tilbørligt  Hensyn  hertil,  og  ligefrem  ytret,  at 
Thore  mulig  er  urigtigt  isteden  for  Tova.  Det  er  meget  mere 
end  sandsynligt,  at  det  forholder  sig  saaledes,  og  at  Tova  er 
blevet  misdannet  til  et  urigtigt,  noget  lignende  Navn.  Det 
maa  være  en  Kjendsgjerning,  at  ligesom  vi  fra  Stenskriften,  den 
lille  Jællinge-Runeslen,  have  Hjemmel  for  Thyre  som  Kong  (iorms 
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Kone",  saaledes  have  vi  ogsaa  fra  Stenskriften,  nærværende  Hune- 
sten, Hjemmel  for,  at  Tova  var  Kong  Haralds  uKone".  ((Tova" 
maa   altsaa   som   saadan,   efter  lang  Glemsel  uforskyldt,  ind- 


tage sin  l'lads  i  Historien. 


Et  fjærnt  Sagn,  dog  vistnok  rigtig  opfattet,  antyder  en  dunkel 
Kundskab  om  Sondervissing  Runestenene,  eller  den  ene,  navnlig 
vel  den  storre,  —  et  Sagn  nemlig  om,  at  der  paa  Skovsbjærg 
ved  Ry  eller  paa  (<Himmelkollen"  var  en  hel  Kongeløsen  be- 
gravet, og  at  det  stod  paa  en  Sten  paa  Sondervissing  Kirkegaard, 
hvor  denne  laa,  ((men  den  har  endnu  aldrig  nogen  kunnet  læse", 
jfr.  i  T.  Beckers   »Orion«    I.  282. 


^9' 


Til  26.  Afbildning. 


Den  store  Gunderup-Runesten. 


1  O.  Wormii  »Mon.  Danica«  er  dette  Mindesmærke  behandlet 
S.  317  —  22,  og  Læsningen  begynder  der  med  ciBalder",  hvorfor 
det  er  blevet  i  Tidens  Lob  i  Henhold  dertil  meget  omtalt.  Denne 
Begyndelse  var  ogsaa  paafaldende,  skjont  det,  naar  man  vilde  ret 
se  etter,  ikke  var  (iBal8r  hinn  goåi",  der  sknlde  være  omtalt, 
ikke  engang  Underkongen  Balder  i  Sælland  [jfr.  i  Cod.  Run.  Bl.  93 
i  Rune  Kongerækken),  men  —  endnu  uheldigere  —  efter  » An- 
nales Frisici«  en  saakaldet  Ethelbaldei.  hvis  Tid  passede  omtrent 
med  den  formentlige  Kong  Snio.  Thi  ogsaa  denne  sagnhistoriske 
Persons  i\avn  antoges,  i  det  der  læstes  SNIGUR,  at  staa  i  første 
Linie,  og  da  saa  Fader  og  Konung  antoges  at  staa  i  I .  Halvdel 
af  anden  Linie,  var  det  Resultat  færdigt,  at  Balder  rejste  Stenen 
efter  Kong  Snio,  sin  Fader1).    Eftersom  2.  Halvdel  af  2.  Linie  og 


')  Ogsaa  Stephanius  optog  i  sine  Notæ  ubeiiores  in  historiam  Saxonis  1(545,  S.  94 — 95 
O.  Worms  Afliildnint:  af  denne  Ronesten  os  benylledi    ilen  p.ia  samme  Mande. 
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3.  Linie  ere  læste  ganske  ordentlig,  er  det  ikke  til  at  forstaa, 
hvorledes  Begyndelsen  er  blevet  læst  saa  aldeles  forvansket  uden 
mindste  Slotte  i  selve  Indskriften.  Det  var  imidlertid  nødvendig! 
at  omtale  det  paa  dette  Sted,  for  at  ikke  mulig  nogen,  som  ved 
Sammenligning  her  finder  Tlkl  i  Begyndelsen  isteden  for  Bakler, 
skal  tage  fejl.  Dette  være  dog  bemærket  med  Anerkjendelse  af 
Vanskelighederne  for  O.  Worm,  som  næsten  ikke  kunde  selv  tage 
noget  i  Ojesyn;  men  dette  har  desværre  ofte  ikke  været  noksom 
betænkt  —  lige  ind  til  den   nyere  Tid,  selv  ikke  af  E.  C.  Werlauff. 

Denne  Runesten  er  iblandt  de  faa,  der  endnu  i  vor  Tid 
have  kunnet  ses,  som  de  vare  anbragte  fra  forst  af.  Da  jeg 
1838  undersøgte  den,  var  den  paa  t  sin  oprindelige  Blads",  — 
hvilket  jeg  udtrykkelig  har  anført  saaledes  i  mine  Optegnelser  Ira 
denne  Rejse,  —  hvorved  alsaa  menes,  at  den  endnu  var  paa  sin 
Hoj2)-  Nu  er  den,  formodentlig  for  bedre  at  sikres,  (lyttet  der- 
fra, og  staar  ved  Indgangen  til  Gunderup  Kirkegaard,  —  men  en 
Runesten  mister  altid  meget  ved  at  rives  bort  fra  sin  Omgivelse, 
og  ved  denne  Sten  er  det  saa  meget  uheldigere,  da  Hojen  om 
tales  i  Indskriften.  Det  er  en  lysgraa  Granit,  den  er  3  Med 
12 — 18  T.  lang,  Sidens  Brede  er,  hvor  Indskriften  begynder, 
I  Al.  2  T.,  og  den  anden  Sides  Brede  er  1  Al.  4  T. ;  der  er 
(skjont  O.  Worm  kun  har  3  Linier)  hele  4  Linier  Skrift,  og  dennfl 
tæller  over   100  Runer,  hvilke  ere  5 — 3l  4  Tommer  hoje. 


Læsningen  af  Indskriften  bliver,  uden  videre  Vanskelighed, 
i  Olddansk  følgende: 


3)  26de  Afbildnings  Overskrift,  der  er  affattet  uden  Benyttelse  (tilfældigvis)  af  dl 
nævnte  Optegnelser,  maa  derefter  forandres  lidt,  da  den  er  støttet  paa  Hukom- 
melsen. 
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TDKI:  RAISPl  :STAIN  :  PANS1  :  AUK  :  G  A  R  t>  I  :  KUBL 

t>AUSI  :  AFT  :  ABA  :  MAG  :  SIN  :  t>AIGN  : GUPAN  :  AUK  : 

:TUFU:MLf>l]R:SINA  :  PAU:LIGA:BAt»l:I:PAUM:HAOGI: 

ABI:UM  :TUK A SIN AFT.SIK. 

Forste  og  anden  Linie  ere  paa  Stenen  vendte  imod  hin- 
anden og  ligeledes  3die  og  4de,  —  af  denne  sidste  kan  kun  det 
anførte  ses,  der  dog  er  nok  til  at  forstaa,  hvad  der  har  været 
udtalt. 

Den  I  si.  Form  af  Ordene  vilde  være  denne: 

Toki  reisti  stein  benna  ok  gerbi  kubl  bessi 

eptir  Ab|b)a  mag  sinn  bign  goban  ok 

Tofu  mobur  sina,  bau  liggja  bæbi  i  ]ieim  haugi. 

Ab(bji  uni  T6k(a)  ...  eptir  sik. 

De  fleste  af  Ordene  ere  allerede  her  Ira  tidligere  Om- 
tale bekjendte,  derfor  skal  nu  kun  gives  nogle  Tilfojelser  og  korte 
Bemærkninger. 

Om  TUKI  jfr.  under  den  mindre  Stindervissing- Runesten; 
paa  Island  forekommer  ingen  Toki. 

RAISTI,  som  her  staar  med  Tvelyden  strax  i  Begyndelsen, 
har  P  (mindre  almindeligt)  som  paa  Rygbjærg-Stenen. 

STAIN,  den  fyldigere  Form  fremfor  STIN,  jfr.  Egtved- 
Runestenen. 

Til  PANSI  kan  jævnføres  SASI  paa  sidstnævnte  og  paa 
Rygbjærg-Stenen. 

I  KUBL  synes  det  at  være  mindre  tydeligt,  om  L  staar 
sidst  i   I.  Linie  eller  først  i  anden,  hint  er  dog  sandsynligst. 
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ABA,   Gjenstandsformen    (styret    af  AFT|   af  ABI    o:    ABBI, 

Ebbe,  der  er  omtalt  ved  Stenderup-  og  den  mindre  Sondervissing- 
Runesten. 

MAG,  som  svarer  til  ABA,  er  det  velbekjendte  gamle  danske 
Ord   Maag,   Isl.  magr,   og   betegner   ikke    blot   Svoger,   men    for 
skjellige  andre  Familieforhold,  lier  Stillader. 

bAIGN  er  rigtig  en  Hædersbetegnelse,  her  i  en  fyldig  Form 
af  Ordet,  sædvanligst  l'IGIN,  ogsaa  al'ændret  endda,  som  i  PlAGlY 

TI  FL  er  ligeledes  (fortsat)  Gjenstandslbrmen,  da  Mindes- 
mærkerne ogsaa  er  over  hende,  —  paa  den  store  Sondervissing- 
Runesten  hørte  Navnet  ret  hjemme,  her  skal  tillojes.  at  det  ogsaa 
tilhorer  Island,  hvor  Tofa  hlidarsol  nævnes  i  Slutningen- af  Ode 
A;n  hundrede,  en  Gn'mr  Tofuson  sent  i  1 1 .  Aarhundrede  og  ogsaa 
i    1 3.  Aarh.  forekommer  det  der. 

PAL1  LIGA,  de  li^ge,  Moderen  nemlig  og  Still'aderen,  oa 
bau  i  Intetkjon  om  Mand  og  Kvinde  er  saaledes  rigtig  iagttage! 
som  paa  Skivum-Runestenen,  uy  ligeledes  er  BA  I' I  paa  samme 
Maade  her  fastholdt,  o:  Isl.  bæbi,  i  Intetkj.,  o:  begge,  jlr.  de 
baade"  i  gammel  Dansk. 

PALM  maa  der  ganske  vist  læses,  naar  man  ser  ret  til  iog 
i  ikke  stærk  Belysning,!  —  dette  er  da  enten  i  to  Stavelser, 
i  Lighed  med  andre  korte  Ords  llensynsformer,  eller  der  er  en 
Tvelyd,  saaledes  al  l!  ikke  betegner  den  udprægede  Lyd,  men  en 
„modificeret"',  som  nærmer  sig   til   l\\IM. 

HAUGI,  Hensynsf'ormen  af  det  bekjendte  haugr,  Hoj,  som 
forekommer  paa    Bække- Runestenen   ved    Kirken  og  paa  Horne- 


DEN  STORE  GUNDEKUP-KUNESTEN  87 

Runestenen.    Her  i  Indskriften  haves  altsan,  enestaaend.e  og  hqjsl 
mærkværdigt,  baade  STAIN  og   Kl  ISL  og  HAIGR  sammen. 

Det  er  klart,  at  4  Linie  indeholder  et  takkende  Ddsagn 
af  TI  Kl  om  ABI,  i  det  nemlig  denne  har  „undt"  (givet)  „Tuke" 
isin  Gaard,  Ejendom)  efter  sig,  —  det  kan  ikke  ses,  hvad  der 
just  er  blevet  givet;  men  det  er  lydeligt,  at  det  omtrent  har 
været  det  antydede. 

Skjiint  Balder  og  Snio  have  m nattet  forsvinde  her- 
fra, har  dog  denne  Runesten  ligefuldt  en  blivende  Interesse  derved, 
at  den  meddeler,  at  den  Mand  og  den  Kvinde,  som  den  var  til 
Minde  om,  begge  laa  i  tilhorende  Hoj.  Denne  Hoj  bliver 
saaledes  et  Sidestykke  —  om  end  fra  en  noget  tidligere  Tid  — 
til  Hojen  over  Gorm  og  Thyre  i  Jællinge,  og  det  synes  derfor 
at  være  meget  onskeligt,  at  Gunderup  Hojen  maatte  blive  under- 
søgt med  Hensyn  til  hvad  den  indeholder;  men  den  har  i  hvert 
Fald,  i   Henhold   til   Indskriften,  megen   Interesse  ved  sig  selv. 

Ordene  de  ligge  begge  i  denne  Hoj"  giver  Indskriften 
et  smukt  Udtryk  af  Inderlighed,  og  have  ikke  noget  Sidestykke 
paa  vore  Runestene,  og  knap  nok  i  de  islandske  Sagaer;  dog 
har  Laxdæla  |i  38.  Kap.)  ^Porbjorn  ok  Melkorka,  pau  liggja  bædi 
i  kundi  i  Laxårdal,"  og  Gisla  Surss.  Saga  S.  91  bar:  „Porbjorn 
ok  isgerdr  voro  i  haug  logd  i  Haukadal"  (i  10.  Aarhundrede). 


Det  er  mærkværdigt,  at  man  i  Norge  hele  Middelalderen 
igjennem  vedblev  ofte  ligesom  at  føre  Ejendomsbesiddelse  og 
Slægtforhold  tilbage  til  Hojalderen;  saaledes  hedder  det  i  et 
Dokument    fra    1494    4ihans    odhal   er   fra    heidhnom    hawg,"  — 
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fra  1427  Pæl  sæm  til  liafuer  leget  fra  heidnom  haugh,"  —  fra 
1515  H. .  .erfdi  efter  sine  foreldre  frsn  heidnom  haugum,"  —  fra 
1  32  1    Jangfædr  fra  haugi". 

Saavidt  vides,  kjendes  her  intet  til  slig  Tilbageførelse,  navnlig 
saa  overordentlig  langt  ned  i  Tiden. 


-^^BaSter- 


Til  27.  Afbildning 


&■ 


Oster  Alling-Runestenen. 


Denne,  smukt  anbragte,  Indskrift  er  saa  kort,  som  vel  muligt,  da 
den  blot  meddeler,  over  bvem  den  er  og  fra  hvem  den  hidrører, 
og  er  saaledes  af  den  almindeligste  Art,  —  alligevel  er  den  dog 
ikke  ubetydelig,  thi  den  har,  som  saa  ofte  sker  selv  i  saa- 
danne  Tilfælde,  dog  noget  nyt,  der  ellers  ikke  haves.  Stenen, 
en  rød  Granit,  er  bckjendt  fra  tidligere  Tid,  den  laa  dengang  foran 
Kirkedoren,  indtil  den  i  Anledning  at  den  ny  Undersøgelse  flyttedes 
ind  i  Vaabenhuset.  Hojden  er  omtrent  2  Alen  og  Breden  I  Al., 
forneden  er  den  8  Tommer  tyk  og  foroven  fi  T. ,  Runerne  ere 
7V4 — 6  Tommer  hoje  og  have  en   Dybde  af  omtrent  ik  T. 

Læsningen  er  aldeles  ligefrem,  nemlig  i  Olddansk: 
:  bURIR  :  R(l)Sb|  :  STIN  :  f>AN(S)l  :  AFTIR  :  FASTULF  :  MIUK 
hvilken  i  I  si.  vil  være: 

Porir  reisti  stein  perina  eptir  Fastulf  mjuk. 

bURIR  er  Mandsnavnet  Thor,  hvilket  —  som  for  omtalt  — 
har  i  Isl.  Formerne  borir  og  bordr  til  Foiskjel  fra  borr;  Navnet 
findes  ogsaa  paa  tvende  andre  Stene,  lidt  nordligere,  nemlig  paa 
Glenstrup- og  Hobro-Runestenen,  alle  disse  3  Gange  er  en  bURIR 
den,  der  har  rejst  Stenen,  noget  som  vel  ikke  saa  lige  er  til- 
fældigt. 
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I  RIIjsJ5!  er  I  ikke  kommet  med;  ligesom  S  formodentlig  er 
udfaldet  i  f*  A IN  I,  i  saa  Fald  er  Ordet  her  korrekt,  men  derimod 
ikke,  naar  man  vilde  lade  det  ligefrem  være  det  isl.   henna. 

AFTIR  styrer  det  følgende. 

FASTULF  er  (ligesom  paa  den  store  Skjern-Sten  Finnulfr, 
hvilket  Navn  ikke  engang  kjendes  fra  Island,)  en  meget  sjælden 
Sammensætning  med  Ulf,  men  forekommer  dog  som  J-ostoIfr" 
sikkert,  og  mulig  ogsaa  ^Fastolfr".  Ogsaa  haves  det  ned  i  Tiden 
som  dansk  Navn,  —  en  t  conversus"  Fastolf  nævnes  i  Liber 
dat.  Lund.  vet.  Tiden  kan  imidlertid  ikke  vides,  da  Udgaven  ikke 
er  besorget  saaledes,  al  den  er  kjendelig.  Fa  s  ti  som  Navn  er 
sikkert  dannet  af  Tillægsordet  Jiinn  fasti",  f.  Fx.  ud  fra  /irottin- 
lasti"  eller  en  lignende  Anledning,  og  var  aldrig  ude  af  Brug;  - 
saaledes  er  bekjendt  Fasti  Staverskov  til  llennegaard  i  16.  Aar- 
hundrede.  Fasti  blev  ogsaa  adeligt  Familienavn,  her  skal  blot 
nævnes  Thomas  Fasti  til  Vennergaard  og   Katholm. 

MILK  maa  staa  som  Tilnavn,  da  det  staar  alene  for  sig 
selv,    jfr.  Rygbjærg  Stenen. 

Disse  tvende  Ting  ere  ny,  denne  lille  Runesten  har 
saaledes   ingenlunde   ladet  sig   uden   Vidnesbyrd. 


©  4-  ^ 


Til  28.  Afbildning. 

Asters-Runestenen 

ogsaa  stundum  kaldet  Ejstrupstenen,  citer  Stedet   i  Sognet 
hvor  den  fandtes). 


»Omtrent  1793  blev  paa  Ejstrup  Molles  Mark  en  Boj  slojlet  og 
en  stor  Del  Sten  opgravne.  En  Bonde  fra  Norbæk,  som  havde 
en  særdeles  Lyst  til  Kundskab  om  Fortiden,  kjdrte  da  just  ad 
Landevejen,  som  lober  forbi  Hdjen.  Al  Lyst  til  at  betragte  de 
opgravne  Stene,  stod  han  af  og  gik  hen  til  Stedet.  Her  fandt 
han  paa  en  af  Stenene  Skrift,  som  han  afkopierede  paa  Stedet, 
da  han  kjendte  Runealfabetet.«  (Denne  første  ganske  ordentlige 
Tegning  lindes  i  Musæet  her.)  Stenen  blev  siden  flyttet  ned  til 
Ejstrup  Molle,  (hvor  den  1808  »tjente  til  Brosten  udenfor  Gang 
ddren«;)    1825  lortes  den  hertil,  jfr    i  Ant.  Annaler  4. 

Stenen  er  sort  Glimmergranit,  2  Alen  6V2  T.  hoj  og   I  Alen 
3  T.  bred,  Runerne  ere  fra  4  —  51/*  Tomme  hoje. 

Læsningen   er,    paa   de   sidste   to  Ord   nær  —  der  have 
Vanskeligheder,  saalunde  i  Olddansk: 

Hf!GIR:TlkA  :SLN:  RlSPl :  ST1N  :  f>ANSI :  IFTIR   MULA 
BRGt»R:SlN  :  H ARPå  :  GI  fMU    iGUH'Ri  :f»IN  :  (t*IGN|  : 

Den   tilsvarende  i  si.  Text  vil  være: 
Porgeirr  Tokason  reisti  stein  benna  eptir  Mula  bropur  sinn 
har5a  g65r  bign. 

De  fleste  af  Ordene  ere  for  omtalte. 
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PURGIR  cr  dannet  derved,  al  Mandsnavnet  Geirr  er  fojet 
til  Gudens,  der  var  saa  kjært  og  derfor  saa  ofte  blev  benyttet 
paa  den  Maade  for  at  forwge  det  værdige  og  højtidelige.  Det  er 
at  bemærke,  at  G  lier  er  bestemt  betegnet  ved  en  stungen  Kime, 
og  at  S,  i  det  mindste  de  to  Gange,  er  udført  noget  tungfærdig. 

MULI  er  det  gjennem  bele  Middelalderen  saa  bekjendte 
Familienavn  Mule,  (jfr.  under  Fovling- Runestenen  og  under  Gal- 
trup-Runestenen,) hvilket  her,  saa  tidlig,  staar  blot  som  Mands- 
navn,  og  paa  vore  Runestene  alene  her. 

HARPA  kommer  temmelig  ofte  for  i  denne  Form,  svarende 
til  Isl.   harda,  (nu  hardia),  —  er  et  forstærkende  Udtryk. 

GCPRL  PIN  volder  Vanskelighed;  som  det  staar  betyder 
det  ingenting,  og  for  at  bode  derpaa  er  det  —  som  i  Læsningen 
antydet  —  antaget,  at  der  i  GUPRU  var  en  Omsætning  for 
GUPUR  (ihvorvel  det  sædvanlige  vilde  være  GUPR),  og  at  G  var 
udfaldet  i  PIN  foran  N ;  PIGN  (isl.  pegn)  er  en  Værdighedsbenæv- 
nelse,  (—  og  Ordene,  i  Nominativ  nemlig,  staa  i  u Apposition"  til 
PU  RGIR)  —  formodentlig  hidrørende  fra  Indhuggeren. 

Elter  Reretningens  Ord  er  Runestenen  opgravet 
af  Hdjen;  tidligere  vilde  man  have  været  fristet  til  at  tro,  at 
den  dog  havde  været  paa  Hdjen,  men  efter  som  Forholdene  vare 
ved  Sn  ol  del  ef- Runestenens  Fremkomst,  kan  man  ikke  tvivle 
om  Rigtigbeden,  og  den  Udsigt  paatvinger  sig,  at  mangen  Rune- 
sten efterhaanden  kan  komme  frem  ud  af  Hdjene.  —  Jfr.  i  I. 
Afd.  Side  14. 


Til  29.  Afbildning. 


Den  store  Aarhus-Runesten. 


1  I80O  imod  Slutningen  af  Januar  fik  man  her  Underretning  om, 
at  der  var  opdaget  en  Runesten,  —  det  er  sjælden  at  sligl 
sporges  i  Vintrens  Hjærte  — ,  og  det  i  Staden  Aarhus,  som  for 
har  givet  os  fleie.  Ned  at  rydde  Grunden  for  hvad  der  hørte 
til  den  gamle  Vandmølle,  bygt  1581,  —  (»man  har  i  gamle  Dage 
kunnet  sejle  af  den  liden  Aa,  som  nu  gaar  til  Aarhus  Mølle,  ud 
i  Havet«,  jfr.  D.  \tl.  4,  211,)  fandtes  3  —  4  Alen  ned^  en  »aldeles 
utildannet«,  formodentlig  hidfort  stor  Sten  med  flere  Sider  Huner. 
Det  er  en  mørk  rødlig  Granit,  "21  s  Al  hdj  med  en  lirede  af  I  8—20  T., 
med  en  stor  Indskrift  paa  hele  tre  Sider.  Denne  er  vigtig,  men 
indeholder  dog  mindre,  end  man  skulde  vænte,  dels  paa  Grund 
al  at  I.  Side  er  blevet  optaget  af  de  fire  Mænds  fSavne,  der 
have  rejst  Runestenen,  dels  paa  Grund  af  at  en  Linie  paa  anden 
Side  er  meget  beskadiget.  Lfterat  det  nemlig  paa  Stenen  er  til- 
kendegivet, over  hvem  Mindesmærket  er,  fortsættes  om  ham  i 
Sidens  3.  Linie,  men  kun  det  forreste,  IAR  UAR  og  det  sidste, 
(vistnok:  TlPR,  er  tydeligt,  og  desværre  aldeles  ikke  hvor  han 
faldt,  eller  med  hvem  (hvilken  Konge)  han  var,  —  noget  der 
maatte  væntes  med  Hensyn  til  Slutningsordene  om  Kongeslaget, 
som  foranledigede  Mindet. 


<)4  DEN  STORE  AAR  HUS-RUNESTEN. 

Olddanskens  Læsning  er  ligefrem,  (I.  Side)  :  GLNLLFR  : 
ALK  :  ALGLTR  :  ALK  :  ASLÅKR  :  ALk  :  RLLFR  :  RISf>L  —  (2.  Side) 
STEPS  :  {»ANSI  :  EFTIR  :  FLL  :  FELAGA  :  SIN  :  IAR  :LAR  .  .  .  TLPR, 

(3.  Side) :  PA  :  KLNLGAR  :  BARPLSK  —  den  isl.  Text  vil  saaledes 
være:  »Gunniilfr  ok  Eygautr  ok  Aslåkr  ok  Rolfr  reistu  stein 
t'enna  eptir  Ful  felaga  sinn,  er  uar  .  .  .  tauSr,  på  konungar  borpusk« 
o:  da  Konger  sloges. 

De  4  Navne  ere  bekjendte  Ira  Litteraturen  ellers,  —  Gunn- 
iilfr tindes  som  Navn  paa  3  Landnåmsmenn  osv.,  ALGLTR 
er  vistnok  svarende  til  Isl.  Eygautr,  Aslåkr  og  Rolfr  ere  almen- 
bekjendte,  men  derimod  har  Isl.  og  Litteraturen  intet,  der 
svarer  til  FLL,  hvilket  imidlertid  er  meget  tydeligt  her  i  Steds- 
navne,  saaledes  i  Fulbro  (ved  Himmelbjerget  og  i  Angel),  Fultofte 
i  Skaaue  (ji'r.  i  Ann.  for  nord.  Oldk.  1844—45,  S.  277  — 82. 

KLNLGAR  er  ligefrem  Flertallet,  ^Konger",  af  Konungr, 
men  det  er  eneste  Gang  dette  her  forekommer. 

liARPUSK  er  en  prægtig  Passivform  af  Datiden  i  Flertallet 
af  (iat  berja",  slaa. 

Da  Konger  sloges"1  i  Indskriften  stiller  en  Begivenhed 
frem  for  os,  som  vi  ikke  kjende  noget  til.  Der  kan  jo  have  været 
liere  saadanne  i  den  senere  Halvdel  af  I  Ode  Aarlnmdrede,  — 
det  synes  dog  at  ligge  nærmest  at  lænke  paa  noget  af  det,  som 
Kong  Harald  Gormsstin  havde  at  udfore,  inden  han  kunde  lade 
sætte  om  sig  paa  den  store  Jællinge-Runesten,  at  han  uvandf 
sig  al   Danmark". 


Til  30.  Afbildning 


&■ 


Runestenen  i  Aarhus  Frue  Kirke,  hvorpaa  „Hedeby". 


Den  kom  først  frem  i  uAdditamenta"  (1645)  til  uMon.  dan.'",  da 
den  tidligere  var  O.  Worm  ubekjendt,  skjont  den  var  i  lians 
Fødeby.  Senere  forsvandt  den  imidlertid  og  betragtedes  som 
tabt,  indtil  den  uvæntet  for  nogle  Aar  siden  opdagedes  paa  ny 
i  den  —  indre  Havn  vedAarbus!  Det  er  en  blaagraa  Granit, 
I  Al.  1 1  T.  hoj,  23  T.  bred,  18  T.  tyk,  Bogstaverne  ere  7—4  Tom- 
mer hdje.  Som  det  ses  er  Stenen  ubarmhjærtig  tildannet  i  sin 
nuværende  Form  for  at  kunne  indpasses  paa  et  bestemt  Sted, 
(og  endog  ikke  saa  langt  ind  i  Middelalderen  havde  man  ikke 
saa  sjælden  Brug  for  Mindestene  til  Bygninger;)  det  kan  tydelig 
ses,  at  der  er  afhugget  mindst  1  Tomme  saa  vel  paa  hojre  som 
venstre  Side,  hvorfra  Indskriften  begynder. 

Derved  er  det  altsaa  blevet  Tilfælde,  at  der  af  I.  Linies 
første  Ord  kun  er  det  sidste  Bogstav  R  tilbage;  det  næste  Ord 
er  helt,  men  deretter  mangler  formodentlig  „rejste  eller  satte"; 
i  2.  Linie  (modvendt)  er  i  l.Ord  kun  et  N  tilbage,  vistnok  Slut- 
ningen af  (lSten",  det  næste  Ord  er  helt,  hvorefter  igjen  afbrydes, 
og  det  synlige  svarer  uden  Tvivl  til  det  første  der  ses  i  3.  Linie 
(modvendt),  nemlig  noget  af  et  R,  Resten  ganske  vist  af  et  t(efter" 
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i  en  længere  Form,  det  næste  Ord  er  tydeligt,  men  sidst  i  Linien 
er  der  intet;  af  det  første  i  4.  Linie  (modvendt)  er  der  kun  et  S, 
mulig  det  sidste  af  et  „i as",  da  det  følgende  fremstiller  sig  som 
uarj)  tau,  og  5.  Linie  (modvendt)  har  da  indeholdt  Resten  pr  af 
Ordet  og  formodentlig  at  til,  foran  det  sidste  saa  tydelige  Ord. 

At  læse  i  s  træ  ug  Forstand  bliver  da  kun:  V IGSLA 
li  I.  Lin.),  og  —  foruden  PAiNSI  i  2.  Lin.  —  OMUTA  (i  3.  Lin.), 
op  Hlt»ABl]  endelig  (i  5.  Lin.). 

P  IGSLA  maa  betragtes  som  et  Tilnavn  —  af  ikke  just 
ganske  tydelig  Beskaffenhed. 

OMLTA  er  Navnet,  OMUNTI  med  N  udeladt  foran  T,  pal 
den  for  hvem  Mindesmærket  er  sat,  siyret  af  ^efter";  Islands 
Landnama  har  ogsaa  Aumundr,  og  del  forekommer  ogsaa  endda, 
jfr.  Oumula  paa  Sjoring- Runestenen. 

Hit  ABU  er  det  gamle,  vigtige  Sted  ved  Slien,  og  vi  have 
saaledes  her  en  kjærkonimen  Parallel  til  den  slesvigske  Runesten 
med  HAll'ABL,  som  jeg  derefter  kaldte  Hedeby  -  Runestenen* 
Denne  er  omstændelig  omhandlet  i  I.Åfcl.  S.  141  —  IH'J,  saa  der 
intet  er  at  foje  til  her.  At  denne  Indskrift  er  saa  ilde  medtaget, 
falder  næslen  bort,  da  den  bringer  os  H  IPA  BU  saa  godt  og 
sikkert.  Det  kan  ikke  vides,  hvad  det  er  for  en  Begivenhed, 
der  sigtes  til,  —  mulig  er  del  den  samme,  der  foranledigede 
Hedeby- Runestenen. 


©         Si 


Til  31.  Afbildning. 


6« 


Runestenen  fra  Aarhus  Frue  Kirke, 

nylig  opdaget   [nu  i  Latinskolens  Gaard). 


Lier  har  ret  været  Runestene  at  tage  til,  da  denne  Kirke  med 
Tilbelior  opførtes. 

Ligesom  den  næstforegaaende  er,  mærkeligt,  nok  ogsaa 
denne  kommet  frem  (men  i  den  seneste  Tid)  i  Aarhus  Frue 
Kirke,  og  etter  O.  YYormii  Mon.  dan.  277  har  der  for  endda  i 
Kirkens  Omgivelse  været  en  3die.  Denne  Sten  har  en  anselig 
Rejsning,  og  en  Indskrift  i  en  eneste  lang  Linie;  det  er  en  Granit 
3  Ålen  7  T.  lang  og  3U  Alen  bred,  og  med  bogstaver  af  71/-* — 61/« 
Tommers  Hojde. 

Læsningen  afgiver  følgende  i  Olddansk: 

KITIL:  R1SPI:STIN  :f\ANSI  :  IFTIR:  l(N)GA:  FAH  R  :SIi\ 
og  i  I  si.  tilsvarende: 

Ketill  reisti  stein  benna  eptir  Inga  fopur  shin. 

KITIL,  Ketil,  er  det  endnu,  i  Formen  Kjeld,  brugelige 
Mandsnav n,  jfr.  paa  Bjolderup-Stenen  i  I.Afd.,  -  og  med  Hen- 
syn til  det  øvrige  er  der  kun  Anledning  til  at  berore,  at  l  IT  IH 
er  en  sjældnere  Afændring;   det  styrer  Inga,  Mandsnavnet  Ingi, 
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Inge,  hvilket  paa  Stenen  er  tydeligt,  kun  er  IN  ikke  medtaget,  da 
Pladsen  blev  knap. 

Hvor  kort  end  Indskriften,  skjont  den  er  hel,  er,  —  og 
hvor  meget  den  end  er  i  den  almindeligste,  ^traditionelle",  Af- 
fattelse, giver  den  os  dog  i  sidstanforte,  i  Inga,  et  Navn,  som 
kun  har  været  lidt  brugt  i  Danmark,  —  dog  kommer  det  ogsaa 
frem  i  Stedsnavne,  i.  Ex.  Ingstrup,  hvorimod  Ingeborg  altid  har 
været  almindeligt.    Paa  vore  Runestene  findes  In  gi  ellers  ikke. 


VS     SV 
0 


Til  32.  Afbildning 


&• 


Runestenen  (mindre  Brudstykke  kun)  i  Aarhus, 

opdaget    1847   i  en  Stentrappe  i  Latinskolen. 


Litterat  den  store  Aarhus-Runesten  er  omhandlet,  og  ligeledes 
de  to  som  ere  komne  frem  i  Frue  Kirke  sammesteds,  skal  endnu 
omtales  en  4de,  der  ogsaa  findes  i  Staden  Aarhus,  for  at  disse 
fire  her  kunne  være  sammen,  (skjont  den  fjerde,  som  kun  er  et 
mindre  Brudstykke,  ellers  skulde  som  saadant  have  haft  Plads 
længere  fremme).  Det  er  en  lysgraa  Granit,  1  Al.  14  T.  lang  og 
1 1  T.  tyk,  men  i  det  mindste  Halvdelen  mangler,  saa  der  er  kun 
to  Navne  og  lidt  til  tilbage;  i  nederste  Linie  staar  ASGA1R, 
det    velbekjendte    og    navnlig    paa    Island    meget   brugte  Åsgeirr, 

hvorefter  følger  i  samme  Linie  BIAR Begyndelsen  til  en 

nærmere  Bestemmelse  af  Navnet,  formodentlig  at  udfylde  til 
Bjarnar,  Ejeform  af  Bjorn;  i  øverste  Linie  staar  tydelig 
SIaLlNAR,  hvilket  snares  maa  antages  at  være  Navnet  paa  den, 
over  hvem  Mindesmærket  er  sat,  —  det  er  i  øvrigt  ubekjendt, 
jdog   kan   det  vistnok  skjonnes  at  være  tilstæde  (som  ofte  i  saa- 
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danne  Tilfælde)  i  Stedsnavne.  I  Syellenstorp  (ihvorvel  det  nu 
kaldes  Fjellenstrup)  ved  Søborg  er  sikkert  Sjalnar  (Sjelner,  Sjellen 
skjult. 

Der  vides  intet  om,  hvor  disse  4  |5,  jfr.  S.  97)  Rune- 
stene oprindelig  hore  hen,  men  det  er  dog  ganske  mærkeligt,  at 
saa  mange  have  været  anvendte  og  saaledes  nu  ere  samlede  i 
samme  Stad. 


Til  33.  Afbildning. 

Aars-Runestenen, 

Valtokes  Varde". 

Da  jeg  1838  rejste  Jylland  forsaavidt  rundt  for  at  undersøge 
Runemindesmærkerne,  vidste  jeg,  at  der  i  det  mindste  var  et, 
eller  flere,  i  Vårs.  Det  var  bekjendt  fra  »Liber  Monumentorum 
banicorum  sive  de  Monumentis  Danicis  auctore  Johanne  Mejero, 
qui  monumenta  Danica  Olai  Wormii  partim  emendat  partim  loeu- 
pletat«  (i  det  st.  kgl.  Bibi.  i  den  gamle  Mss.  Saml.  2371  4to). 
Mejer  omtaler  deri  bestemt  to  Stene  i  Aars,  af  hvilke  dog  den 
enes  Indskrift  angives  at  være  udslettet,  og  af  den  andens  gives 
et  forvirret  Omrids,  som  imidlertid  tydelig  kjendes  at  være  den  nu 
tilværende  Indskrift  der,  som  begynder  med  STIN  100  Aar  efter 
gik  denne  Efterretning  over  i  Pontoppidans  Marm.  Dan.  2,  231, 
uden  at  noget  væsentligt  tilfojedes;  ogsaa  havdes  en  Tegning  af 
samme  fra  S.  Abildgaard,  og  en  noget  derfra  forskjellig,  som 
henfores  til  Klevenfeldts  Samlinger,  ligesom  der  ogsaa  efter  Op- 
rettelsen 1807  af  Kommissionen  for  Oldsagers  Opbevaring  gjordes 
Indberetning  til  denne  derom.  Efter  alt  dette  var  det  dog  ikke 
muligt  sikkert  at  vide,  hvordan  det  forholdt  sig  med  Aarsind- 
skrifterne,  og  først  ved  min  Nærværelse  der  paa  Stedet  21.-22. 
Avg.  1838  kunde  jeg  faa  Rede  derpaa.  Jeg  forefandt  to  Stene, 
den  ene  liggende  paa  Kirkegaarden  temmelig  nedsunket,  den 
anden  i  Vaabenhuset;  hin  befandtes  ikke  have  nogen  Skrift,  den 
anden  var  derimod  Runestenen,  —  det  var  endnu  bestandig  den 
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samme  Indskrift,  som  de  ældre  havde  og  som  jeg  nu  omsider 
fik  rigtig  læst.  Jeg  væntede  næsten ,  at  der  maatte  findes  en 
Indskrift  paa  den  anden  Side,  og  det  befandtes  ogsaa  at  være 
Tilfælde,  da  Stenen  blev  oprejst.  Denne,  som  for  ikke  var 
blevet  ænset  videre,  skjont  der  i  det  mindste  var  blevet  noget 
meddelt  om  den  1822  (hvilket  senere  erfaredes  her),  er  det,  der 
begynder  med  OS  UR.  Paa  det  behageligste  overraskedes  jeg 
ved  at  se,  at  det  ikke  var,  som  ellers  undertiden,  en  ældre  og 
en  yngre,  men  derimod  en  (formodentlig)  ganske  samtidig  og 
sammenhørende  Indskrift  af  en  hojst  mærkværdig  Beskaffenhed, 
i  det  Indholdet  af  den  første  Side,  OSUR  osv. ,  gjentoges  og 
ligesom  videre  udfortes,  paa  den  anden  Side,  med  STIIN  osv.,  i 
Versform. 

Fin  Magnusen  indførte,  ogsaa  efter  nogle  Meddelelser  fra 
mig,  en  Undersøgelse  af  dette  Mindesmærke  i  Ant.  Tidsskrift 
f.  1843—45. 

Aars- Runestenen  J  Himmelland"  har  altsaa  en  prægtig 
Indskrift  paa  hver  Side  af  Stenen.  Dens  Plads  er  nu  i  Vaaben- 
huset;  det  er  en  rød  Granit  med  en  meget  ujævn  og  ru  Over- 
Hade,  (især  er  det  Tilfælde  paa  den  anden  Sides  øverste  Parti 
omkring  Rundingen);  Hojdcn  er  2Va  Alen,  Breden  I  Al.  3  T.  og 
Tykkelsen  12 — 14.,  og  Runerne  ere  lidt  over  eller  under  1U  Al.  hojs 

Den  olddanske  Læsning,  som  Indskriften  byder  os  paa 
første  Side,  er  denne: 

OSUR:SATI  :STIN  PANSl:  AFT  :  UALTUKA:TR0T1IN.  Si 
som  i  I  si.  vil  være: 

Ossur  satti  Stein  henna  eptir  Valtoka  drottin  sinn. 

Den  anden  Sides  Læsning  er  som  følger: 

STIN:KUESK:  11 IRSI  :  STANTA  :  L(I)NGI: 
SAR:UALTUkA.     UARPA.   >,EFNI 
og  hertil  vil  den  i  si.  Text  være: 

Steinn  kvedsk  hirsi  standa  lengi,  så  er  Valtoka  varba  nefni. 


AAKS-KLUN'ESTI  M  V  |  03 

Fors  te  Side.  O  S  IR  er  det  bekjendte  isl.  Navn  Ossurr; 
let  kan  ikke  ret  vides,  hvilken  Lyd  det  er,  som  O  her  har, 
snarest  vel  en  Ændring  af  A,  —  Navnet  have  vi  som  Asser  endnu. 

VALTOKA  er  det  otte  her  forekomne  Navn  Toke,  sam- 
mensat med  Val,  hvilket  ikke  sjælden  bruges  saaledes  for  ligesom 
at  forstærke  Navnet,  hvortil  det  fojes,  —  Exempler  fra  Isl.  ere 
endog  som  Kvindenavne  Valgeror,  Yalbjorg,  Valdiss,  og  Mands- 
navnene:  Valbjorn,  Valbran5r,  Valgardr,  Valgautr,  Valpjofr,  (men 
Valtoki  forekommer  ikke). 

T  RL  TIN,  isl.  drottinn,  ligefrem  Drot,  Herre,  —  ovenfor 
paa  den  store  Skjern-Runesten  havdes  Ordet  sammen  med  „hinn 
tåsti"  som  Tillægsord,  saa  udtryksfuldt     diotfast". 

Paa  den  anden  Side  indføres  Stenen  talende,  smukt 
i  det  gamle    Pornyrdalag",  saaledes: 

^Stenlen)  siger  sig  (for)  Hersemi  at)  staa  længe, 

den  (Sten)  som  iman)  Valtokes  Varde  (maa,  skal)  nævne". 

KLESK  er  en  lige  saa  præglig  Passivform,  som  BARPLSK 
paa  den  store  Aarhus-Runesten,  —  Runen  A,  der  er  brugt  til 
at  betegne  Selvlyden,  maa  her  gjengives  ved  E  (som  endnu  ikke 
havde  nogen  særskilt  Runei,  thi  „Stenen  sagde  sig"  ikke,  men 
„siger  sig  vedvarende"  at  staa,  altsaa  er  det  ikke  Datidsformen. 

HIRS1  er  Hensynsformen  af  det  fra  Norge  (og  Sverrigi  saa 
velbekjendte  „Herse",  "HIRSIR"  have  vi  her  for  første  Gang 
som  vidnende  om  den  samme  Benævnelse  log  formodentlig  ogsaa 
samme  eller  lignende  Stillingi  i  Danmark;  det  var  ogsaa  alene 
Ira  Runestenene  vi  have  faaet  Kundskab  om,  at  de  paa  Island 
ifølge  Sagaerne  saa  betydningsfulde  „go5ar"  ogsaa  havde  haft  sin 
Tid  i  Danmark,  hvorpaa  I .  Aid.  har  frembudt  flere  Exempler, 
jfr.  S.  337  —  38. 

Hvad  LNGI  betyder,  skal  man  ikke  søge  langt  borte,  som 
man  for  har  gjort,  —  det  er  Jingi ,  lengi,  længe"  med  (som 
oftere)  I  i  Indskriften  bortfaldet  foran  N. 
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SAK  er  SA  ER,  "så  er",  den  som,  —  saaledes  formet,  at 
det  er  kun  blevet  et  Ord. 

UARt>A  er  isl.  varbi,  og  ogsaa  endnu  ligefrem  i  Dansk  en 
^Varde",  —  et  Mærke  (kan  man  vel  sige),  stærkt  fremstaaende, 
hvilket  kan  være  dels  en  Naturgjenstand,  dels  en  eller  anden 
tilvejebragt,  eller  ved  Kunst  tildannet,  Ting,  der  kan  svare  til  det 
forskjellige  Ojemed. 

Med  INEFNI  forholder  det  sig  som  med  KUESK,  at  A 
Tegnet  nemlig  staar  for  E,  da  et  Slags  Optativ  her  er  nødvendig 
af  Gjerningsordet  isl.  fiat  nefna",  nævne.    Styrer  UARt'A. 

uValtokes  Varde"  her  er  eneste  Exempel  paa,  at  et  Rune- 
mindesmærke  vistnok  har  i  Samtiden,  af  selve  Ophavsmanden  til 
det,  faaet  en  egen  Benævnelse,  hvorved  det  kjendtes  sikkert  fra 
alle  andre.  Det  er  ret  en  Glæde  at  faa  detle  Navn  igjen .  efter 
saa  lang  Tids  Mellemrum,  fremdraget  og  hævdet! 


(S.   Bugge    har   i    Tidsskrift 
handlet  denne  Runesten.) 


for   Filologi,    I  8f>(> — 07,    om- 


(3    «r    a 


Til  34.  Afbildning 


Egaa-Runestenen. 


Da-  E.  C.  Werlauff  i  2det  Bind  af  »Nordisk  Tidsskrift  for  Old- 
kyndighed«,  1833,  skrev  om  denne  Runesten,  manglede  det 
øverste  Parti  af  den,  hvilket  ved  et  mærkeligt  Tilfælde  kom 
frem  paa  dens  oprindelige  Plads  længe  efter  Opdagelsen,  og 
kom  her,  hvilket  jeg  godt  erindrer,  en  Tidlang  efteral  Stenen 
var  kommet  hertil. 

Der  manglede  dog  endnu  et  meget  lille  Stykke,  hvilket 
ikke  har  nogen  Betydning,  og  under  selve  Savnet  af  det  store 
Stykke  kunde  man  ret  godt  skjonne  om  det  meste  af  det, 
samme  indeholdt,  —  kun  ikke  om  hvad  der  fulgte  efter  det 
sidste  S  i  forste  Linie,  og  det  mærkelige  Tegn  øverst  paa  Stenen 
var  jo  aldeles  nyt. 

Den  blev  forefundet  i  et  Gjærde  i  Egaa  By,  men  var  for 
opdaget,  fremdraget  oprindelig  fra  en  stor  Banke,  Brobjærgbakke 
kaldet. 
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Del  er  en  grov,  lysrod  Granit,  2  Al.  \  T.  boj,  I— G  T.  bred 
og  Runerne  ere  fra   31/«— 83/4  Tommer  hoje. 

Læsningen  af  Indskriften  er  i  Olddansk  saalunde: 

ALFKIL:UK  :  H|A)NS  :  SUNIR  *  RIsRi  :  STIN  : 
t>ANSI  :IFT: 

MANA:SHN:FRJNTA:f!AINSxUAS:LA!NTIRl>I: 
KITILS  :  t>IS  : 

NURUNA : 

og  I  si.  saaledes: 

Alfkell  ok  hans  synir  reistu  stein  benna  eptir  Måna  sinn  frænda, 
er  var  landhirdir  Ketils  hins  norræna. 

AL  FR  IL  er  Navnet  isl.  Ketil!  sammendraget  paa  Grund 
af  Sammensætningen  med  Alf,  hvilken  bruges  oftere,  saaledes 
haves  AlfråSr,  Alfgeirr  —  Alfdiss,  AlfgerSr,  Alfridr,  Alfhildr, 
Alfny. 

UK,  isl.  ok,  var  ogsaa  paa  den  store  Skjern-Runesten,  LI 
maa  her  være  for  Lyden  O,  den  sædvanlige  Form  i  Runer  er 
ALK. 

HNS  er  „hans",  med  A  bortfaldet  foran  N. 

SUN  IR  er  Flertallet  Sonner,  Entallet  er  som  bekjendt  SUN, 
isl.  Flertal  synir. 

MANI  førtes  som  Tilnavn  af  en  bekjendt  islandsk  Mand 
for  Aar  1000,  her  er  det  blot  som  Navn,  —  er  temmelig  almindeligt 
fra  Island,  en  Holmgongu  Mani  nævnes  i  Landnama.  (Styres  her 
af  IFT.i 
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FR1NTA,  styres   ligesom  M\NA   i    Gjenstandsform  af  IFT, 

I   er   for  Lyden  E   1Æ1;    Tirsted-Runestenen    —    lier   som  Tillæg 

lil  4 1  —  har  ogsaa  dette  Ord,  men  med  Runen  for  O 
isteden  for  I. 

{'ANS  er  usædvanligt,  men  utvivlsomt  is]  pann  es,  o:  den 
som,  i  det  de  to  smaa  Ord  ere  sammendragne  til  et;  der  er 
nogen  Lighed  mellem  dette  og  den  af  t*  A 1 1  paa  den  store  Skjern- 
Runesten  givne  Opløsning,  og  det  kan  vel  siges,  at  denne  lige- 
som faar  nogen   Bekræftelse  ved  t*AINS  her. 

LA  MIR  ti     staar    for    LA  MH  IR  Pi,     ordret    Landvogter, 

o:  den  som  vogter,  tager  vare  paa  Landet,  det  vil  sige  vedkom- 
mende Landejendomme.  Da  det  er  ISominativ,  skulde  man  have 
væntet  LANTH1RPIR,  som  da  ogsaa  læses  paa  Havnkilde- Rune- 
stenen. 

Pi  S,  isl.  pess,  Ejeformen  svarende  til  Kitils,  —  Isl.  vilde 
del   være,  ikke  som  her  af  pat  osv.,  men  af  hinn,  altsaa  hins. 

I  NDRUNA  haves  Tillægsordet  til  Norvegr,  Norge,  hvilket 
Lands  Navn  havdes  paa  den  store  Jællinge-Runesten  i  Gjenstands- 
formen  MRllAG,  —  det  første  l  er  i  begge  Tilfælde  O,  men 
om  det  andet  U  kan  det  maaske  ikke  just  saa  lige  i  Ordet  her 
bestemmes,  hvilken  Selvlyd  det  tilkjendegiver;  den  isl.  Form  er 
norrænn,  norsk,  og  der  er  intet  til  Hinder  for,  at  det  samme 
skal  være  antydet  her,  da  O  ikke  har  nogen  bestemt   Rune. 


Det  lille  Tegn  øverst  paa  Stenen  angaaende,  som 
skiller  sig  saa  tydeligt  frem,  da  har  jeg  for  troet,  at  det  var 
noget  særegent,  hvorom  det  ikke  var  let  at  have  nogen  bestemt 
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Mening,  —  men  ved  nu  ret  at  lægge  Mærke  til  Skilletegnet  efter 
f'ANS  synes  det  mig,  at  baade  dette  Tegn  og  det  øverst  staaende 
ere  forsaavidt  ens,  og  at  altsaa  det  øvre  ogsaa  kun  er  Skilletegn, 
efter  SU1NIR  nemlig;  dog  er  det  øvre  lidt  storre  og  mangler 
Halvdelen,  som  er  gaaet  tabt  med  det  manglende  lille,  ellers 
ubeskrevne,  Stykke  af  Stenen.  (Det  lille  Korstegn  maa  antages 
at  være  senere  anbragt.)  Kolind-lUmestenen  bruger  endog  over- 
vejende dette  Skilletegn,  og  Punkter  kun  i  mindre  Omfang. 


(S  ©i 


f&fyMf1 


Til  35.  Afbildning. 

Ferslef-Runestenen. 


Det  har  længe  været  bekjendt,  at  den  var  til,  og  jeg  erindrer 
endog  at  have  set  en  Efterretning  fra  Viborg  derom  iblandt 
Arnamagnæana;  ogsaa  var  dens  Plads  forhen,  i  den  indre  Side 
at  kirkens  Mur,  saadan  at  Skriften  —  om  end  for  en  Del  til- 
dækket —  væsentlig  var  synlig  og  tildrog  sig  Opmærksomhed. 
Den  er  nu  udtaget,  for  at  den  kunde  ses  hel,  men  der  mangler 
dog  lidt,  hvor  Indskriften  begynder,  nederst  til  venstre,  —  foran 
UK1  er  nemlig  en  lille  Hage  synlig,  der  aabenbart  er  Resten  af 
Tværstregen  i  T  foran  L Kl,  og  efter  SliN  fattes  sikkert  Punkterne. 
Stenen  er  en  rødgraa  Granit,  har  en  Længde  af  "2  Al.  (J  T.  og  en 
Brede  af  Vs  Al.;  med  Hensyn  til  Runerne,  4—5  T.  hiije,  er  at 
bemærke,  at  S  har  en  helt  nedgaaende  Hovedstav  overalt. 

Læsningen   (begyndende  naturligst  med  TUKI)   er  ligefrem 
i  Olddansk  denne: 

(T)UKi  :  SATI  :  STllN  :  PANSI  :  AFT  : 
:  OSTA  :  SUN  :  SIIN  :  LUTAR1S  :  SUN 
og  I  si.  saaledes: 

Toki  satti  Stein  benna  eptir  Osta  son  sinn,  Lutaris  son. 

Alt  er  saaledes  i  den  simpleste  Form,    og  alle  Ordene  ere 
bekjendte,  kun  ej  de  to  Navne  i  2den  Linie. 
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OSTI,  styret  her  af  AFT,  forekommer  som  OST  i  Sonder- 
jylland  omtrent  1400,  (og  Navnet  Oster  bekjendt  f.  Ex.  i  17.  Aarh. 
staar  formodentlig  i  Sammenhæng  dermed;)  tilsvarende  er  Kvinde- 
navnet Osta  (Asta). 

Ordene  LUTARIS-SLN  kunne,  som  de  staa,  ogsaa  være 
som  en  Gjenstandsform,  men  paa  Grund  af  de  foregaaende  Ord  i 
Linien,  er  det  jo  klart,  at  de  ere  i  "Apposition^  til  TUKI,  og  at 
det  var  ham,  der  var  LUTARIS  SUN;  en  lignende  langt  hen  i  Ind- 
skriften kommende  Tilfojelse  til  Navnet,  hvormed  der  er  begyndt, 
kommer  undertiden  for,  saaledes  paa  Kolind-Runestenen. 

Hvad  LLTARIS  i  øvrigt  angaar,  da  fremstiller  det  sig  jo 
vel  som  Ejeformen  af  LLTARIR,  det  har  dog  fremmedt  Ldseende 
og  er  vistnok  ellers  ubekjendt  i  vore  Lande;  da  det  imidlertid 
er  saa  tydeligt  og  bestemt  i  Indskriften,  tor  man  vel  antage,  at 
dette  Navn  hører  os  til  og  er  Stammen  til  Stedsnavne  som 
Løderup  paa  Morsø  og  i  Skaane,  (Løderers-Løders-Torp)  — 
Lyderslef  er  ogsaa  et  nærliggende  Navn. 

S.  Bugge  har  i  Aarbøger  for  nord.  Oldk.,  1870,  S.  Ii>3, 
ytret  sig  om  Navnet  Lutaris. 

I  Pontoppidans  Marmora  Danica,  2,  232  —  33  (174  I)  vides 
god  Besked,  alt  for  god,  om  Ferslef-Runestenens  tidligere  l'lads 
og  Forhold,         kun  ere  disse  Efterretninger  dannede  i  god  Tro. 


Til  36.  Afbildning. 

Flejsborg-Kunesteiien. 


Den  tørste  Meddelelse  om  dette  Mindesmærke  fik  jeg  1851  fra  Arki- 
tekt Bindesboll,  som  paa  en  Forretningsrejse  havde  at  gjore  med 
det  som  nyopdaget,  og  tidligere  har  det  vistnok  ikke  været  om- 
talt nogensteds.  Nogle  Aar  senere,  1862,  gav  Pastor  A.  Fabricius, 
dengang  i  Ranum,  mig  god  Oplysning  paa  et  Sporgsmaal  med 
Hensyn  til  1.  Ord  i  hver  at  Linierne.  Sfenen  er  en  rodkornet 
Granit,  den  er  2  Alen  12  T.  boj,  paa  det  bredeste  21  T.  og  10  T. 
tyk;  dens  Plads  er  i  Kirkens  Vaabenhus. 

Indskriften  er  af  ganske  almindelig  Art,  -  frembyder  forsaa- 
vidt  intet  mærkeligt,  og  giver  denne  olddanske  Læsning  (i  det 
sidste  Bogstav  i  l.  Ord  betragtes  som  et  mindre  heldigt  L,  og 
sidste  Bogstav  i  5.  Ord  som  en  tilfældig  Fejltagelse  isteden 
for  N): 

PURKAL:SATl:STIN:  AFT.  SUjl)N  :  FAPUR  :  SIN 
hvilken  l si.  vil  være: 

fcorkell  satti  stein  eptir  Svein  fopur  sinn. 

I  det  l.Ords  ote  Bogstav  vilde  I  ligge  nærmere,  da  En- 
delsen er  kommet  fra  Ketill,  men  der  er  vel  nærmest  tænkt  paa 
Lyden  e,  og  den  gjengives  paa  gammel  Runevis  godt  ved  A. 


I  I  2  FLEJSBORG-RUNESTENEN. 

Det  første  Ord  i  2den  Linie  har  kun  3  Runer,  og  den 
sidste  af  dem  er  kun  tydelig  som  Hovedstav;  dog  turde  der 
være  en  Tværfordybning,  saaledes  at  N  bliver  den  3die  Rune,  og 
Læsningen,  som  antydet,  SHIN  (med  udeladt  I  foran  N).  Mands- 
navnet  SUIN  (isl.  Sveinn)  er  det  ganske  godt  at  faa  paa  denne 
Maade  fast  fra  den  egentlige  Runestensalder,  da  det  ligesom  til- 
fældigt kom  ind  i  Kongefamilien1!  og  blev  der  længe,  og  ogsaa 
ellers  har  været  og  er  i  Brug.  Ligefrem  i  den  nyere  Form 
Sven"  findes  det  i  Runeindskriften  i  Øster  Bronderslef  (her  som  80| 
i  Vendsyssel,  fra  Slutningen  vel  af  1 1te  Aarhundrede,  altsaa  100 
Aar  omtrent  senere,  —  hvilken  Indskrift  er  en  mærkværdig 
Amindelse  om  Kirkens  Oplorelse  der  paa  Stedet,  (endnu  for  os 
synlig  i  den  gamle  Skrift). 


')    I  Norge  forekommer  Navnet  ved  denne  Tid  enkelte  Gange,  dog  ikke  saa  lige  hld- 
rørende  fra  Kong  Sven  Haraldson. 


-^Q>xtø$fc€y- 


Til  37.  Afbildning. 
Glenstrup-Rimestenen. 


Den  har  med  Hensyn  til  ydre  Medfart  en  egen  Historie  at  op- 
vise. Iblandt  de  mangfoldige  jydske  Runestene,  som  1652  ind- 
fordredes til  Kjobenhavn  ved  kgl.  Befaling  til  alle  Lensmændene, 
var  ogsaa  denne,  og  Befalingen  er  ved  den  Tid  blevet  udført 
for  sammes  Nedkommende,  —  men  den  er  nu  den  eneste  til- 
bageværende af  dem,  der  indsendtes.  De  vare  her,  besynderligt 
nok,  ikke  Gjenstand  —  længere  hen  i  Tiden  —  for  nogen  Omhu, 
og  forsaavidt  de  ikke  vare  tabte  vod  Vanrøgt  for,  skete  det  i  og 
ved  Kjøbenhavns  store  Ildebrand  I72S.  Hvad  der  i  det  hele  var, 
blev  1807  fra  Trinitatis  Kirkes  Omgivelse  sat  ind  i  Opgangen  til 
Runde  Taarn  paa  en  god  Plads,  og  paa  denne  har  jeg  set  denne 
Runesten,  som  strax  tiltaler  ved  en  smuk  og  ret  anselig  Form 
og  vel  anbragt  Indskrift,  daglig  i  hele  28  Aar.  Den,  fremfor  nogen 
anden,  er  mig  en  gammel  Bekjendt,  der  stadig  har  talt  til  mig. 

Stenen  har  en  Hiijde  af  2  Alen  og  en  Brede  af  I1/*  Al. 
Øg  frembyder  følgende  ganske  jævne  Indskrift  i  Olddansk 
ligefrem : 
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rf'llRIK:  RIStM  :  STIN  :  I'ANSI :  IFT1K  :  GUNAR 
FAl>UR:SIN  : 


os  Isl. 


Klrir  reisti  stein  benna  eptir  Gunnar  fobur  sinn. 
(Alt  vil  være  bekjendt.) 


Anm.  Ved  Horne-Runestenen  er  allerede  anført,  hvilke  Runestene,  der  indfordredes  1652 
fra  Koldinghus,  Riberhus  og  Lundenais  Len,  —  alle  de  øvrige  indfordrede  fra  Jyl- 
land, som  vare  mange,  skal  der  siden  gives  en  Liste  over. 


->@i 


&&- 


Til  38.  Afbildning. 

Gylling-Runestenen. 


Dette    Mindesmærke    er    forst    kommet    frem   i   den   nyere   Tid, 
nemlig   1841.      Inder  Sognefogdens  Lade   i    Gylling  By   »fandtes 
indlagt  en  Sten,    hvorpaa    noget  sagdes  at  være  indhugget;    paa 
min   Begjæring   (skrev   Kapellanen    der   til   mig)   lod  Sognefogden 
Stenen  lage  ud  fra  det  Sted,  hvor  den  laa,  og  det  befandtes  da, 
at  de  paa  samme  indhuggede  Karakterer  vare  Runer".    Tidligere 
havde  den  ligget  udenfor  Ladedoren,  og  blev  da  meget  betraadt; 
hvorfra  den  var  kommet  i  Gaarden,  vidstes  ikke,  men  i  50  Aar 
havde  den  været  der.     Nu  har  den  sin   Plads  i  Vaabenhuset,  — 
et  Sted    der    i    det    hele    afgiver   en   god    Plads   til   Opbevaring. 
Stenen  er  2  Al.  5  T.  lang,    I  Alen  er  storste  Brede,  det  er 
en  lysgraa  Granit  og  Runerne  ere  5 — 6  T.  hdje. 
Den  giver  os  folgende  olddanske   Indskrift: 
TUKI  :  PURGISL:SDIS  :  REIST:STAIN  : 
PANSI:  AFT  :  RISBIJNG  :  SIN  :  Bl  BUPl'R  (o:  BitUPUR) 
GLPAN:   — 
I  I  si.  vil  den  være  at  gjengive  saaledes: 
T6ki  t'or^ilsson  reist  slein  benna  eptir  Risping  sinn  brobur 
gåpan   

8* 
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1  Navnet  PURGILS  og  t>URGISL  er  dette  det  oprindelige. 
Runerne  tæt  efter,  som  begynde  med  R,  ere  —  med  Und- 
tagelse af  S  —  udslidte,  men  der  er  kun  Plads  til  5,  altsaa 
er  Ordet  ikke  RE1STI,  derimod  REIST,  "indristede",  ligesom  paa 
Egtved-Runestenen. 

RISBING,  styret  af  AFT  er  Gjenstandsform  af  et  Mands- 
navn  KRispingr"  vistnok,  der  mulig  ellers  ej  forekommer,  men 
har  intet  usædvanligt  ved  sig;  paa  Langeland  haves  et  Stedsnavn 
uRistinge",  hvilket  ligger  nær. 

I  BU  Ulli3  Uri,  der  ser  saa  ukjendeligt  ud,  har  kun  U  skudt 
sig  frem  til  at  blive  (uvedkommende)  ogsaa  det  andet  Bogstav, 
saa  det  staar  her  3  Gange  isteden  for  2  —  BRUPUR  skulde 
der  staa. 

Det  sidste  Ord  er  meget  utydeligt.  —  da  dog  R  (eller  U) 
vistnok  lindes  der,  er  der  kun  3  Bogstaver,  af  hvilke  det  sidste  synes 
at  være  G;  men  det,  der  staar  forrest,  giver  ingen  Anledning  til 
at  tænke  paa  en  Sammendragning  af  det  sædvanlige  TRIG  |Drengr|, 
som  ved  næstfølgende  Runesten. 


~<r^ 


Til  39.  Afbildning. 


Hjermind-Runestenen. 


Jtr  allerede  bekjendt  fra  O.  Wormii  Mon.  Dan.  og  laa  dengang 
paa  Hjermind  Mark,  men  sagdes  at  være  bragt  derhen  fra  en 
Hoj.  Runehojen,  i  Nærheden.  Efterat  have  været  forsvundet 
blev  den  fremdraget  ved  den,  1860  afdøde,  ærværdige  H.  Bjerre- 
gaard, som  1798 — 1857  var  Sognepræst  i  Hjermind  (med  Le  og 
Hjorthede)  og  i  hele  den  lange  Tid  var  meget  virksom  paa  mange 
Maader  for  Pastoratet  og  Omegnen,  logsaa  ved  sine  store  Plant- 
ninger, hvilke  han  begyndte  saa  tidlig,  at  han,  1838,  havde 
Bjælker  i  sin  Stue  af  Træer,  han  selv  havde  plantet.)  I  sin  første 
Embedstid  anstillede  han  strax  forgjæves  Undersøgelser  om  Rune- 
stenen, indtil  han  traf  en  SOaarig  Mand  i  Hjorthede,  som  fortalte, 
at  han  som  Barn  havde  leget  omkring  en  Sten  i  Hjermind  med 
Krimskrams"  paa;  Stedet  kunde  han  betegne,  man  grov  og 
fandt  1  Alen  under  Jorden  —  Runestenen.  Den  blev  nu  Hyttet  til 
Fræstegaardens  Have,  hvor  den  staar  endnu  og  tager  sig  i  sin 
Anselighed  godt  ud.  Det  er  en  rodagtig  Granit,  dens  Hojde  er 
3l/2  Alen,  Breden  3U  Alen,  Gjennemsnit  l1 2  Al.,  Runernes  Hojde  er 
o  Tommer. 

Indskriften  er  meget  tydelig  og  Læsningen  i  Olddansk 
ligefrem  denne: 


I  {S  HJERMIND-RUNESTENEN. 

H,LFR:RlsfM:STIN  :I»ANSI  IFTIR:RAl»A  BRUt>UR:SIN: 
HARt>A  GUt>AN:TRlG 

og  i  I  si.: 

t*olfr  reisti  stein  jjenna  eptir  Rapa  bropur  sinn, 
harda  goban  dreng. 

PlLFR  er  omstændelig  omhandlet  i  I.Afd.  S.  148—149; 
NaVnet  kjendes  ikke  fra  Island,  men  brugtes  temmelig  meget  i  Dan- 
mark, i  Middelalderen  dog  i  Formen  f  Tholf",  —  fra  dette  Mandsnavn 
skrive  sig  Stedsnavnene  Tulstrup  og  Tolstrup,  og  det  er  ganske 
mærkeligt,  at  der  i  Nærheden  af  Runestenens  oprindelige  Plads 
ligger  en  By  Tulstrup  (i  Hjorthede  Sogn)  tæt  ved  den  forbi- 
lobende  sejlbare  Gudenaa.  Der  er  vistnok  en  Forbindelse,  i  det 
mindste  middelbart,  imellem  sidstnævnte  Bynavn  og  Runestenens 
f>(JLFR. 

RAl>A,  styret  af  IFTIR  i  Gjenstandsformen  af  RA^I,  der 
nok  ellers  ikke  forekommer,  jfr.  dog  Rimsø-Ruueslenens  vistnok 
beslægtede  Navn  A1NRAPI;  Mandsnavnet  HRAl'l  kjendes  netop 
fra  Island. 

Denne  Runesten  har  den  særegen  Mærkelighed,  at  der  paa 
Bagsiden  er  udhugget  en  Skibs  figur,  som  jo  vistnok  haj 
nærmere  Hensyn  til  den  ene  eller  den  anden  af  de  nævnte  to  Mænd. 
Paa  Afbildningen  staar  Hjermind-Skibet  midt  paa  Bladet, 
og  til  videre  Oplysning  ere  3  andre  Skibsfigurer  vedfojede,  som 
ere  mere  udviklede.  Figuren  ovenover  findes  i  Hansted  kirke- 
mur (paa  det  nordvestlige  Hjorne  af  Thy),  den  nederste  til  venstre 
i  Bods  trup  Kirkemur  (paa  Langeland),  og  den  nederste  til  hojiv 
i  Skrøbelef  Kirkemur  (ligeledes  paa  Langeland).  Der  er  mange 
rundt  om  i  Landet. 


Til  40.  Afbildning. 

Hobro-Rimestenen. 


>ar  i  O.  Worms  Tid  opstillet  i  Kirkens  Nærhed,  ligesom  nu, 
uden  at  det  vidstes,  hvorfra  den  var  kommet.  I  Mou.  dan.,  hvor 
Stenen  ^Hobroense  alterum",  gives  der  S.  281  følgende  Beskri- 
velse af  dens  Materie:  umateria  eonstans  generosiore  ad  marmor  is 
nitorem  quoquo  modo  accedente,  colore  candido";  den  er  I  Alen 
20  T.  hoj,  den  storste  Brede  er  i  Al.  12  T.,  og  den  er  19—  12  T. 
tyk,  Pladsen  er  ved  Hobro  Kirke  (til  den  vestlige  Side)  ved  Indgangen. 

Indskriften  frembyder  tvende  Egenheder,  nemlig  1ste  og 
5te  Ord  (regnet  bagfra)  og  ligeledes  i  2det  og  6te  Ord,  hvilke 
begge  Tilfælde  særskilt  skulle  omtales. 

Læsningen  med  sin  Olddansk  er  denne: 
:  PURIK:  RISPI:STIN  :  PANSI  :  ABFTI:  KARL:  HIN  : 
GUPOA:FOLAGA:SI!N  :  HARPA  :  GDPOAN  :  TROG  : 

Den  i  si.  Text  hertil  vil  være: 
Porir  reisti  stein  benna  eptir  Karl  hinn  goba,  felaga  sinn,  harba 

goban  dreng. 

I  Anledning  af  PURIR  bemærkes,  at  ticre  Runestene  i 
den  Egn  ere  (som  for  dog  omtalt)  rejste  af  en  PURIR,-  mulig 
samme  Mand. 

AUFT1,  afkortet  i  Enden  og  fyldigt  i  Begyndelsen,  er  jo 
kun  „efter"  alligevel. 
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KARL   er  Mandsnavnet  paa  samme  Maade  kjendes  det 

ogsaa   tidlig    fra  Island.      Frankiske  Annaler  have  tidlig  Jvarlus". 

GL^OA  med  tilhørende  GUPOAIN  er  den  ene  omtalte 
Egenhed  her  i  Indskriften,  i  det  O  er  anbragt,  noget  besynder- 
ligt, foran  A,  og  (som  det  synes)  uden  Grund,  men  det  kan 
vistnok  ikke  betragtes  anderledes  end  som  vedkommende  Dialekten. 

I  FOLAGA  og  TR  OG  er  den  anden  Egenhed,  —  den  til- 
hørende Selvlyd  her  er  I  paa  begge  Steder,  Ordene  ere  nemlig: 
FIL  AG  I,  i  si.  felagi,  den  som  man  er  i  Fællig  med,  og  TR1G 
med  udfaldet  N  foran  G,  isl.  dreng;  denne  Egenhed  kan  vel  kun 
have  sin  Grund  alene  i  Udtalen,  og  der  er  jo  oftere  Exempler 
paa  noget  lignende. 


Anni.  I  det  st.  kgl.  Bibliothek  findes  en  særskilt  Behandling  af  denne  Runesien  i  det 
Thottske  Manuskript  751,  fol.,  indsendt  til  Grev  O.  Thott  selv,  1749.  En  slig 
monografisk  Behandling  er  en  Sjældenhed  og  omtales  derfor  her,  men  tillige  som 
Exempel  paa  hvad  man  ivistnok  i  god  Tro)  har  ment  at  kunne  bjde  en  Mæcenas 
som  en  Runeindskrifts  Indhold. 

Det  angives  at  være:  Ture  oprejste  denne  Sten,  efterat  Kong  Karl  s: 
Kong  Sven-Grade  -  (en  Karl  kaldes  nemlig  i  Jydsk  ogsaa  en  Svend)  folgede  sin 
Herre  Kong  Erik-Lam! 


Til  41.  Afbildning 


6* 


Kolind-Runestenen. 


Denne  Runesten  opdagedes  1868  af  daværende  Kapellan  i  det 
nærliggende  Lyngby,  Erik  Holst,  da  lian  engang  forrettede  Tjenesten 
i  Kolind  Kirke,  og  man  maa  undres  over,  at  det  først  skete  den- 
gang, eftersom  Stenen  laa  under  Dørtærskelen  imellem  Vaaben- 
huset  og  Kirken,  tildels  skjult  under  Muren  paa  begge  Sider  af 
Ddren.  Indskriften  er  desaarsag  vel  her  og  der  noget  afslidt 
af  Fodtrin,  men  har  dog  ikke  taget  væsentlig  Skade.  Det  er  en 
sortgraa  Granit  med  en  Hojde  af  3  Alen  12  T.,  og  en  Brede  af 
1  Al.  22  T.,  Bogstaverne  ere  i  de  to  Linier  til  venstre  endog  12  T. 
hoje,  hvorimod  de  i  de  to  andre  Linier  kun  naa  8  Tommer. 

Læsningen  frembyder  aldeles  ingen  Vanskeligheder  og 
giver  os  folgende  i  Olddansk: 

TUSTI:  RISf>l  :  STI1N    P  AN  SI  :  IFT  :  TUFA:  IS  LARP:TUPR: 
USTR: BURPUR  (o:  BRUPUR)  :  SIN  :  SMIPR  :  ASU1PAR 

Der  i  Is J.  vil  være: 
Tosti  reisti  stein  benna  eptir  Tofa,    er  uarp  taubr  austr,   bropur 
sinn,  smipr  Asvibar. 

TLSTI  er  det,  navnlig  ogsaa  fra  en  historisk  Person,  be- 
kjendte  Navn  Tosti;  det  forekom  nier  ellers  ikke  paa  vore  Runestene. 
Tøste  er  den  nu  brugelige  danske  Form  af  Tosti,  hvilket  ogsaa 
var  i  Brug  paa  Island. 
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LSTR  er  det  vigtigste  Ord  i  Indskriften,  da  det  udsiger, 
at  TCFI,  som  Stenen  er  rejst  for,  dode  (<austr",  osterpaa,  paa 
et  ikke  nærmere  angivet  Sted  i  Østerleden.  Saaledes  er  der 
ogsaa  Exempel  derpaa  herfra,  (hvilket  saa  ofte  er  Tilfælde  paa 
Sverrigs  Munestene. 

S  Ml  PR  ÅS  LUP  AR  gaar  paa  TTJSTI,  som  rejste  Stenen,  og 
meddeler  altsaa,  at  han  var  SIVllPR,  t  Smed"  hos  ASLlPR,  men 
ved  Smed"  niaa  man  tænke  sig  en  Mand,  der  var  i  Stand  til 
at  udfore  mange  Ting,  som  forefaldt  hos  en  anselig  Mand  og 
paa  en  stdrre  Ejendom1).    J ir.  Morning-  og  Grensten-Runestenen, 

ASUlPR,  her  i  Ejeform,  forekommer  i  Litteraturen  kun  i 
Havamal;  i  øvrigt  er  der  dog  en  Mængde  Personnavne,  der 
begynde  med  AS  —  og  gaa  saaledes  ud  fra  denne  Stamme  — , 
Exempler  ere  Åsbjorn,  Åsbera  osv. ,  i  det  mindste  vil  der  være 
nogle  og  20  saadanne,  virkelig  mange,  —  jfr.  Skjern-Runestenen, 
og  i  1 .  Afd.  den  anden  der  meddelte,  Iremdeles  Mejlby-  og  Vester 
Torslef- Runestenen,  ligesom  ogsaa  Fovling-  og  den  mindre 
Gunderup-Runesten;  jfr.  dog  ogsaa  Rorbæk-Runestenen.  Alt  Vid- 
nesbyrd om  Asetroen. 


')    Refr  smidr  Holmgongu  Skeggja  nævnes  i  10.  Aarh.  i  Gisla  saga  Siirss 

Ogsaa  om   Skibsbyggere   brugtes   smidr,  saaledes   kaldes   f.  Ex.  den,  der 
byggede    „Ormen  hin  lange". 

I'iiroddi  Gamlason,  der  byggede  Kirken  paa  Holum  i  Begyndelsen  af  det 
12.  Aarh.,  kaldes  (lsmi5r".  „Åmundi  Årnason  smiflr  Pals  biskups"  byggede 
i  Skalholt  et  Kirketaarn  (af  Træ).  Se  Pals  saga  byskups  kap.  6  og  (t,Biskupa  sOgur"  I. 
235,  146,   132).     t  i  rølge  Jsll.  Ann."  1229. 

Kolli  smidr  synes  at  have  istandsat  Kirken   paa  Holum.     Se  „Bisk.  sogur" 
I  »29. 


Til  42.  Afbildning. 
Langaa-Runestenen. 


Man  kan  nu  desværre  kun  tale  om  Langaa-Runestenen,  da  den 

her  meddelte  er  alene  tilbage.  Langaa  Sogn  er  det  Sogn  i  hele 
Jylland,  der  er  rigest  paa  Runestene,  eftersom  det  har  haft  hele  (5, 
—  dog  ere  de  3  tidlig  tagne  i  Brug  til  kirkebygningen  sonder- 
slaaede,  og  kjendes  nu  alene  af  Fragmenter,  som  ere  komne 
frem  i  den  senere  Tid  ved  Ombygning  1I8K81  til  den  nederste 
Grund  af  Kirken ,  men  dog  kunne  skjelnes  sikkert  at  være  af 
trende  Stenmasser  (jfr.  her  under  68 — 59).  O.  Worm  har  i 
Mon.  dan.  tvende  Runestene  fra  Langaa,  af  hvilke  den  ene  — 
af  mindre  Storrelse  —  vistnok  forsvandt  efter  at  være  fort 
hertil,  hvorimod  den  anden,  som  havde  en  Længde  af  over 
tj  Alen,  endnu  er  set  af  mig  1838  paa  sin  gamle,  lavtliggende, 
Plads  tæt  ved  Gudenaa;  stærkt  Regnvejr  forhindrede  mig  til- 
fældigvis i  at  undersøge  den  saa  noje,  som  del  behøvedes,  men 
jeg  tog  dog  dengang  ikke  i  Betænkning  at  forlade  den,  da  jeg 
kunde  vænte  at  kunne  komme  igjen  dertil,  og  Ejeren  af  Grund- 
stykket holdt  Hævd  over  den.  Alligevel  erfaredes  det,  til  min 
store  Sorg,  et  Par  Aar  deretter,  at  den  uden  videre,  uden  Til- 
ladelse var  taget  af  Vejvæsenet  og  hugget  itu  til  Brug  i  Sten- 
kister paa  Landevejen,  —  og  intet  har  siden  kunnet  lindes  af  den. 
Ben   her   meddelte,    alene    tilbageværende,    er    dog    meget    ilde 
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medhandlet;  den  blev  fundet  1862  eller  1863  i  Kjæret  (ikke 
paa  Heden"  som  jeg  har  ytret  i  1.  Aid.)  nedenfor  Langaa  tæt 
ved  Gudenaa,  men  ^Stenhuggeren  lod  den  strax  hugge  itu,  da 
han  bemærkede,  der  var  Bogstaver  paa  den".  Saaledes  lyder 
den  aldeles  sikre  Meddelelse  til  mig  fra  selve  Stedet,  —  for- 
modentlig har  der  været  nogen  Overtro  forbundet  med  denne 
Mishandling;  nogen  kom  til  og  derved  reddedes  dog  Stenen  i 
den  Stand,  som  Afbildningen  udviser;  Omridset  er  bevaret,  men 
af  Indskriften,  foruden  STIN  i  2den  Linie  og  nogle  enkelte  Bog- 
staver hist  og  her,  kun  Slutningen  (meget  udstrakt  anbragt), 
nemlig : 

HRf>A  (o:  HARH)  GUHN  f>IGIN 
—  den  i  Indskrifterne  meget  almindelige  Udgang,  der  i  disse 
Ord  gav  et  saa  hæderligt  Eftermæle.  De  staa  i  Gjenstands- 
formen,  svarende  til  et  foregaaende  tabt  Navn,  men  have  dog 
strax  —  hvor  faa  de  end  ere  —  den  Mærkelighed,  at  tMGIN, 
ellers  altid  PlGN,  er  i  to  Stavelser,  og  man  kan  ogsaa  let  tænke 
sig,  at  Udtalen  paa  Grund  af  de  3  Medlyd  kan  have  været  om- 
trent saaledes. 


^é^s^- 


Til  43.  Afbildning. 


*■ 


Lavrbjærg'-Eunestenen. 


Den  første  Kundskab  herom  liar  jeg  fra  et  af  Peder  Syvs 
Manuskripter  i  Universitets -Bibliotheket.  Siden  Efterretningen 
derom  nedskreves  der,  vare  150  Aar  henrundne,  da  jeg  i  Hen- 
hold dertil  søgte  efter  Stenen  [>aa  det  opgivne  Sted,  —  og  den 
fandtes,  lligesom  Fjedsted  Runestenen  fandtes  ved  Benyttelse  af 
en  endnu  ældre  Meddelelse  i  P.  Resens  danske  Atlas.)  Men  var 
Kilden  saaledes  fjærn  og  særegen,  saa  var  ogsaa  Stenens  Plads 
særegen,  i  det  den  var  sat  nede  i  Lavrbjærg  Kirkes  Krypt, 
(den  eneste  af  den  Art,  saavidt  vides,  i  en  dansk  Landsbykirke. I 
Da  denne  besøgtes  I  8(59  første  Gang,  for  at  der  kunde  tages  endelig 
Tegning  af  Stenen,  var  den  nederste  fjerde  Del  af  samme  nedsat 
i  Jorden;  ved  det  1870  gjentagne  Besøg  der  i  samme  Anled- 
ning, blev  Stenen  optaget,  saa  at  den  kunde  ses  paa  alle  Sider 
og  i  forskjelligt  Lys.  Helt  optaget  viste  det  sig,  at  Stenen  var 
omlr.  2  Alen  lang  og  20  T.  bred,  men  tillige  (trods  al  anvendt 
Umage,)  at  Indskriften  er  umedgjorlig,  og — næppe  fuld- 
ført, eftersom  der  er  svage  Bogstavtegn  under  Hovedlinien,  uden 
at  dog  noget  kan  udbringes  helt  deraf.  Noget  forøges  det  umed- 
gjorlige  derved,  at  der  ingen  Skilletegn  er  imellem  de  9  Runer 
foran   det  andet  S;    det   gjor  imidlertid  dog  ikke  saa  meget,    da 
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det  temmelig  let  kan  forsøges  at  afdele  disse  9  Runer  paa  for- 
skjellige  Steder.  Noget  tilfredsstillende  Resultat  kan  dog  ikke 
komme  frem,  og  det  synes,  at  der  kunde  læses: 

RULA  AUSKl  STA1N  (mulig  STA1N) 
og  nedenunder  UFT1  kun. 

RULA  maatte  tænkes  snarest  som  et  Mandsnavn,  i  Lighed 
med  de  flere  for  nævnte,  ligeledes  paa  A  —  GAÉ'A,  HALA,  osv. 
Der  er  Stedsnavne  med  denne  Stamme. 

AUSKI  maatte  være  at  lage  som  et  Tilnavn,  AlfcSKT;  der 
er  flere  Stedsnavne,  begyndende  med  Øde,  livorved  dog  ikke 
tilkjendegives  just,  at  der  er  øde  deromkring,  (tildels  det  mod- 
satte, jfr.  lsl.   Au5r). 

icLæborggaards  Øde"  er  ovenfor  omtalt,  —  der  er  ogsaa 
ude  ved  Vesterhavet,  noget  ovenfor  Rlaavands  Huk,  en  Benæv- 
nelse   .Hennegaards  Øde". 


^*SUÉrø> 


© — 


Til  44.  Afbildning. 

Mejlby-Runestenen. 

(Mejlby  har  for  været  et  Sogn  med  Kirke. I 

Denne  Runesten  blev  opdaget  omtrent  1862  i  et  godt  Stengjærde, 
omkring  et  Hus  i  Byens  sydostlige  Hjorne,  af  en  ^belæst  ældre 
Gaardmand"  i  Mejlby,  der  har  gjort  flere  opmærksomme  paa  den, 
men  først  1872  naaede  Kundskaben  om  den  saavidt,  at  den 
blev  Gjenstand  for  Besøg  og  nogen  Undersøgelse.  Den  samme 
nidkjære  Mand,  der  var  saa  virksom  ved  Virring  Runestenens 
Fremdragning,  var  ogsaa  den,  som  først  gav  mig  Meddelelse  om 
dette  Mindesmærke  li  samme  Egn)  tilligemed  en  foreløbig  Teg- 
ning; Stenene  i  det  nævnte  Gjærde  ere  samlede  fra  den  nærmeste 
Omgivelse,  og  efter  al  Sandsynlighed"  har  Runestenen  i  sin  Tid 
staaet  paa  Bjerge  Hoj",  omtrent  i  300  Alens  Afstand  fra  dens 
nuværende  Plads;  Vejen  fra  Haridslef  og  de  østligere  Byer  vest- 
paa  gaar  over  Mejlby  og  sno  sig  under  Foden  af  Bjerge-H6j. 

Stenen  er  en  lysgraa  Granit,  den  er  2  Alen  7  T.  hoj,  I  Al. 
5T.  bred,  3U  Al.—1/«  Al.  tyk,  Runerne  have  i  de  3  Linier  en  Hojde 
:il  rigelig  5  Tommer,  og  i  4de  Linie  af  3  Tommor.  Tegningen 
lil  Afbildningen  her  er  taget  187  3.  Indskriften,  som  ikke  har 
lidt  nogen  Overlast,  giver  følgende  olddanske  Læsning: 
kNLRISP  :(RISPI)ST1N:  PANSI :  AFT  :  ÅSKL  :  SUN  :  SIN  : 

IAS:TALPR:UARP:MEP:  PURI:  I:  IRA     :SUPK, 
hvilket  i  I  si.   vil  være: 

Ani   reisti    stein  |>enna  eptir  Askel  son  sinn ,    er  tauhr  varp  mep 

Pnri  i  Ura  subr. 
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AN1  er  et  bekjendt  nordisk  Navn,  Isl.  Åni  og  Ann  (dette 
bruges  mere)  —  det  kan  kjendes  som  tilstædeværende  i  mange 
Stedsnavne,  saasom  Anst,  Ansager,  Andrup  osv.,  her  i  Indskriften 
viser  det  sig  som  levende. 

ASKL  er,  afkortet  ved  udfaldet  E,  for  ASKEL,  jfr.  Egaa- 
Stenens  Alfkel,  hvor  Endelsen  var  kommet  til  sin  fulde  Ret,  — 
det  er  det  isl.  Navn  Åsketill,  Åskell,  dannet  ved  at  det  sædvanlige 
Ketil)  er  tojet  til  Stammen  med  religiøs  Hentydning.  Paa  Falster- 
Runestenen  (her  som  Tillæg  til  39)  findes  Navnet  i  samme 
afkortede  Form. 

MEP,  med  det  rene  A  Tegn  for  E,  netop  som  det  skal 
være,  jfr.  saaledes  under  Fovling  Runestenen. 

Ordene  MEP  PUR  I  I  URA  SUPR  gjdre  denne  Indskrift 
meget  mærkværdig  og  vigtig,  ligesom  Kolind-Indskriften  blev  det 
ved  sit  USTR,  austr;  denne  belærede  os  om  Rejse  østerpaa  og 
Død  der,  og  paa  samme  Maade  har  nærværende  Indskrift  SUP  Ri 
sydpaa,  (thi  der  kan  ikke  være  nogen  egentlig  Tvivl  om,  at  Ordet 
tilsidst  for  sig  i  en  Linie,  er  at  læse  saaledes),  ja  der  angives 
endog  bestemt  det  Sted,  hvor  Åskell  døde,  nemlig  i  Uri.  Det 
træffer  sig  saaledes,  at  det  er  nu  et  velbekjendt  Navn  i  Syden, 
om  just  dette  dog  menes,  kan  selvfølgelig  ikke  afgjores.  Uden 
nærmere  Angivelse  siges  det  blot,  at  Åskell  rejste  ud  med  PURIJ 
som  ikke  engang  betegnes  bestemtere,  og  saaledes  vel  maa  have 
været  en  bekjendt  Mand  i  Nærheden'). 

MEJ*  1* URI  minder  saa  aldeles  om  det  paa  mange  svenske 
Runestene  forekommende  Jian  drog  bort  med  Ingvar"  (<(mef 
Igvari"),  men  disse  Farter  med  Ingvar  faldt  i  den  fremrykkede 
kristelige  Tid. 


')  Det  er  meddelt  som  formentlig  mærkeligt,  at  en  Ejendom  midt  imellem  Mejlby  og 
Gimming  hedder  Thorsmark.  Naturligvis  kan  der  være  Forliindelse  imellem  dette 
og  Indskriftens  I'IJRIR,  men  der  kan  jo  ogsaa  være  anden  Aarsag  til  Navnet 


fårns* — 


Til  45.  Afbildning 


&' 


Ravnkilde-Runestenen. 


Den  kom  frem  1859,  de  nærmere  Omstændigheder  derved  ere 
ikke  bekjendte;  dens  tidligere  Plads  bar  været  saadan,  at  Ind- 
skriften bar  været  udsat  for  megen  Overlast,  thi  af  sammes  fire 
Linier  ere  de  to  til  venstre  næsten  aldeles  ødelagte,  mens  dog 
(fra  venstre  regnet)  3.  og  4.  Linie  yder  noget.  Stenen  er  en 
rød  Granit,  dens  Længde  er  1  Alen  19  T.,  Breden  1  Al.  1 1  T., 
og  Tykkelsen  fra  Midten  nedad  er  12  Tommer,  dens  Plads  er 
ved  Kirkens  Vaabenhus. 

Indskriften  begynder  med  3.  Linie  (fra  venstre  Side  regnet), 
der  har  de  to  tydelige  Ord 

OSUR  og  LAM'HIRPIK; 
OSLR  er  Mandsnavnet,  der  forekom  paa  Aars-Runestenens  Iste 
Side;  Egaa-Stenen  frembød  det  sjældne  Ord  LANTIRlM,  men 
noget  ufuldkomment  —  uden  H  og  mindre  korrekt  i  Endelsen; 
her  derimod  har  Ordet  sit  virkelige  Udseende  og  den  fulde 
iNominativs-Endelse  paa  IR,  —  LANTHIRPIR  er  „Landvogter", 
eller  hvad  deri  kan  ligge. 
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I  4de  Linie  læses 

FUKIS  SUN  RAIS(TI), 
FUK IS  er  Ejeformen  af  FUKIK,  et  Mandsnavn,  som  dog  er 
paaviseligt  i  Stedsnavne,  —  bekjendt  er  Fjukeby- Runestenen  i 
Llpland.  Formodentlig  er  Indskriften  fortsat  i  2den  Linie  (fra 
venstre),  skjont  intet  er  tydeligt,  og  derfra  er  alt  aldeles  utyde- 
ligt. Inder  Savnet  af  saa  meget  af  Indskriften  er  det  dog  en 
Trost,  at  LANTHIIttMK  afgav  en  saa  god  Vinding. 


cnfv>- 


Til  46.  Afbildning. 

Rimsø-Emiestenen. 


Dette  Mindesmærke,  der,  mærkværdigt  nok,  ikke  i  ældre  Tid  er 
blevet  bemærket,  og  i  det  mindste  ikke  er  omtalt,  er  langsomt 
—  ligesom  i  3  Afsatser  —  først  blevet  bekjendt  i  dette  Aar- 
hundrede.  Den  forste  Kundskab  herom  haves  i  en  Beretning 
fra  1814,  i  Musæet  her,  som  meddeler  fra  Grevskabet  Scheel, 
(der  dengang  var  sin  Oplosning  nær,  men  ejede  Rimsø  Kirke, 
ligesom  denne  nu  ejes  af  Stamhuset  Benzon)  følgende:  »Et 
Stykke  af  en  Runesten  findes,  en  smal  Flise,  3  Alen  lang 
og  1  Kvarter  tyk,  som  havde  siddet  indmuret  i  Rimsø 
Kirkemur,  hvor  de  andre  Slumper  formodentlig  endnu  hist  og 
her  sidde,  —  paa  sammes  Rand  er  der  rigtig  Runer,  men  den 
nederste  Del  af  de  fleste  vare  borthugne«  osv.  Herved  foran- 
ledigedes, saavidt  vides,  ikke  noget,  men  anderledes  gik  det  des- 
værre, med  en  Beretning,  som  A.  Baggesen  1837  indgav  til 
Oldskrift-Selskabet  om  en  »Runesten,  3  Alen  lang,  i  Kirkemurens 
Fundament  i  Rimsø«,  (øjensynlig  den  samme  som  ovennævnte, 
der  altsaa  dengang  var  kommet  tilbage  igjen  til  Pladsen  i  Kirke- 
muren;! med  Beretningen  fulgte  de  t  efter  Ojemaal  afskrevne 
Runer",  som  fandtes  paa  Stenen.  Den  ^efter  Ojemaal  tagne 
Tegning  af  denne  besynderlige  Indskrift"  blev,  som  det  ses  af 
Runamo  og  Runerne"  S  5f>2  (udgivet  dog  forst  1841),  benyttet 

9* 


132  RIMSØ-RUNESTENKN. 

saaledes,  at  den  formentlig  indeholdt,  „omskrevet,  —  dog  kun 
tildels,  efter  sandsynlige  Gisninger":  RL1  HIK  osv.  Herved  — 
og  ved  foreløbig  Efterretning  derom  —  var  ulykkeligvis  en  Sluse 
aabnet,  som  allerede  i  »Mémoires  de  la  société  royale  des  Anti- 
quaires  du  Nord«,  1838—39,  S.  321  —  353,  medførte  af  Kruse  i 
Dorpat  »Uber  die  Herkunft  des  altesten  russiscben  Fiirsten- 
gesehlechts  aus  Julland«,  (med  tilhørende  Stamtavle.)  Det  blev 
ikke  derved,  men  denne  formentlige  Opdagelse  vedblev  længe  at 
spøge,  jfr.  f.  Ex.  i  »Jahrbucher  fur  slawische  Litteratur«,  1852 
(S.  71).  Alt  dette  foretoges  og  foregik,  inden  Runestenen  var 
blevet  udtaget  af  Kirkemuren  og  var  blevet  fuldstændig  set  og 
undersøgt,  hvilket  først  skete  langt  senere. 

Da  jeg  var  kommet  saavidt,  at  jeg  kunde  lade  de 
endelige  Tegninger  af  alle  Runestene  tage,  hele  Landet  over, 
og  dette  var  begyndt  i  Eftersommeren  1869,  blev  der  ogsaa 
1870  gjort  et  Besog  i  Rim  sø.  Der  var  imidlertid  ikke  noget 
ret  at  gjore  med  Hensyn  til  Mindesmærket  i  det  hele,  saa  længe 
Stenen  ikke  var  mere  synlig.    Jeg  satte  mig  derfor  ad  en  Omvej 

—  da  der  var  meget  at  anmode  om  —  i  Forbindelse  med  den 
nuværende  Besidder  af  Stamhuset  Benzon,  som  meget  velvillig 
meddelte  mig  (under  31/3  1873)  alle  mulige  Oplysninger,  og  til- 
sagde, at  Stenen  gjerne  skulde  blive  videre  undersøgt  eller  ud- 
taget. Et  187  3  foretaget  nyt  Besøg  godtgjorde  imidlertid,  at 
(trods  alle  Rensninger  og  Bestræbelser)  Udtagelse  var  nødvendig, 

—  og  Stamhusbesidderen  meddelte  mig  derefter  under  24/8  1875, 
at  „Runestenen  blev  udtaget  igaar".  Undersøgelsen,  hvortil 
forekommende  indbodes ,  foretoges  da  ogsaa  strax  af  J.  Magn. 
Petersen  4. — 5.  Sept.  1875,  og  dens  Resultat  viser  Afbildningen 
her.  Stenen  er  en  lysgraa,  haard  Granit,  hvis  største  Længde 
er  5  Alen  3  T.  og  stdrste  Brede  henved  2  Alen.  Af  ovenstaaende 
(fra  1814)  ses,  at  et  Hovedstykke  dog  dengang  var  ude  særskilt, 
imcn  for  1837  fort  tilbage),  -  -  og  nu  ved  Udtagelsen  viste  del  si;:, 
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at    der    var  „sprængt   store   Stykker   fra   Stenen",    hvilket   ogsaa 
noksom  frentgaar  af  Indskriftens  Beskaffenhed  længst  til  venstre. 

Man  var  altsaa  nu  kommet  saavidt,  at  man  for  Alvor 
og  med  Sikkerhed  kunde  tale  om,  hvad  Hunestenens  Indskrift 
var  i  Stand  td  at  byde.  Det  er  mig  pinligt  at  sige  det  ligefrem, 
men  der  var  naturligvis  ikke  det  mindste  af  det,  som  man 
havde  dromt  om  med  Hensyn  til  Hurik  osv. ,  hvilket  altsaa 
aldeles  maa  bortfalde,  —  og  beklages,  da  Kunestenenes 
virkelige  Værdi  taber  ved  alle  saadanne  Misbrug  og  Misforstaaelser. 

Læsningen  af  Indskriften  er  for  storste  Delen  lige- 
frem i  Olddansk,  saavidt  Skriften   nemlig  er  til  at  forst aa: 

Paa  Kanten:  PURIR  :  BRUP1R  :  AINRAPA 

Paa  Siden  næst  indtil:  RAISPI  :  STAIN  :  PÅNSI  :  hvormed 
afbrydes  og  der  fortsættes  længere  frem  paa  Siden  i  samme 
Retning:  UFT  :  MUPLR  :  SINA  :  ALK  : 

Alt  dette  hører  sammen  og  giver  god  Mening,  (PL1  RIR, 
PANSI  og  UFT  staa  omtrent  ud  for  hinanden  ;|  men  det  der 
følger  efter  AUK,  og  hvortil  kun  haves  Ordene  staaende 
ovenfor  de  givne  3  Linier  i  en  Krumning,  nemlig:  IKAM: 
TSRAU:MAS:  (det  øvrige  er  bortsprængt)  er  aldeles  umed- 
gjorligt,  hvilket  gjælder  ikke  blot  om  det  mellemste  Ord  be- 
gyndende med  3  Medlyd,  men  ogsaa  om  det  foregaaende  og 
efterfølgende  Ord,  —  der  maa  være  noget  vilkaarligt  deri,  som 
ikke  kan  udfindes.  Man  kunde  falde  paa  at  sige,  at  Indskriften, 
der  ikke  kunde  fastholde  den  deri  vilkaarlig  lagte  historiske 
Mærkelighed,  dog  selv  har  slaaet  en  kryptografisk  Knude,  som 
ikke  er  let  at  løse  og  ikke  glemmes. 

Til  Læsningen  i  Olddansk  vil  følgende  svare  i  Isl.: 
Porir  brobir  Einråba  reisti  stein  penna  eptir  mopur 
sfna  ok  —   —    —   — 

Det  var  PURIR,  vort  gode  gamle  Navn,  man  kom  til  at 
læse,  som  om  der  stod  RLRIK;    det    første    Bogstav  har  en 
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mærkelig  Korm  næsten  som  latinsk  D,  og  den  gjentager  sig 
flere  Gange,  dog  staar  et  Sted  b  i  sin  rette  Skikkelse,  som 
altsaa  har  været  bekjendt. 

AUNRAl>A  (EINRAf>A),  Isl.  EinråJ>i,  som  er  Endelsen  i 
Nominativ,  her  er  det  i  Gjenstandsformen. 

I  4de  Ord  er  1  formodentlig  indeholdt  i  det  noget  stive  S, 
altsaa  RAISH 


Anm.  Rirnse  Kirke  er  en  meget  liojt  beliggende,  saa  den  kan  ses  i  rum  Se;  paa 
Kirkegaarden  omkiing  den  er  en  stor  Boj,  som  det  var  onskeligt  at  faa  under- 
søgt, —  ogsaa  uden  bestemt   Hensyn  til  Runestenen. 


ex-% 


Til  47.  Afbildning 


&• 


Rørbæk-Runestenen, 


Uens  Plads  nu  er  noget  borte  fra  det  Sted,  bvor  den  1847 
fandtes,  —  det  var  nemlig  paa  Stenild  Hede  i  Nærheden 
af  lille  Rørbæk  By  (i  Ravnkilde  Sogn,  hvorefter  allerede  en 
Runesten  er  benævnt  ovenfor)  paa  en  lille  Gravhoj-';  Stenen 
blev  imidlertid  erhværvet  af  den  daværende  Sognepræst  i  Kongens 
Tisted  (med  Binderup  og  Durup)  og  flyttet  til  Præstegaardens 
Have  der  1848,  hvor  den  fremdeles  staar  opstillet  og  paa  bedste 
Maade  bevares.  Det  er  en  graa  Granit,  omtrent  2^4  Alen  hoj, 
med  en  Brede  af  17 — 23  T.,  Tykkelsen  er  1  Alen,  og  den  er 
velbevaret  og  aldeles  ubeskadiget. 

Indskriften  afgiver  denne  Læsning  i  Olddansk: 
ÅSGUTR  .  TUGLTA  .  SUN  .  RISPl  .  STIN  .  1FT.  ISGI  . 
BRUPUR.SIN, 
som  I  si.  vil  være: 

Asgautr  Tuguta  son  reisti  Stein  eptir  Isgi  brobur  sinn. 

I  ASG L TR  haves  atter  et  Navn,  som  viser  sig  at  være 
udgaaet  fra  Asetroen,  hvorom  der  omstændelig  blev  handlet  ved 
Kolind-Runestenen.  Det  er  at  bemærke,  at  Runen  for  G  er 
punkteret  her,  ligesom  de  to  andre  folgende  Steder,  hvor  den 
forekommer;  deri  maa  dog  ingenlunde  ses  noget  Tegn  paa,  at 
Indskriften  er  forholdsvis  ny,  men  snarere  paa  en  vis  Nojagtighed. 
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TUGUTA,  Ejeformen  af  TUGITI,  er  et  aldeles  ubekjendt 
Navn,  —  der  kan  vel  ikke  være  Tvivl  om,  at  jo  sammes  senere 
Del  GU  TI  er  enslydig  med  GUTR  foran,  altsaa  Gautr,  men  TU 
i  Spidsen  volder  Vanskelighed  med  Hensyn  til  Forstaaelsen ;  det 
synes,  at  der  derved  kun  kan  tænkes  paa  Navnet  „Tyr"  (Guden), 
hvori  r  ikke  er  væsentligt;  det  kjendes  bestemt  i  vore  Stedsnavne 
og  fra  Brugen  (som  forstærkende)  i  Sammensætninger1). 

1SG1  styres  af  IFT  i  Gjenstandsformen;  1SGIR  er  altsaa 
Navnet,  som  har  Lighed  med,  men  dog  er  forskjelligt  fra  det 
bekjendte  isl.  Åsgeirr,  og  ISGIR  maa  være  særskilt  dansk,  uden 
al  Tvivl  det,  hvorfra  uEsge,  Eske"  senere  er  udgaaet.  Det  fore- 
kommer ogsaa  paa  Grensten-Runestenen. 

Det  er  ret  at  paaskjonne ,  at  denne  Runesten  er  saa  vel 
stædt  i  Haven,  hvor  den  findes,  —  det  havde  dog  været  bedre, 
om  den  var  blevet  opstillet  paa  sin  Hoj,  da  det  er  saa  sjælden, 
at  det  oprindelige  saaledes  er  bevaret;  i  hvert  Fald  bor  det  ikke 
glemmes,  hvilken  Hoj  det  var. 


')  „l>at  er  ordtak,  hedder  det  i  Snorra  Edda  1.  98,  at  så  er  ty- hra  ustr ,  er  umfram 
er  aåra  menn"  osv.,  --  og  en  lignende  Betydning  ligger  i  ty-spakr,  —  og  ty- 
framr,  (1.  306.) 


—tø 


Til  48.  Afbildnm?, 


.->• 


Sjellef-Rimestenen. 


Denne  Runesten  er,  tilligemed  den  i  Vemmenhoj  i  Skaane,  af  alle 
danske  Runestene  den,  der  først  bestemt  omtaltes  og  paa- 
vistes,  nemlig  af  And.  Vedel  1591,  —  og  dog  kommer  den 
nu  her  først  frem.  Worm  optog  den  i  Vemmenhoj  i  Mon. 
dan.,  men  denne  i  Sjellef  kom  ikke  med  der,  og  er  ganske  vist 
heller  ikke  deri  omtalt,  hvilket  er  saa  meget  besynderligere,  da 
Meddelelsen  om  den  gaves  i  en  meget  bekjendt  Bog.  I  sine 
^Hundrede  vduaalde  Danske  Viser",  udgangne  fra  Bogtrykkeriet  paa 
Liljebjærget  i  Ribe  det  nævnte  Aar,  omtaler  And.  Vedel  nemlig, 
meget  tydelig  og  paapegende,  Sjellef- Runestenen  i  den  tro- 
skyldige Indledning  til  Visen  om  Sven  Felding.  Efterat 
adskillige  Steder  ere  nævnte,  hvor  der  formentlig  fandtes  Minder 
om  denne  jydske  Folkesagnshelt,  hedder  det  vdi  Seluff  (Sjellef, 
Sjelle)  Kirckebog  findes  indtegnet  faare  vdi  Calendario,  paa  Latine 
screffuit,  at  den  gamle  Suend  Felding  er  død  paa  S.  Matthiæ  Apostoli 
Dag,  Hans  Hustru  Aase  osv.,  Deris  Daatter  Ingret  osv.,  oc  hendis 
Son  osv.,  men  dette  feiler  her,  at  Aars  Talet  er  icke  her  hos 
antegnet",  —  og  fremdeles :  "Her  fandes  vel  en  temmelig  lang 
Kampesteen,  liggen  dis  strax  inden  Kircke  Dorren,  met 
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sex  Verss  Runebogstaffue  paa,  hvilcken  tilforn  hafi'de  liggit 
op  imod  Choret.  Bogstaffuéne  vaare  meste  parten  wkiendelige  oc 
en  deel  henslidne.  Haffuer  vden  tuil  været  denne  Slectis 
Ligsteen".  Denne  meget  uheldige  Plads  i  Kirkegangen,  hvor 
saa  mange  stadig  gik  over  Stenen,  er  uden  Tvivl  blevet  hibeholdt 
hele  den  lange  Tid  efter  1591,  thi  der  laa  den  endnu,  da  der 
omsider  gjordes  noget  for  at  faa  den  undersøgt  og  bevaret.  Nu 
staar  den  i  Vaabenhuset,  den  er  anselig  og  smukt  udfort,  Hojden 
er  3  Alen  2  T.,  Breden  19  —  22  T.,  og  Tykkelsen  for  neden  er 
7  Tommer,  —  Runerne  ere  fra  33/4 — 4Vs  Tomme;  Tegningen, 
hvorefter  Afbildningen  her  er  givet,  er  taget  1 3  Okt.  1869  i  den 
første  Tægt,  og  for  en  Sikkerhed  foretoges  en  ny  Undersøgelse 
i  Sommeren    187  3. 

Naar  A.  Vedel  nævner  uG  Vers  Runebogstaver",  saa  er  dette 
dog  en  Fejltagelse,  der  er  kun  5  Linier,  ja  ikke  engang  Plads 
til  flere,  ligesom  jo  heller  ikke  Spor  findes  af  mere.  De  to 
yderste  Hovedlinier  ere  tydelige  heldigvis  trods  den  megen  Gang 
der  over  saa  længe,  i  de  to  mellemste  Linier  er  kun  et  Ord 
tydeligt  i  hver  forneden,  og  i  5te  Linie  (længst  til  venstre)  egentlig 
slet  intet. 

Læsningen  af  Indskriften  er  denne  paa  sin  Olddansk: 

:FRAl!STAIN  (FREYSTA1N)  :  SATI  :  STAIN  :  PlN  SI  :  UFT  : 
GURP:LAFI:MAG:SIN:  URUPUR : SIG  UALTA 

Det  næste  Ord  synes  at  begynde  med  A,  men  kan  ikke 
ses  og  intet  i  hele  Linien  op  omkring  Rundingen  foroven,  først 
nederst  i  Linien  derfra  til  venstre  ses  TLEGIA,  Ejeform  af 
(tveir",  tvendes. 

I  si.  vil  Læsningen  være: 

Freysteinn  satti  stein  henna  eptir  Gyrd  Lafi  mag  sinn, 
bropur  Sigvalda  —   —    — 
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I  FRAUST41N  er  tf  punkteret,  maa  altsaa  betragtes  som 
Y  og  derved  igjen  det  foregaaende  Tegn  ikke  som  A,  men  som 
E,  —  der  staar  altsaa  FREYSTAIN,  isl.  Freysteinn.  Vi  have  ikke 
faa  Stedsnavne,  saaledes  Froslund  (Herred),  Frørup,  Frøstrup 
osv.,  der  have  sin  egentlige  Oprindelse  fra  Guden  %Freyr"s  Navn 
(altid  i  Formen  Frø'',  som  ogsaa  Saxo  altid  har),  men  kun  dette 
ene  Mandsnavn.  Paa  Island  dannede  man  ogsaa  Freysgo5i'', 
(hvorimod  i(go5i"  ikke  saaledes  sattes  sammen  hverken  med  Odin 
eller  Njord,  ligesom  der  ingen  Personnavne  haves  ved  Sammen- 
sætning med  Njord  —  og  kun  det  enkelte  med  Odin,  jfr.  ved  den 
store  Skjern-Runesten,  Odinkar  hed  en  Kannik  i  Slesvig  By  endnu 
1332);  bekjendt  er  saaledes  Hrafnkell  fra  tSagan  af  Hrafnkeli 
Freysgo5a",  (hvilken  for  første  Gang  blev  udsivet  af  K.  Gislason 
og  mig,  18391.  Der  er  imidlertid  endda  to  andre  bekjendte  Mænd 
med  dette  Tilnavn,  nemlig:  torgrimr  (Fader  til  Snorri  go5i),  som 
nævnes  flere  Gange  i  den  længere  Gisle  Surssons  Saga,  og  t>6r9r 
i  det  ostlige  Island,  der  omtales  mange  Steder,  og  var  Fader  til 
Brennu-Flosi  (i  Njala). 

tMNSI,  hvilket  her  læses,  er  ligesom  en  svagere  Form, 
PENS1,  mens  den  sædvanlige  er  PANSI,  PANSI. 

GURÉ*  er  Gjenstandsførmen,  styret  af  UFT,  med  Nominativ 
Gl'RPR,  hvortil  svarer  Isl.  Gyrbr,  der  undertiden  kommer  for 
i  den  gamle  Litteratur,  dog  aldrig  som  Navn  paa  nogen  Islænder; 
uGjord"  var  langt  ned  i  Tiden  et  bekjendt  dansk  Navn. 

LAFI,  som  derefter  kommer,  maa  betragtes  som  et  Til- 
navn, —  havde  det  været  LEIF,  kunde  man  deri,  i  Forbindelse 
med  GURfc,  have  set  den  gamle  Skikkelse  af  det  nu  sjældne 
danske  Navn  aGjerlef,  Gjærlef". 

SIGUALTI,  isl.  Sigvaldi,  er  et  meget  bekjendt  historisk 
Navn,  —  vi  kjende  „Sigvaldi  Jarl''  (ved  Aar  1000).  Det  er 
naturligvis   ikke    Meningen,    at    Sigvaldi    i    Runeindskriften    uden 
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videre  er  Jarlen,  men  denne  havde  en  Son  Gyr5r,  og  han, 
,.Gyr5r  son  Sigvalda  Jarls",  omtales  baade  i  Eyrbyggja  Saga,  6i. 
og  Landnåma,  6.  Begge  Navne  ere  ualmindelige,  og  da  de  dog 
i  Historien  høre  sammen,  og  her,  skjont  sjældne,  ligeledes  hore 
sammen,  —  GLRt'R  er  nemlig  Broder  til  SIGUALTI  — ,  turde 
det  kunne  siges,  at  det  ikke  er  usandsynligt,  at  det  er 
(Sigvaldi  jarl",  der  nævnes  her  paa  Runestenen;  —  det  er  ogsaa 
at  bemærke,  at  i  Indskriften  laaner  GLRt'R  ligesom  nogen  An- 
seelse fra  Broderen  SIGUALTI,  hvis  Navn  anføres  for  derved 
nærmere  at  betegne  GLRPR.  —  Stenen  er,  som  nævnt,  udfort 
med  Smag  og  Omhu  og  derved  værdig  til  at  hidrøre  fra  og 
vedkomme  en  anselig  Slægt. 


Til  49.  Afbildning 


&■ 


Vester  Torslef-Riuiestenen. 


Updagelsen  heraf  skete  forst  paa  Somren  1870  ved  en  Gaard- 
mand  iGjettrup  By;  Stenen  laa  paa  hans  Mark,  og  ganske  vist 
om  ikke  paa,  saa  dog  meget  nær  ved  sin  oprindelige  Plads, 
—  den  kom  frem  ved  Grusgravning  og  laa  ved  Foden  af  et 
Bakkedrag  (ikke  i  en  Grøft)  imellem  Glenstrup  So  og  en  anden 
Sø,  syd  for  Draget,  nord  for  Vejen.  Hr.  H.  Knudsen  her  har 
Fortjeneste  af  Redning  og  Bevarelse.  Da  den  tegnedes  til  Af- 
hildningen  her  samme  Sommer,  var  den  endnu  paa  Findestedet, 
i  og  for  sig  en  rigtig  Plads,  naar  den  kun  hævdes.  Det  er  en 
rødgraa  Granit,  2  Alen  18  T.  lang,  1  Alen  9  T.  bred  og  forneden 
I  Alen  tyk.  Indskriften  med  Tilbehør  er  net  udført  og  aldeles 
ubeskadiget,  ligesom  Stenen  er  hel. 

Læsningen  i  Olddansk  er  denne,  —  kun  maa  bemærkes, 
at  efter  1ste  Linie  længst  til  hajre  følger  det  første  Ord  i  3die 
Linie  øverst,  hvorefter  hele  2den  Linie  tages  i  sin  rette  Følge 
nedenfra;  Slutningen  af  Indskriften,  de  to  sidste  Ord  i  3die  Linie, 
ere  anbragte  med  Bogstaverne  i  omvendt  Skikkelse  — : 
HALA  :  RISPI:STIN:PANSI:IFT.ASLF:  BRDPDR:SIN  : 

LITU:SLIN: 
hvilket  I  si.  vil  være: 
Hala  reisti  stein  penna  eptir  Åsleif  bropur  sinn,  Litu  son. 
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HALA  er  et  af  de  korte,  særegne  Mandsnavn  paa  A,  som 
Runeindskrifterne  ikke  saa  sjælden  frembyde,  og  af  hvilke  nogle 
tidligere  ere  nævnte;  sædvanlig  kunne  de  gjenkjendes  i  Steds- 
navne,  Hala  saaledes  f.  Ex.  i  Hallund,  Halkjær,  Hallum  osv. 

I  ASLF  —  ligesom  kort  ovenfor  i  ASKL  paa  Mejlby-Stenen 
—  er  Korthed  anvendt  i  Maaden,  bvorpaa  Runerne  ere  anbragte; 
her  er  i  det  mindste  I  ikke  kommet  med  foran  F,  thi  ASLIF 
svarende  til  1  si.  Åsleif  iGjenstandsformen)  er  Navnet,  jfr.  om 
mange  andre  lignende  ved  Kolind-Runestenen. 

LITU,  Ejeform  af  LITA,  er  igjen  et  af  de  nysnævnte  smaa 
Mandsnavne.  Da  Mændene  ere  Brødre,  kan  LITU  SUN  gaa  paa 
hver  af  dem,  men  formodentlig  antyder  Bogstavernes  særegne 
Stilling,  at  de  ere  ligesom  fremhævede  og  gaa  paa  HALA, 
Ophavsmanden  til  Mindesmærket. 


-^^^^^ 


Til  50.  Afbilduintr 


S' 


Ulstrup-  (eller  Grondal-)  Runestenen. 


lil  denne  Runesten  har  der  forhen  længe  været  knyttet  en  vis 
Opmærksomhed,  som  mentes  at  udgaa  fra  Indskriften,  og  dog  i 
\irkeligheden  gik  uden  om  den.  O.  Worm  meddeler  nemlig  i 
Mon.  dan.  305,  at  det  ikke  blot  hos  de  nærmest  omkringboende, 
men  i  hele  Landet,  i(per  universum  regnum",  sagdes,  at  der 
indeholdtes  en  Spaadom  (vaticinium"  deri  om  meget  angaaende 
Fremtiden;  han  anfører  "i  den  Anledning  S.  309,  at  han  havde 
fundet  antegnet,  at  en  Kannik  i  Ribe,  der  1503  drog  fra 
Viborg  til  Randers,  fandt  i  en  Dal,  som  kaldes  Grondal,  disse 
eflerskrevne  Ord,  udhugne  i  en  Sten  med  Kobber- Bogstaver: 
((Kirker  skulle  blive  til  Fangetaarne  og  Skalke  skulle  trives",  osv. 
Denne  Beretning  fra  1503  maa  have  været  meget  udbredt,  thi 
det  er  øjensynligt,  at  der,  endog  med  omtrent  de  samme  Ord, 
er  taget  Hensyn  dertil  af  Digteren  H.  Sthen  i  J(ortvending"  (fra 
1570)  i  Versene  2765 — 661).  Er.  Lætus  udbreder  sig  i  i(Bucolica" 
11560)  i   sine   latinske  Vers    meget   vidtløftig,  jfr.   Wormii   mon. 


')  Til  „Stenen  i  Gronandal"  i  Jæmteland  var  en  lignende  Forestilling  knyttet, 
hvorom  J.  G.  Liljegren  har  gjort  en  Meddelelse  i  Skand.  Selsk.  Skr.  17  (1820) 
S.  416—19,  —  denne  Sten  havde  dog  ikke  virkelige  Runer,  men  kun  mange 
naturlige  Ridser,  som  lignede  Bogstaver.  Om  den  vedkommende  Folkevise,  jfr. 
Geijers  og  Afzelii  Samling  3.  218—25,  hvor  der  ogsaa  findes  nogle  historiske  Op- 
lysninger. (1  And  Vedels  Ms.  826,  fol.  i  st.  kgl.  Bibi.  den  gamle  Samling,  haves 
hans  Efterretninger  om  Grondal-Stenen.) 
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dan.   306  —  09,    om    ^vallis   viridis"   og   (isaxum"   som   stod   der, 
uden  at  det  dog  giver  noget  egentligt  Udbytte,  —  men  for saa 
vidt   er  denne   Runesten    nævnt   der   for  forste   Gang;    i   øvrigt 
henvises  derom  til  l.Afd.  S.  29— 30. 

Stenen  (som  dog  ogsaa  findes  benævnt  ^Rynge-Stenen") 
er  meget  anselig,  i  det  den  har  en  Hojde  af  3  Alen  10  T., 
Breden  er  2  Al.  5  T.,  og  Tykkelsen  forneden  over  12  Tommer; 
dens  Plads  er  nu  ved  Herregaarden  Ulstrup,  i  S.  Vinge  Sogn,  ved 
Indgangen  fra  Vejen,  i  Havegjæidet,  hvor  den  staar  godt. 

Indskriften  bestaar,  som  det  vil  ses,  af  4  Linier,  men 
den  er  desværre  saa  medtaget  af  Tiden  og  anden  Overlast  i 
tidligere  Tid,  at  der  kun  kan  læses  enkelte  spredte  Ord  og  Bog- 
staver, saasom  IFT,  PANSI,  AUK,  TUKI,  —  saa  meget  er  dog 
vist,  at  der  ikke  er  fjærneste  Antydning  af  det,  man  har 
villet  lægge  deri,  ja  Indskriften  synes  endog  at  have  været  af 
temmelig  almindelig  Art;  alene  Ordet  SKIPARI  (af  skip,  isl. 
skipari,)2)  som  ellers  ikke  forekommer  i  Indskrifterne,  trøster  lidt 
under  Savnet  af  Indskriften  her  i  det  hele. 

Hvorledes  denne  Forestilling  om  Spaadom  i  Ind- 
skriften er  opkommet,  kan  ikke  vides;  formodentlig  er  det  gaaet 
dermed  som  med  Forestillingen  om  uRurik"  paa  Bimsø-Stenen, 
—  en  Mening  derom  blev  vilkaarlig  (om  end  i  god  Tro)  fremsat, 
modtaget  af  andre  og  i  lang  Tid  derefter  udbredt. 


2)  En  mærkelig  Ytring  med  Hensyn  til  uskipari"  Dndes  i  Kinnboga  Saga,  i  Valnsd. 
o.  Finnb.  S.  udg.  1812,  S.  244,  nemlig:  „hann  var  styrimaflr  ok  Ulk  fé  allt  eptii 
skipara  sina  (da  de  alle  vare  døde,)  sein  ba  vom  log  til  i  bann  ti'ma '.  Jfr.  sst. 
S.  234. 


'rø 


Til  51.  Afbildning. 

Vej  erslef-Runestenen. 


Ueniie  Runesten  er  en  af  de  mange,  der  først,  i  vor  Tid  ere 
fremdragne,  men  var  dog  allerede  i  forrige  Airhundrede  be- 
mærket, uden  at  det  har  haft  nogen  Følge.  Den  hører  til  de 
yngste,  men  har  dog  en  vis  Interesse,  da  den  tydelig  viser 
den  indtrædende  ^Deeadence",  hvorledes  det  gamle  Sprog  be- 
gynder at  tabe  sig.  Stenen  findes  i  \ejerslef  Kirk egaardsdige, 
det  er  en  lysgraa  Granit  med  en  Længde  af  2  Alen  1 3  T., 
Runerne  ere  Ira  4 — 7  Tommer  hoje.  Da  den  skulde  tegnes  til  Brug 
for  Afbildningen  her,  var  hele  den  længere,  nederst  staaende 
Dd  af  Indskriften  skjult  af  Jord,  som  endda  gik  noget  op  paa 
Bundingen,  men  den  var  hel  og  vel  bevaret,  og  meget  tydelig. 

Læsningen  er  denne  i  Olddansken,  som  begynder  her 
temmelig  at  synke: 

Il  Mi.  lllO.RLlNA.PLSA.OFÆR.SKALMLBROPÆR  SIN, 
hvilket  I  si.  vil  være: 

Ivarr  hjo  runar  pessar  eptir  (yfir)  Skalmi  brdbur  sinn. 

Foruden  det  sidste  Ord,  som  ikke  godt  kunde  forvanskes, 
er  det  kun  de  to  første  Ord  IL  AR  HIO,  der  endnu  ret 
høre  det  gamle  Sprog  til,  —  HAR  er  det  velbekjendte, 
endnu  meget  brugte  Mandsnavn  Ivar,  Iver,  —  HIO  svarende 
ganske  td   Isl.  hjo,  Datiden  al  Isl.  ,  at  hoggva",  er  noget  forskjellig 

10 


146  VEJERSLEK-RUNESTENEN 

fra  H I  \  L  paa  Eæborg  Runestenen,  som  maaske  liar  sin  Datid 
i  denne  Form  nærmest  fra  Folkesproget.  Hvad  de  øvrige  Ord 
angaar,  saa  er  jo  RUNA  afslebet  fra  det  gamle  RFNAR,  der  her 
vilde  høre  til  ellers,  PESA  ligeledes  fra  PESAR,  ved  OFÆR  er 
endog  det  sædvanlige  AFT  osv.  (efter"!  forladt  og  isteden  for 
er  sat  uover",  over"  —  ganske  efter  Dialektudtalen,  som  den 
nu  er  i  vestjydsk.  SKALMI  er  det  gamle  danske  Navn  Skjalm 
(Saxos  Skjalmo),  og  den  her  brugte  Form  er  almindelig  i 
vore  ældre  historiske  Kilder,  —  mulig  er  denne  taget  ligefrem 
til  Indskriften,  dog  maatte  efter  det  gamle  til  Gjenstandsformen 
her  forudsættes  Skalmir  som  INominativ.  BROPÆR  er  ganske 
den  ny  Form,  den  gamle  (her  saa  ofte  forekomne)  er  BROHlR. 
Selve  Bogstaverne  gjore  sig  ogsaa  bemærkede  ved  Sær- 
egenheder, navnlig  de  krumme,  tildels  ubehjælpsomme,  Tvær- 
streger i  Tegnene  for  A,  N,  Æ;  i  Overenstemmelse  med  den 
nyere,  oftere  omtalte,  Brug  har  her  allerede  Tegnet  A  kun  Tvær- 
stregen halvt  over  Hovedstaven,  Tegnet  for  Æ  helt  over,  jfr.  f. 
Ex.  ved  Fovling-Runestenen.  Tiden  kan  dog  ikke  sættes  senere 
end  den  første  Halvdel  af   Ilte  Aai hundrede. 


r2    *    S> 


Til  52.  Af  bildning. 

Vejlby-Runestenen. 


Lir  allerede  omtalt  i  O.  Womii  Additamenta  til  Mon.  Dan.  S.  21-22, 
ligesom  noget  er  meddelt  der  om  dens  Plads  osv.  i  Vejlby  tæt 
ved  Aarhus;  den  er  fundet  ved  Plejning  paa  et  Sted  nærved  en 
udjævnet  Hoj.  Af  P.  Resen  nævnes  den  ogsaa  som  værende  i 
Vejlby.  Hvorledes  dens  Skjæbne  senere  blev,  vides  ikke,  men 
da  man  i  vor  Tid  søgte  efter  den,  var  den  ingensteds  at  finde 
og  maatte  anses  for  tabt.  Det  var  derfor  en  stor  Over- 
raskelse, da  man  noget  ind  i  1859  erfarede,  at  der  iblandt  en 
Mængde  store  Stene,  der  i  den  senere  Tid  vare  optagne  af 
\arhus  Havn,  ogsaa  var  en  Runesten.  Det  viste  sig,  at  det 
var  denne  fra  Vejlby,  (paa  samme  Maade  kom  ogsaa  den  ovenfor 
som  30  behandlede  paa  ny  frem  for  Dagens  Lys.i  Saavel  den 
ene  som  den  anden  findes  nu  i  Oldsagsamlingen  i  Aarhus. 

Stenen    er   en  mørkblaa  Granit,    l3*  Alen  hoj ,   1  Alen  6  T. 
bred  og  omtrent    10  Tommer  tyk. 

Indskriften,  der  ligesom  Stenen  er  hel,  er  meget  tydelig 
og  giver  lolgende  Olddanske  Læsning: 

PIPKIL:  RISPI:ST(I|N:  PANSI:  LKTIR:TllvA:  MAG  :  SIN 
hvilken  I  si.  vil  være: 

fyodkell  reisti  stein  penna  eptir  Toka   mag  sinn. 

lo* 
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Mie  Ordene  ere  bekjendte  og  for  omtalte,  kun  er  det  ikke 
Tilfælde  med  det  første  Ord  PufclilL,  hvilket  Mandsnavn  ellers 
ikke  forekommer  i  vore  Indskrifter,  og  vistnok  heller  ikke  i  den 
gamle  isl.  Litteratur,  hvor  det  vilde  isom  anført)  være  Pjodkell. 
Det  er  saaledes  ganske  vigtigt  og  Stammen  |t>j69,  Folk)  er  inter- 
essant; Sammensætning  dermed  er  i  Isl.  ikke  saa  lidt  brugt,  der 
findes  i  det  mindste  følgende  Navne  dannede  derved:  tjoSarr, 
Pjodbjorn,  tjoSoIfr,  fyoBrekr  —  og  paa  den  anden  Side:  f*joo- 
bjorg,  l?j65gerdr,  PjoShildr. 


Otelr- 


Til  53.  Afbildning. 


Sonder  Vmg-e-Eunestenen. 


Uen  er  i  egentligste  Forstand,  nemlig  uden  at  være  anført  nogen- 
steds eller  omtalt,  opdaget  af  daværende  Sognepræst  til  Langaa  og 
Sonder -Vinge  imed  tilhørende  Sogn  fra  den  nedlagte  Torup  Kirkel, 
som  under  I.  Febr.  I  .s(U)  tilstillede  mig  en  Meddelelse  derom  tillige- 
med en  foreløbig  Tegning.  Denne  for  Runemindesmærkerne  saa 
nidkjære  Mand  å  vilde  finde"  en  Runesten,  og  hans  Bestræbelser  i 
den  Henseende  lonnedes  med  denne,  som  her  nu  bebandles; 
der  var  forsaavidt  nogen  Grund  til  at  tro,  at  der  til  de  8,  som 
Pastoratet  (fremfor  alle  andre  i  Jylland  eller  noget  Sted  her) 
kunde  gjennem  Tiderne  opvise,  ogsaa  endnu  kunde  komme  en 
yde.  Den  fandtes  som  Hjornesten  i  Grundvolden  af  S.  Vinge 
Kirkes  Mur,  og  derved  navnlig  at  lidt  af  Skriften  kunde  af  et 
Bøgende  Oje  skjonnes;  endnu  i  det  nævnte  Aar  blev  Stenen 
udtaget  af  Muren,  fuldstændig  rengjort  og  renset,  saa  den  kunde 
tegnes,  —  det  er  en  rødgraa  Granit  af  2  Alens  Hojde,  Breden 
er  I  Alen  5  T.  og  Tykkelsen  9 — 11  Tommer;  dens  nuværende 
Plads  er  ved  S.  Vinge  Kirke.  Provst  Taaffe  sorgede  ogsaa  for,  at 
det  ved  Langaa  Kirkes  Ombygning  noje  paaagtedes,  at  der  lagdes 
Mærke  til,  hvad  der  fremkom  med  Skrift  paa,  derved  opdagedes 
da  ogsaa  bestemte  Lævninger  af  3  Runestene,  og  i  det  hele  har 
han  paa  enhver  mulig  Maade  været  virksom,  paa  dette  Omraade, 
i  mange  Sogne  og  i  en  vid  Omkreds,  —  ikke  at  tale  om  hans 
velvillige  Hjælpsomhed  naar  man  kom  der,  og  fra  hans  Hjem 
gjorde  Udflugter. 
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Indskriften  bestaar  af  hele  7  Linier,  hvilket  er  noget 
ganske  usædvanligt;    men    den  venstre  Del  af  Stenen  er  fuld  af 
fremstaaende  Knolde  og  Ujævnheder,  og  derved   —    i  Forbindelse 
med  hvad  Tiden  har  medført  —  er  det  da  ogsaa  desværre  blevet 
Tilfælde,  at  kun  det  halve,  det  hojre,   Parti   af  denne  lange  Ind- 
skrift  kan   læses.      Den   læselige   Del   begynder,    fra   hojre   Side 
regnet,   i  4de  Linie  med  R I S  f*  I  :  (og    foran  maaske   BRLTI  med 
et  [Navn)  og  Læsningen  kan  fortsættes  saaledes: 
:STIN  .PENSI:UFTIR.URUIU:  AUK.  :  GAPU  : 
BRLPR(BRCEpR):  SIiNå:TUA  : 
hvilket  I  si.  vil  være: 
—  bryti  reisti  stein  penna  eptir  Llruiu  ok  Gapu  bræbr  sina  två. 

Det  er  af  Vigtighed,  at  der  i  disse  Ord  tilfores  "2  ubc- 
kjendte  Navne,  nemlig  l  RI  IL  og  GAt»L,  begge  jo  i  Gjenstands- 
formen,  styret  af  LP  FIR;  GAf>A  er  tydelig  tilstæde  i  Stedsnavne 
som  Gadstrup,  Gadbjærg,  og  er  for  omtall  som  et  af  de  særegne 
korte  Mandsnavne  paa  A,  i  LRLIA  er  forste  Bogstav  vist  at 
gjengive  ved  O  og  paafaldende  er  den  tredobbelte  Skikkelse  af 
l  her;  det  falder  vanskeligere  at  paapege  dette  Navn,  thi  man  tor 
vel  næppe  suge  det  i  Stedsnavne  som  Ørre,  Orrislef,  —  dog 
ere  noget  lignende  Navne  i  danske  Diplomer  uden  Tvivl  at  tore 
tilhage  til  Indskriftens  Orvia.  I  BRljf'R  er  L  at  læse  som  <E, 
ganske  som  I  si.  bræpr;  TLA  er  læst  her,  som  tilhørende,  da 
Hovedstaven  midi  paa  har  en  Fordybning,  som  kan  antages  at 
vedkomme   et   A. 

I  5te  Linie  vækker  SARIM  Forestilling  om  noget  ualminde- 
ligt, og  det  samme  er  Tilfælde  med  Ordet  i  (itc  Linie,  der 
begynder  med  S.  Saa  meget  vi  altsaa  maa  beklage,  at  Indskrif- 
tens hele  Indhold  ikke  kan  aabenbare  sig,  maa  vi  dog  paaskjonne 
Opdagerens  Iver  og  Meld,  paaagte  Indskriftens  sjældne  Omfang 
og  glæde  os  over  det,  den  giver  os,  som  vi  ikke  for  havde. 


Til  54.  Afbildning 


■— 


Den  mindre  Gimilerup-Rimesten. 


Her  kommer  for  første  Gang  i  denne  Gruppe  Ligstens-Formen 
frem,  som  altsaa  var  optaget  til  Brug  og  havde  begyndt  at  gjore 
sig  gjældende,  og  som  derfor  den,  fra  hvem  denne  Amindelsessten 
hidrører,  har  antaget,  —  dog  ikke  anderledes  end  at  de  gamle 
overleverede  Bogstaver  ere  bibeholdte,  ligesom  det  hjemlige  Sprog, 
om  end  begge  Dele  have  kjendelige  Stænk  af  det  nyere.  I 
O.Worms  Tid  var  denne  Sten  i  Sognets  gamle  saakaldte  ^Kirke- 
lade"  ibestemt  til  at  optage  Korntienden  etter  Datidens  Forhold), 
i  forrige  Aarhundrede  laa  den  udenfor  Kirkegaardsdiget  <(flak" 
ned  paa  Jorden  med  Skriften  nedad,  og  nu  findes  den  i  Kirke 
gaardsdigets  indre  Side,  nord  for  Kirken ;  det  er  en  lysgraa  Sten, 
2  Alen  10  T.  hoj,  1  Alen  S  T.  paa  den  bredeste,  og  9  Tommer 
tyk,  —   Runerne  ere   meget  sma'a. 

Læsningen  er  meget  tydelig  følgende,  men  i  et  Sprog 
Bom  begynder  at  synke  bort  fra  det  gamle: 
\l  STAN  .  SATI  .  STI.N  .  PAlNSl  .  ABT . ASILB. FArL R .SIV 

Dette  vil  I  si.  være: 

Fysteinn  setti  stein  penna  eptir  Åsiilb  fobur  sinn. 
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Det  ses  strax,  at  Tegnet  for  A,  ved  Siden  af  det  for  A 
to  Gange  brugt,  alle  Gange  har  kun  den  afknappede  Form,  og 
navnlig  at  det  ny  Tegn  for  S  har  trængt  sig  frem  overalt,  — 
og  med  Hensyn  til  Ordformerne,  at  i  AIJT  og  det  følgende 
Navn  er  det  tilhørende  F  blevet  afslebet  til  li,  P,  ligesom  del 
er  Tilfælde  i  islandske  Haandskrifter,  hint  (eptir)  vedvarende,  dette 
(Navne  osv.)  afvexlende,  —  jfr.  i  Fasti  necrolog.  isl.  i  Seriptores 
r.  Dan.  8,  565,  hvor  i(Ayolb s"  ganske  svarer  til  det  foreliggende 
i   Indskrilten. 

AU  STAN  slaar  uden  I  efter  sidste  A,  maaske  ved  en  Uagt- 
somhed, mulig  er  dog  Tvelyden  ved  at  forsvinde,  —  og  med 
første  A  som  F  er  det  det  lsl.  Eysteinn,  det  velbekjendte  Navn, 
der  ikke  har  været   meget  brugt  her. 

S  ATI,  „satte",  hører  til,  eftersom  Stenen  ikke  blev  lagt, 
—  den  maa  have  staaet  oprejst. 

Anganende  Navnet  ASUL13  (ASULF  egentlig)  henvises  til 
Kolind-Runestenen  og  til  hvad  der  derved  sagdes  om  de  mange 
lignende  l\avne   og   deres   Oprindelse. 


.J/q)     6V_ 


Til  55.  Afbildning. 

Horiimg-Runestenen. 


Denne  Runesten  er  ved  sit  Indhold  enestaaende,  i  det  den  er 
til  Ære  for  den  Mand,  af  hvem  Mindesmærkets  Ophavsmand 
havde  faaet  ^Frelse",  Frihed  (fra  Trældom).  Man  ser,  ikke  al 
Indskriften,  men  af  den  bestemte  Korsfigur,  som  er  anbragt  paa 
Stenen,  at  Kristendommen  er  begyndt,  og  det  fremgaar  i  ud- 
trykkelige Ord  af  den  følgende  Runesten,  den  i  Grensten;  denne 
hidrører  nemlig,  ligesom  Horning-Stenen,  ogsaa  fra  TI  Kl  SMIPR, 
eller  al  Sandsynlighed  er  del  altsaa  samme  Mand,  og  den  ender 
med  et  kristeligt  Onske.  Der  er  i  øvrigt  alligevel  den  Forskjel 
paa  disse  to  Mindesmærker  indbyrdes,  at  Grensten  Stenen  har 
adskillige  Ufuldkommenheder  i  det  mindre,  hvorimod  Borning- 
Stenen  er  strængt  korrekt,  ligesom  den  er  statelig  og  meget 
smuk;  man  bringes  næsten  til  at  tænke  sig  Forholdet  saaledes, 
at  Grensten-Stenen,  som  TI  Kl  har  ..rejst",  ligefrem  hidrører  fra 
ham,  men  at  derimod  Horning-Stenen.  om  hvilken  det  hedder, 
TI  Kl  KIP  irép)  ST1N,  er  udfort  efter  hans  Beslutning  —  ligesom 
der  staar  paa  den  første  her  behandlede  Runesten  ukeypti  gjora", 
i  foranstaltede,  lod  gjore'l. 

Læsningen    giver    denne    gode    Olddansk     (omtrent    fra 
Midten  af  10.  Aarhundrede  vistnok): 
TL  hl  :  SMIPR:  RIP  :STIl\  :  IFT:  Pi  RGI  SL:GL  PMUl\|TUl : 

SUN  :IS  BANCM:GAF:GUL:UK:FR1ALS1, 
hvortil  nøjagtig   vil  svare  lsl.: 
TAki  smipr  rép  slein  eptir  |>urfiisl  Gupmundar  son,  er  hanum 

gaf  gull  ok  frelsi. 
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Om  Stillingen  som  SMlf>R,  der  ingenlunde  tilstrækkelig  be 
tegnes    ved    vort  (  Smed",    men    er    mere,    er  talt   ved   Kolind- 
Runestenen. 

Rit*  er  Datiden  af  i  si.  at  råda,  red,  og  maa  (som  nævnt) 
uden  Tvivl  være  et  Udtryk  tor,  at  TIKI  besluttede  eller  foran- 
staltede det. 

tH'RGISL  forekom  ogsaa  paa  Gylling- Runestenen. 

GUI.  OK  FRELS1.  Da  Worsaae  i „Folkekalenderen"  for  1 8 r> 4 
gav  en  Meddelelse  om  denne  Runesten,  læstes:  „Gud  ok  frelsi", 
hvortil  der  var  ganske  god  Grund,  da  Tegningen  Ira  først  af 
havde  saaledes  og  ikke  uden  Foranledning  fra  Stenens  Beskaffen- 
hed. Gjentagne  Eftersyn  og  den  endelige  Tegning  godtgjore 
imidlertid,  at  der  staar  uGul  Igulli",  hvilket  i  Forbindelse  med 
„frelsi"  giver  det  udmærkede  Udsagn,  at  der  gaves  (  TUKl"  Frihed 
fra  Trældom,  og  dertil  Penge,  for  at  han  som  frigiven  kunde 
isom  vi  sige)  bane  sig  en  Vej;  denne  Mening  er  ogsaa  i  og  tor 
sig  bedre  end  den,  der  vilde  fremkomme  paa  den  anden  Maade 
ved  „Gud  ok  frelsi",  hvilket  maatte  gaa  paa  det  aandelige,  uden 
dog  at  være  godt  udtrykt.  Et  Sidestykke  til  „gull  ok  frelsi" 
her  i  Indskiiften  findes  i  „tvær  sogur  af  Gisla  Surss'W  —  Saa- 
danne   Paralleler  ere  meget  oplysende. 

Hørning  Stenen  fandtes  1849  i  Sognet,  ved  Beringbro, 
og  (lyttedes  til  Kirken,  i  hvis  Vaabenhus  den  som  fredet  Mindes- 
mærke opstilledes;  dette  agtedes  senere  ikke  ret,  og  Stenen  blev 
tørst  sat  ind  i  Khkegaaidsdiget  øg  derefter  ført  til  Aarhus,  og 
hører  nu  til  Samlingen  der. 

Stenen  er  rigelig  2  Alen  lang  og  I  Alen  bred,  og  gjdr,  som 
sagt,  ved  at  ses  et  meget   tiltalende  Indtryk. 


1  Med  gu  11  ok  frelsi  kan  man  med  fuld  Foje  sammenligne  f.  Ex  ,Ek  mun  aefa  pér 
frelsi  ok  kaupeyri,  svå  at  pli  megir  fara  med  odrum  monnum  pangat  sem  |iu 
vill",  og  ,.f>a  mun  ek  eefa  per  frelsi  ok  Ijå  pér  eda  gefa  per  jord  ok  par  med 
få  pér  ganganda  fé.  svå  sem   |iii  parfl  at  hafa".     Gisl.  S.    S.  81. 


Til  56.  Afbildning 


h' 


Greiisten-Runesteneii. 


Tindes  optaget  i  O.  Wormii  Mon.  d:in.  uden  Angivelse  af,  hvorfra 
den  var  kommet  til  dens  daværende  l'lads  foran  Kirkedoren. 
Da  den  nu  for  over  40Aar  siden  blev  eftersøgt,  var  den  ingen- 
steds at  linde  hverken  ved  eller  i  Kirken,  —  noget  senere 
fandtes  den  imidlertid  tilfældig  i  Jorden  under  Gulvet  afVaaben- 
hoset,  og  har  mi  sin  l'lads  ved  Kirken;  —  det  er  en  rød  Granit 
omtrent  2Va  Men  lang,  næsten  2  Alen  bred  hvad  den  nedre 
Halvdel  angaar  og  omtrent    16  Tommer  tyk. 

Denne  Runestens  formentlig  paaviselige  Forhold  til  den 
i  Morning,  hvilket  vil  være  ganske  mærkeligt,  er  omhandlet  hel- 
lige foran  under  denne,  —  men  medens  dennes  Sprog  priser  sin 
Hester,  staar  Grensten  Stenen  ikke  lidt  tilhage;  der  kan  da  ogsaa 
gjerne  være  en  Menneskealders  Forskjel  paa  dem  i  Tid,  og  det  er 
meget  i  den  senere  Del  af  10de  Aarhundrede. 

Indskriften    er  aldeles  hel  og  meget  tydelig  og  den  giver 
os  fi ilgende  Læsning,    der  viser,   at    man  var  inde  paa  tiDeca- 
dencen"  med  Hensyn  til  Sproget  og  Runernes  Benyttelse: 
:TUKI:SMlf»R  :  RISf»|li  :  STIIN  :  1>ISI:AIFTIR:  :RIFLA:SUN: 
ASGIS:BIAiR)NAR:Si:NAR:GUl»:HIA|L|ll:  l>ERA:SALU: 

Den  i  si.  Text   hertil  vil  være: 
Toki  smibr  reisti  stein  benna  eptir  Rilla  son  Asgis  Bjarnarsonar, 
Gup  hjålpi  peirra  sålu. 
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Det  ses  strax,  at  der  her  er  ikke  saa  faa  smaa  Ufuld- 
kommenheder, som  hver  for  sig  forsaavidt  undertiden  fore- 
komme og  saaledes  ikke  betyde  videre,  men  som  man  nødvendig 
maa  lægge  Mærke  til,  naar  saa  mange  ere  sandede  som  her. 
Man  kan  saaledes  ikke  andet  end  bemærke,  at  Slutnings-R  lindes 
forrest  i  Ordet  RIFLA  og  midt  i  det  sidste  Ord  i  Indskriften,  -- 
at  Bogstaver  mangle  i  RISP,  PISI,  BIANAR,  H  IA  li  (endog  to), — 
at  Tegnet  A  i  det  samme  Ord,  det  sidste,  er  brugt  i  dobbelt 
Betydning. 

Paa  RIFLA  nær  ville  alle  Ordene  være  bekjendte,  RIFI.A 
slaar  lier  i  Gjenstandsformen  al'  RIFLI,  et  af  de  korte  Mandsi 
navne,  som  ellers  ikke  synes  at  forekomme  og  for  oftere  ere 
omtalte,  jfr.  saaledes  Sonder  Vinge-Runestenen  iblandt  andre. 

ASG  IS,  her  i  Ejeformen  af  ASGIR,  er  det  samme  INavn, 
som  Rorbæk-  Runestenen  bar  i  Gjenstandsformen  ISGI,  —  for- 
modentlig bar  Tegnet  A  ber  Betydning  af  E,  bvorvcd  man  altsaa 
l'aar  ESGIS  til  I S  (il. 

IJIAB  maa  udvides  til  BIALBI,  for  at  kunne  blive  for- 
staaet  som  svarende  lil  I  si.  hjålpi;  for  1*  maa  Runen  B  nud- 
vendig  bruges. 

{•ARA  er  jo  ojensynlig  Ejeformen  i  Flertallet,  I  si.  beirra] 
deres,  men  det  første  A  maa  tages  som  E,  for  at  der  dog  kan 
læses  PERA ,  og  dertil  borer  altsaa  det  andet  A  nødvendig  som 
saadant. 

I  BIA(RiNAR,  som  blot  er  Ejeformen  af  Navnet  „Bjorn", 
troede  gumle  O  Worm  at  kunne  se  et  Exempel  paa  den  tidlige 
Forekomst  af  Familienavnet     Banner". 


Jes  9 


P«^J^ 


Til  57.  Afbildning. 


Den  mindre  Sal-Runesten. 


Hermed  haves  hvad  der  afgjort  er  en  Ligsten  (jfr.  ovenfor  under 
181,  den  første  altsaa  i  denne  Gruppe.  INuomstunder  er  dei  al- 
mindeligt, at  man  paa  Gravstene  blot  ser  den  afdødes  Navn 
anbragt,  (unægtelig  en  smuk  og  meget  passende  Skik) ,  —  og 
dertil  haves  her  nu  en  Parallel  fra  gammel  Tid.  Paa  det  nær 
meste  vil  hos  os  denne  af  den  Art  være  den  eneste,  thi  Funder- 
Indskriften  |her  under  76)  er  vel  til  Ihukommelse,  men  ikke  nogen 
Gravsten,  og  Sædding- Indskriften  fher  under  87 1  er  mulig  nok 
en  saadan,  men  den  er  uforstaalig. 

Stenen,  en  morkgraa  Granit,  findes  i  Sal  (hvortil  Gullef  er 
Annexi  i  Kirkens  kapels  vestlige  bide,  den  er  I  Al.  14  T.  hoj 
og   14-15  T.  bred. 

Under  Kor  s  figuren  staar  Navnet 

INGÆKP 
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meget  afkortet  fra  den  oprindelige  Form,  som  er  "Ingigerpr", 
men  nær  ved  det  nu  brugelige  Inger,  og  kun  med  Slutnings- 
bogstavet  som  Rest  af  det  gamle.  Formodentlig  staar  Navnet, 
ligefrem  som  det  nævnes;  Samtiden  har  kjendt  det  nærmere,  og 
forsaavidt  er  der  egentlig  kun  tænkt  paa  denne. 


-&■ 


Til  58.  Afbildning. 


Gj  essingholm-Runestenen. 


M;m  maa  betegne  delte  Mi  ud  es  mærke  med  dette  Navn, 
da  del  allerede  er  ført  trem  under  denne  Benævnelse  af  O  Worm 
i  Mon  dan.  285 — 88,  og  han  kaldte  det  ganske  naturlig  saaledes. 
fordi  det  forefandtes  ved  Gjessingholm  (i  senere  Tid  benævnt  Løven- 
holmi  —  tilligemed  tvende  andre  Stene  uden  Skrift  dog.  Men 
Runestenen  har  fra  først  af  ikke  noget  at  gjore  med  dette  Herre- 
sæde eller  dets  Kapel,  —  den  er  nemlig  omtrent  154  8  flyttet 
(med  flere  Stenei  dertil  fra  iden  nedbrudtei  St.  Olufs 
Kirke  i  Aarhus,  ijfr.  llerlels  Beskrivelse  over  Aarhus  Dom- 
og  Kathedralkirke,  2,2  (I8l0i  Indl.  XXVIII  XXX,i  —  ligesom 
liere  Exempler  ere  bekjendte  fra  den  nyere  Tid  paa,  at  Monu- 
menter ved  Kirkers  Nedbrydning  bleve  af  Interesse  kjøbte  til 
Herregaarde  til  Opbevaring.  Til  Musæet  her  kom  Gjessing- 
holm-Stenen  1821,  velvillig  overladt  af  Ejeren,  og  den  anbragtes 
inde  i  Trinitatis  Kirke,  hvor  den  blev,  indtil  den  1867  tilligemed 
alle  andre  Runestene  i  Taarnet  og  ved  Kirken  Hyttedes  til  nævnte 
nordiske  Musæums  Runehal. 
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Stenen,  der  er  2  Al.  15  Tommer  lang,  udmærker  sig  ved 
et  stort  udhugget  Billede  at  en  Mand  i  Bispedagt  og  med 
øvrige  Attributer,  hvilket  alt  er  vel  bevaret,  og  det  samme 
gi  ælder  om  Indskriftens  ene  Side  (den  til  venstre),  hvorimod 
indskriften  paa  den  anden  Kant  (til  hojre)  med  Hensyn  til  den 
første  Halvdel  nu  er  meget  beskadiget;  den  lindes  imidlertid 
hel  hos  O.  Worm  og  navnlig  er  det  nu  beskadigede  Parti  hos 
ham  godt,  (mens  han  har  adskilligt  andet  paa  en  uheldig  Maadei. 
Endnu  efter  Midten  af  forrige  Aarhundrede  var  Indskriften  fuld- 
stændig, og  har  maaske  først  taget  Skade  ved  Overførelsen 
hertil;  det  træffer  sig  ellers  saa  besynderlig,  at,  mens  vi  beklage 
et  virkeligt  og  paaviseligt  Tab,  taler  O.  Worm  om,  at  der  uden 
Tvivl  mangler  noget  i  Indskriften,  nederst  paa  Stenen  imellem 
begge  Linierne,  hvilken  Mangel  dog  kun  er  indbildt,  hvilkel 
strax  vil  ses. 

Mindesmærket  er  fra  1  2 te  Aarhundrede,  og  ganske 
vist  ikke  fra  dets  første  Halvpart,  men  endog  først  fra  Tiden 
langt  hen  i  2den  Halvpart,  hvilket  formentlig  tydelig  fremgaar  af 
Paakaldelsen  af  Aarhus -Helgenen  St.  Nicolaus.  Indskriftens 
forreste  Ord  er  PLÆP;  derefter  GÆPI  s  PYNI  s  OÆUF  i 
YFÆ:  PYRIÆÆB1:SUN  :LA(l\|GHI. 

^LÆt1  maa  antages  for  INavnel  |Tved|  paa  den,  fra  hvem 
Mindesmærket  hidrører,  —  om  det  end  ellers  ikke  er  bekjendt, 
turde  det  dog  være  f.  Ex.  i  Tvedgaard  (i  Skræm  Sogn),  i  Lig- 
hed med  Boelsgaard  og  Ebbensgaard,  der  ogsaa  ere  dannede  al 
Fornavne. 

GÆtM  maa  svare  til  G&\  paa  Ravnunge-Tuves  3  Runei 
stene,  Formen  er  altsaa  her  gærbi,  dog  svarende  til  den  is- 
landske. 

PYNI,  udenne",  er  helt  besynderligt  baade  ved  Y  og  I,  o| 
det  fremskredne  i  Tiden  og  det  lovlose  i  Sproget  giver  OÆLF, 
som  derefter  følger,  et  stort  Vidnesbyrd  om,  —   man  kan  imrd 
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alt  skyldigt  Hensyn  til  Dialekt)  næsten  kun  gjætte,  at  det  maa 
være  Ordet  uhvalf",  hvorved  altsaa  Gravstedet  og  vel  ogsaa 
dets  Beskaffenhed  betegnes,  (hvilket  har  været  min  Tanke  derom 
allerede  for  lang  Tid  siden  og  endnu  uforandret.) 

I  Modsætning  hertil  er  YFÆ,  „over",  dog  kun  afkortet, 
og  f>YRIÆ  fremtræder  endog  som  noget  helt,  nemlig  en  Gjen- 
standsform,  styret  af  YFÆ,  af  Navnet  Thyri,  hvilken  nyere 
Form  af  Thure  (Thor)  dog  bestemt  kan  paavises  f.  Ex.  i 
»Liber  Arhusiensis«  (i  Scriptt.  r.  Dan.  6.  504),  —  ikke  at  tale 
om  adskillige  andre  Exempler  i  sidstnævnte  Samling. 

ÆB1  er  vel  bekjendt  og  oftere  omtalt  i  det  foregaaende  (i 
ældre  Former). 

Som  LA  (N)  G  HI  er  det  sidste  Ord  i  Linien  læst  med  for- 
mentlig udeladt  N,  og  dét  vilde  altsaa  være  ligefrem  Langhe, 
hvilket  nok  kan  passe  til  den  Tid. 

Først  i  den  2den  Linie  er  U1S  forsaavidt  tydeligt,  uden 
at  der  dog  tor  siges  noget  bestemt  derom,  —  det  følgende,  her 
i  Afbildningen  saa  medtagne,  kan  dog  (helt  som  det  er  hos  O. 
Worm)  skjonnes  at  indeholde  en  Bon  til  „Maria''  om  Naade. 

St.  Nikolaus  paakaldes  endog,  og  derved  er  GÆT  I  brugt, 
der  svarer  til  en  onskende  Form  af  i  si.  tiat  gæta,  bevare,  passe 
paa".  Da  Manden,  hvem  Indskriften  gjælder,  er  anbefalet  til 
Marias  Naade",  tor  det  antages,  at  der  ved  Onsket  „GÆT1" 
nærmest  er  tænkt  paa  selve  Mindesmærket  og  dets  Bevaring, 
hvilket  i  hvert  Fald  gjennem  Tiderne  er  lykkedes.  Jeg  har  den 
Tro,  at  Billedet  er  af  St.  Mkolaus  selv,  og  denne  Tro  delte,  ser 
jeg,  O.  Worm,  skjont  han  ikke  gjorde  sig  nogen  Forestilling  om,  at 
der  var  en  Paakaldelse  af  St.  Nikolaus,  men  antog,  at  det  ogsaa  af 
ham  læste  Nikolaus  var  (tilligemed  et  formentligt  Tilnavn  dertil) 
Navnet  paa  den  Mand,  der  fremførte  Bonnen  til  „Maria"  (for 
Thure.  Det  maa  erindres,  at  det  ret  var  Aarhus-Helgenen  og 
Omegnens  fjærn  og  nær,   og   at   han  nylig,   1180,  var  død;    — 

il 
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vistnok  var  han  ikke  Biskop,  saaledes  som  Broderen  Valdemar 
(i  Slesvig) ,  men  de  vare  begge  Sonner  af  Kong  Knud  den  5te 
(Magnussen),  og  St.  Nikolaus  udfoldede,  understøttet  af  en  Pres- 
byter,  en  stor  gejstlig  Virksomhed  i  Aarhus  navnlig,  saaledes 
som  det  smukt  fremgaar  af  de  gamle  Efterretninger  om  ham 
(fra  Tiden  ved  Overgangen  fra  1 3.  Aarhundrede),  som  ere  med- 
delte i  Scriptt.  r.  Dan.  5.  303  fgg.  Det  turde  derfor  være  aldeles  i 
sin  Orden,  at  der  paa  et  Mindesmærke  i  en  Kirke  i  Aarhus,  —  til 
hans  Paakaldelse  og  hans  Navns  udtrykkelige  Nævnelse  ogsaa 
føjedes  et  Billede  af  ham,  og  i  Bispedragt.  Derved  faar  saaledes 
denne  Runesten  med  Tilbehør  en  Betydning  af  en  egen  Art,  saa 
meget  mere,  som  Billedet  efter  Omstændighederne  gjerne  kan 
være  et  virkeligt  Billede,  —  det  tilhørte  Samtiden,  der  ivrig 
dyrkede  St.  ISikolaus,  som  var  denne  saa  kjær. 

Paa  Kanten  er  vistnok  at  læse  HORDERUS,  der  uden 
Tvivl  er  det  gamle  nordiske  Navn  Hor5r,  velbekjendt  fra  HarcSar 
saga  ok  Uolmverja,  som  her  har  en  dansk  Form  (Horder  f.  Ex.), 
men  er  igjen  latiniseret.  Sandsynligvis  er  det  Navnet  paa  Kunst- 
neren, af  hvem  Mindesmærket  er  udført. 

Om  itThure  Ebbe  son  Langhe",  som  Mindet  gjælder, 
vides  vistnok  ikke  noget;  en  Adelsmand  Thure  Langhe  var  efter 
1250  Abbed  i  Om,  men  det  er  dog  for  langt  hen  i  Tiden1). 


')  G.  Stephens  har  i  »III.  Tidende^  for  1.  Sept.  1867  med  Kjærlighed  omhandlet 
dette  Mindesmærke,  som  han  henfører  til  Biskop  Thure  af  Ribe,  der  faldt  i  Slaget 
ved  Fodevig  1134.  Naar  han  tillige  ytrer,  at  der  ingensinde  ellers  var  nogen 
Thure  dansk  tiiskop;  saa  er  dette  ikke  rigtigt;  selve  Ribe  havde  igjen  c.  1280  en 
Riskop  af  dette  Navn.  Det  er  ingenlunde  Meningen  her  at  henføre  Mindesmærket 
til  denne  Mand  saa  langt  hen  i  Tiden,  —  men  at  tænke  paa  Thure  (f  1134),  gaar 
heller  ikke  an;  i  og  for  sig  er  det  usandsynligt  (om  end  muligt),  og  Hovedsagen 
er,  at  St.  Nikolai  Dyrkelse  dengang  ej  var  til.     Det  maa  være  algjorende. 


Anm.  Aarhus  Stad   satte  den  hellige  Niels,    den  gamle  Skytshelgen,    et  Minde  af  Sten 
paa  St.  Olufs  Kirkegaard  1818. 

—'VS 


Til  59.  Afbildning 


&■ 


Vester  Velling-Runestenen. 


Denne  Ligsten,  eller  Gravsten  (som  man  vel  i  dette  Tilfælde 
helst  maa  sige)  findes  i  Rirketaarnets  Mur  udvendig  imod  Vest. 
Det  er  en  Granit  21/?  Alen  lang,  1  Alen  bred,  Korset  er  1 5  Tom- 
mer hojt  og  Runerne  rigelig  3^2  T. 

Korsfiguren  er  smukt  udfort;  Indskriften,  i  Rundingen  overst, 
har  kun  10  Bogstaver,  der  danne  2  Ord,  men  der  er  dog  nogen 
Vanskelighed  baade  ved  det  første  Bogstav  og  det  sidste.  Hint, 
som  i  den  endelige  Tegning  hertil  er  et  fuldt  L,  har  i  den 
trykte  Afbildning  Bistaven  til  hojre  som  en  Afskygning,  og  der 
er  ogsaa  ellers  blevet  antaget,  at  det  snarere  var  1  end  L;  men, 
mens  lOt'AN  ikke  afgiver  noget  Ord,  som  paa  nogen  Maade  er 
bekjendt,  er  LOl>AN  vel  bekjendt,  da  det  nok  tor  antages  at 
være  det  samme  som  Lodhen,  hvilket  Navn  ikke  forekommer 
saa  sjælden  i  vore  Kilder.  I  det  det  staar  i  Ejeformen  er  der 
angivet  et  bestemt  Forhold  til  det  følgende,  som  bliver  af 
Vigtighed  med  Hensyn  til  Læsningen.  KRAK  eller  vel  endog 
KRAG,  kan  imidlertid  som  Navn  (hvilket  det  jo  maatte  være) 
ikke    komme   til    Anvendelse,    og   desaarsag   benyttes   her   oven- 

11* 
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nævnte  Tegnings  Antydning  af,  at  det  ikke  er  K  eller  G,  der 
staar  her,  men  derimod  F,  —  noget  som  ogsaa  ellers  er  blevet 
bestemt  antaget.  GRAF  bliver  altsaa  Ordet,  og  det  passer 
godt  til  Ejeformcn,  og  i  del  hele,  —  naar  der  tages  ret 
Hensyn  til  det  Omraade,  hvorpaa  man  nu  befinder  sig.  Runerne, 
der  just  ikke  ere  smukt  udførte,  have  ogsaa  den  kortere  (nyere) 
Form  for  A  og  IN,  som  for  er  omtalt. 

Mindesmærket   maa   henfores   til    1 2te  Aarhundredes   senere 
Halvdel. 


-^^iafø£>- 


Til  60.  Afbildning. 


b" 


Monsted-Riraerækken. 


Uvenfor  under  18.  blev  der  ved  Aastrup-Runerækken  talt  om 
Betydningen  af  og  Hensigten  med,  at  en  saadan  —  hen  i  Tiden 
—  anbragtes  til  almindelig  Efterretning,  i  det  det  hævdedes  for 
den  nævnte  Rækkes  Vedkommende,  at  den  skulde  vedligeholde 
Erindringen  om  de  gamle  Skrifttegn. 

Derved  nævntes  nærværende  Runerække,  der  betegnedes 
som  nyere,  —  Tegnet  for  A  er  dannet  ganske  fejl,  det  for  S 
og  for  T  er  ny  Form,  det  for  M  er  ufuldstændigt,  (hvilket  dog 
kan  være  tilfældigt],  ligesom  der  mangler  Tegn  for  den  sidste 
Rune. 

Det  kan  vel  være,  at  denne  Runerække  nærmest  er 
anbragt  som  Ornament,  —  baade  Pladsen  og  den  hele  Om- 
givelse synes  at  tyde  derpaa;  men  interessant  (for  ikke  at  sige 
mere  i  bliver  det  dog,  at  man  ogsaa  valgte  denne  Gjenstand  til 
Prydelse. 


G&- 


Til  61.  Afbildning. 


&• 


Hvidbjærg-Runestenen. 


Denne  Runeindskrift  er  af  en  særegen  Art,  i  det  den  alene  inde- 
holder en  Opfordring  til  at  gjore  Forbon  for  en  bestemt  nævnt 
Mand.  Stenen  findes  nu  udenfor  Kirkegaardsdiget  imod  Syd, 
men  har  tidligere  været  i  Digets  nordlige  Del;  denne  Plads  er 
naturligvis  ikke  den  oprindelige,  der  tværtimod  maa  antages  at 
have  været  —  om  ikke  just  paa  alfar  Vej,  saa  dog  paa  Vejen, 
der  førte  til  Kirken.  Det  er  hojst  mærkværdigt,  at  en  Ind- 
skrift med  saadant  Indhold  har  saalcdes  været  stillet  frem 
iligesom  Runerækken  paa  Stene  til  Efterretning,)  da  deri  jo 
ligger  ikke  blot  det,  at  den  kunde  læses  og  blive  forstaaet,  men 
vel  ogsaa  det,  at  den  derved  bedst  forstodes.  Og  dog  kan  man 
vel  ikke  sætte  Indskriften  længere  ned  end  til  15.  Aarhundrede, 
paa  Grund  nemlig  af  at  den  gamle  Skrift  (som  i  det  hele  be- 
kjendt)  er  bibeholdt,  og  at  der  ligeledes  endnu  er  valgt  en  util- 
dannet  Sten  paa  gammel  Vis;  Sproget  er  i  øvrigt  saaledes 
beskaffent,  at  Ordene  ligesaa  godt  kunde  være  fra  i  Dag,  som 
fra  hin  Tid,  thi 

BEDER  FOR  BO,    Beder  for  Bo, 
maatte  vi  ogsaa  skrive  nu. 
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Indskriften  har  en  Længde  af  1 6  Tommer  og  Runerne  ere  4 
Tommer  hoje,  mens  Stenens  Hojde  er  1  Alen  7  lk  Tomme,  Bog- 
staverne ere  meget  tydelige  og  i  sin  Orden,  som  det  hørte 
Tiden  til;  som  noget  senere  paaført  maa  anses  ikke  blot  BO 
(længere  nede)  paa  Hovedsiden,  men  navnlig  de  Runetegn,  der 
findes  paa  den  anden  Side  og  hvorom  intet  videre  kan  siges,  — 
de  kunde  jo  let  komme  derpaa,  naar  mange  besøgte  Stenen. 

Man  er  forst  i  den  nyere  Tid  blevet  opmærksom  paa  denne 
Indskrift,  som  man  meget  maa  sætte  Pris  paa,  da  den  har  bragt 
en  mærkværdig  Tilvæxt  til  det,  vi  for  havde. 


Til  62.  AfbildniD?. 


&• 


Selde-Runeindskriften. 


Updagelsen  fandt  Sted  1861  ved  en  Mand  paa  Stedet,  da  en 
stærk  Overkalkning  borttoges,  som  for  havde  været  paafort 
Funtens  Fodstykke;  denne  har  4  Sider,  paa  den  ene  af  dem 
findes  Runeindskriften,  paa  hver  af  de  3  andre  ere  Blomstsirater 
indhugne,  og  paa  hver  af  Kanterne  findes  desuden  et  Mande- 
hoved. Mindesmærkets  hele  Hojde  er  1  Alen  1 1  Tommer.  — 
Det  kan  betragtes  omtrent  som  Regel,  at  jo  yngre  en  Indskrift, 
som  dog  skal  udsige  noget,  er,  saa  meget  storre  er  Vanskelig- 
heden med  den,  da  de  gamle  faste  Forhold  forlades  og  det 
usikre  og  vilkaarlige  trænger  sig  frem.  Dette  kommer  ogsaa  til 
Anvendelse  her,  skjont  Arbejdet  paa  Fodstykket  har  været  ikke 
ubetydeligt  og  synes  tildels  at  være  endog  fint  udfort.  Ind- 
skriften er  ved  Skilletegn  delt  i  tre  smaa  Partier,  af  hvilke  det 
første  nemlig  GIPLIF  er  forstaaligt,  eftersom  det  er  det,  ikke 
hyppige,  dog  ej  heller  sjældne  isl.  Navn  Gupleifr,  men  Endelsen 
har  her  mistet  sit  sluttende  r,  og  G  er  punkteret  (jfr.  Øster 
Rronderslef- Indskriften)  tilligemed  U,  som  om  Meningen  skulde  være, 
at  dette  var  Y;  det  tredie  Parti,  begyndende  med  det  andet  R  i 
Indskriften,  kan  man  ogsaa  nogenlunde  forstaa ,  skjont  det  er 
stærkt  sammenskrevet,  —  imellem  R  og  det  folgende  Bogstav 
turde  nemlig  I  høre  til,  saaledes  at  Ordet  blev  RIT,  hvilket  tor 


170  SELDE-RUNEINDSKRIFTEN. 

betragtes  at  være  RE  IT  (skrev),  —  de  to  smaa  Bistave  paa  den 
følgende  Hovedstav  maa  være  O  (a,  å,  paa),  og  —  endelig  maa 
det  være  saaledes,  at  derefter  til  F  og  A  hører  det  ovenfor  Linien 
anbragte  T,  og  at  dertil  igjen  hører  den  i  Linien  staaende  Hoved- 
stav, som  (efterat  have  tjent  til  at  danne  A)  nu  benyttes  til  at 
faa  E  dannet,  altsaa  FA  TE  (Hensynsformen  styret  af  O,  å  fati, 
o:  paa  Fadet,  Døbefadet,  Funten.)  Men  dog  kan  det  ikke  vides, 
hvad  der  menes  med  den  sidst  i  Indskriften  satte  lille  Tværstav, 
lige  saa  lidt  som  hvad  det  samme,  i  2 det  Parti  to  Gange  gjen- 
tagne,  Tegn  betyder,  og  overhoved  er  hele  dette  andet  Parti 
ikke  til  at  forstaa,  da  det  til  G  og  R  punkterede,  og  3  andre 
Medlyd,  kun  har  en  eneste  Selvlyd.  I  Ant.  Tidsskrift  for  1861  — 
63,  S.  6  —  7,  hvor  dette  Mindesmærke  er  omhandlet,  læses 
rigtignok  (Greifi",  i  Betydning  formentlig  af  4(lendr 
madr",  men  det  har  ingen  Hjemmel,  og  man  har  at  gjore  her 
med  for  meget  af  det  vilkaarlige. 


Af  en  hel  anden  Art  ere  Runeindskrifterne  paa  de  hidhørende 
to  andre  Dobefunter,  jfr.  under  88. 


Aum.  De  to  under  Selde-Funteu  meddelte  Afbildninger  gjengive  Indskrifterne  paa 
2  „Bohuslånska  Dopfuntar",  som  indfores  her  til  Sammenligning.  Den  øverste 
ligner  den  i  Selde  her,  og  den  anden  er  taget  med  her,  fordi  Indskriftens  sidste 
Karakterer  minde  meget  om  de  sidste  paa  den  lille  grønlandske  Runesten,  i  hvilke 
Rask  troede  at  finde  Taltegn  i  sin  Meddelelse  derom  i  Ant.  Ann.  1827,  4.  Bind. 
—  Nærmere  Efterretning  om  de  bohuslånska  er  givet  i  Bidrag  lill  kannedom  om 
Goteborgs  och  Bohuslåns  l'oruminnen  osv.,  4.  1877,  jfr.  navulig  S.  430  og  442. 


SK. 


Til  63.  Afbildning. 

Kragelund-Runestenen. 


*ov 


Uens  Tilværelse  var  bekjendt  fra  E.  Pontoppidans  Marmora 
Danica  v2.  133,  men  den  var  dog,  da  jeg  sogte  efter  den  hertil, 
ingensteds  at  finde  hverken  i  eller  ved  Kirken.  Det  var  ikke 
saa  sært,  da  den  indtil  for  et  Par  Aar  siden  var  stærkt  over- 
kalket tilligemed  hele  Omgivelsen.  ^Indskriften  er  indhugget  i 
„den  nedadvendte  llh  Tomme  brede  Flade  af  Tympanon  over 
„Kirkens  sydlige  Portal;  denne,  der  ligesom  hele  den  ovrige 
„oprindelige  Del  af  Kirken,  er  af  hugne  Granitsten,  synes  at 
„stamme  fra  12.  Aarhundrede".  Opdagelsen  ved  Arkitekten  blev 
strax  meddelt  hertil  tilligemed  en  Beretning. 
Indskrilten  bestaar  kun  af  de  fire  Ord: 

ÆSI.BAP.UA(G)HN.RIST  (Æsi  bad  Vagn  riste) 

og  er  af  de  nyere,  men  det  er  ogsaa  godt,  at  vi  faa  flere  af 
dem,  for  at  det  saa  bedre  kan  blive  forstaaet,  hvorledes  det  gik 
til  med  Brugen  henimod  Ophøret.  Tegnene  for  A  og  Æ,  efter 
den  senere  Tids  Medfor,  ere  noje  iagttagne;  sidste  Bogstav  i 
BAf>  kan  endnu  netop  være  f>,  jfr.  Bogstavets  Form  paa  Bimsø- 
Runestenen;    Tegnet  for  H  staar,   ligeledes  elter  senere  Medfør, 
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for  GH  eller  egentlig  dog  G;  i  sidste  Ord  mangler  sidste  Bog- 
stav.    Med  Hensyn  til  Ordene  saa  er: 

ÆS1  som  Mandsnavn  ellers  kun  bekjendt  som  isl.  i  Formen 
ÅS1,  hvorimod  det  tilsvarende  Kvindenavn  er  baade  Æsa  og  Åsa. 
Om  ASA,  jfr.  f.  Ex.  i  Scriptt.  r.  Dan.  5,  307.  Jfr.  ved  Sjoring- 
Runestenen. 

VAGN  er  almindelig  kjendt  som  historisk  Navn. 

Indskriften  angiver  altsaa  ikke,  over  hvem  den  er 
sat,  men  kun  at  den  efter  Begjæring  af  Æsi  er  ristet  af  Vagn, 
—  og  den  er  saaledes  kun  henvendt  til  en  snævrere  Kreds,  der 
kjendte  Forholdene,  meget  i  Lighed  med  Pjedsted- Runestenen, 
hvilken  ogsaa  horer  til  de  afsluttende. 

Et  ubekjendt  dansk  Navn  faa  vi  altsaa  ved  denne 
Indskrift,  ligesom  tidligere  ikke  faa  andre  korte,  navnlig  paa  A; 
Grensten  Hunestenen  frembød  KIFLI. 


-■'■■'.,  ,'v--- 


Til  64.  65.  66.  Afbildning 


&■ 


Runestens-Brudstykkerne  i  Hammel,  Randers  og 

Bjerregrav. 


Til  64. 
Den  første  Meddelelse  herom  tilstilledes  mig  af  Grevinde  Th.  Frijs 
i  Sept.  1863,  tilligemed  en  Tegning  i  Udkast.  Stenen  fmdes 
som  Trin  i  en  Indgang  til  et  tidligere  Vaabenhus,  der  ikke  mere 
benyttes,  og  frembyder  nu  som  synlig  Skrift  kun  ULFS  STUV, 
i  det  Fortsættelsen  gaar  ind  i  Muren;  det  er  usædvanligt  at  en 
Runeindskrift  begynder  saaledes  med  et  Navn  i  Ejeform  og  paa- 
folgende  uSten",  men  det  for  T  anvendte  Tegn  er  udenfor  den 
gamle  Bogstavrække.  —  (For  at  forebygge  mulig  Misforstaaelse  be- 
mærkes her,  at  der  i  Hammel  Kirke  var  1838  i  Muren  i  Ind- 
gangsdøren ti!  hojre  noget  hojt  oppe,  dog  ikke  over  Doren,  en 
Sten  af  modern  Form  omtr.  I  Al.  lang  og  lla  Al.  bred  —  nu 
mulig  forsvundet  — ,  med  6  Runer  at  læse  som  MAG(H)NUS, 
med  A  og  N  i  nyere  Form  og  Runen  H  for  G  (egentlig  GH), 
som  f.  Ex.  allerede  i  uCod.  Runicus.  De  høre  aldeles  ikke  hid, 
men  staa  formodentlig  paa  en  eller  anden  Maade  i  Forbindelse 
med  den  første  Besidder  af  Grevskabet  —  ^Magnus  Frifius",  som 
han    skrev   sig   i    sine    mange    Bøger,    som    han  elskede.) 
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Til    65. 

Denne  Runesten,  som  O.  Worm  har  optaget  i  Mon.  dan. 
og  som  i  hans  Tid  laa  (ifor  en  Mands  Dor",  laa  endnu  1838 
der  paa  et  Fortov  (Storegade  Nr.  5),  men  var  da  ogsaa  dengang, 
da  den  saa  længe  daglig  havde  været  betraadt,  saaledes  medtaget 
at  intet  kunde  bringes  ud  deraf  uden  enkelte  spredte  Bogstaver. 
Paa  sin  nærværende  Plads  bag  Kirkens  Kor  (eller  mulig  nu  i 
Kirken)  fremviser  den  dog  paa  Kanten  de  i  Afbildningen  givne 
Ord  —  hele  den  egentlige  Indskriftside,  for  ret  tydelig,  er  nu  glat 
—  hvilke  for  ikke  vare  kjendte;  de  indeholde  et  temmelig 
almindeligt  sluttende  Hædersudsagn  som  Rest  af  det  Olddanske, 
(i  HJAjRt'A  er  udfaldet  A,  og  R  er  det  sidste  vistnok  af  det  til- 
horende Navn  i  Gjenstandsformen,)  PIGIN  er  ikke  saa  højtideligt 
og  hojt  som  TR1G  i  lignende  Tilfælde. 

Til  66. 

Meget  beklageligt  er  det,  at  denne  saa  store  (over  4  Alen 
lange)  Sten  er  blevet  benyttet  i  gammel  Tid  som  Bestanddel  af 
Kirkebygningen  saaledes,  at  den  —  anbragt  i  Portalen  —  ikke 
har  kunnet  udtages,  og  at  alligevel  Indskriften  maatte  ødelægges 
paa  Grund  af  det  stadige  Slid  i  Aarhundreder.  Der  kan  derfor 
i  strængere  Forstand  næsten  ikke  tales  om,  at  Bjerregrav  yder 
et  i(Brudstykke"  af  en  Indskrift,  —  eftersom  et  Par  enkelte  Ord 
og  nogle  spredte  Bogstaver  her  intet  just  betyde  — ,  men  kun 
om  at  Runestenens  Antal  er  blevet  forøget. 


Til  67.  68.-70.  oe  71.  Afbildning 


!?• 


Runestens-Brudstykkerne  i  Skjern,  Langaa  og  Aalum. 


Til  67. 
Uvenfor  S.  63 — 64  er  dette  Brudstykke  blevet  omtalt  sammen 
med  den  store  Skjern-Runesten  i  Anledning  af,  at  et  Navn,  som 
denne  har,  ogsaa  øjensynlig  findes  (afbrudt)  paa  hint.  Tydelig 
staar  HAR  ATS  i  Ejeform,  netop  som  paa  den  stdrre  Sonder- 
vissing-Runesten,  men  derfra  at  gjore  nogen  Slutning,  er  util- 
stædeligt.  Den  oprindelige  Plads  var  i  Grundvolden  af  Kirke- 
muren, saaledes  at  enkelte  Runer  (nedadvendte)  kunde  skjonnes, 
og  denne  var  endnu  bibeholdt  1838,  —  ikke  længe  efter  skete 
Udtagelsen. 

Til  68.  69.  70. 
Langaa  og  Aalum-Brudstykkerne  ere  under  Afbildningerne 
salte  henholdsvis  som  68 — 69  og  70 — 71,  —  men  det  har  dog 
stillet  sig  saaledes,  at  der  i  Langaa  er  Stykker  af  mindst  3  be- 
stemt forskjellige  Stene,  som  altsaa  bliver  68.  69.  70,  hvorimod 
man  i  Aalum  har  kunnet  samle  til  at  danne  væsentlig  et  helt 
Mindesmærke,  hvilket  altsaa  bliver  71.  Hine  trende  68.  69. 
70,  jfr.  S.  149,  frembyde  —  et  enkelt  læseligt  Ord  uagtet  (og 
spredte  Bogstaven  —  intet  at  lægge  Mærke  til,  kun  er  den  ene 
Omstændighed  at  omtale,  at  paa  et  af  Stykkerne  ere  Runerne 
meget  store,  i  det  de  have  en  Hojde  at    10  Tommer. 


176  RUNESTENEN  I  AALUM 

Til  71   fjfr.  umiddelbart  ovenfor.) 

Aalum-Runestenen  kan  der  saaledes  være  Tale  om,  og 
en  Afbildning  af  det  sammenstykkede  vil  findes  paa  det  følgende 
Blad.  Provst  Taaffe  (jfr.  S.  149)  bar  ved  sin  Nidkjærhed  bragt  det 
dertil,  at  tvende  sammenhørende  Stykker  i  Vaabenbusmuren  ud- 
toges og  samledes,  (dog  var  der  kun  Formodning  egentlig  med 
Hensyn  til  den  ene,  da  Bogstaver  ikke  vare  synlige,  om  at  den  paa 
Grund  af  Stenligbeden  med  den  ved  Siden  af  med  Runer,  ogsaa  havde 
tilhørende  Skrift,  hvilket  slog  til),  -  saaledes  at  der  kunde  nogenlunde 
tages  Gnidebilledcr  af  dem;  derefter  har  igjen  J.  Magn.  Petersen 
dannet  den  Tegning,  som  gjengives  her.  Tænker  man  sig 
Stenen  i  staaende  Stilling,  som  man  vist  maa,  begynder  Ind- 
skriften med  2den  Linie  fra  venstre,  fortsættes  med  1ste  Linie 
der,  og  derefter  med  3die  osv.,  —  desværre  er  ret  meget 
ikke  til  at  udbringe,  og  det  eneste  (af  storre  Omfang)  sikre  er 
STIN  PIS1  AFT  1(N)GALT  SLN  SIN  i  I.  og  2.  Linie,  og 
AUK  UN(N)I  -  Navn  -  i  3.  Linie. 


Anm.  Den  mindre  Sten  med  Runer  paa  Kirkens  Nordside  er  endnu  der,  da 
den  som  værende  i  Murens  Grundvold  ikke  kunde  udtages,  men  det  kan  heller 
ikke  mere  end  netop  ses  af  enkelte  Bogstaver,  at  det  har  været  en  Runesten. 
Jfr.  længere  frem  under  75,  Anm. 


re    «♦■    Q\ 
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Til  72.  73.  74.  Afbildnimr. 


Rimestens -Brudstykkerne   i   Vaarst.   Hannest  og 
Lyngby  (ved  Aalborg). 


Til  72. 
blev  fundet  paa  en  Mark  under  Vaarst  i  Gunderup  Sogn  i 
April  1870,  og  laa,  da  den  kort  efter  tegnedes  hertil,  i  Sogne- 
fogdens Gaard;  det  er  en  lysgraa  Granit,  20  Tommer  lang,  14  T. 
bred,  Runernes  Hojde  er  rigelig  4  T.  Skilletegn  ses  der  ikke 
til,  men  de  5  Runer  midtpaa  synes  let  at  kunne  udsondre  sig 
til  S  irs  IS,  og  det  ligger  nær  at  antage,  at  der  horer  et  U  til 
foran  IR,  som  da  vilde  være  det  sjældne  Ord  YAK,  isl.  verr,  jfr. 
paa  Sjoring-Runestenen,  altsaa  "Ægtemand  sin,  der''.  Savnet  af 
det  øvrige  maa  beklages.  (Au  hedder  det,  skal  endog  dette  Brud- 
stykke af  en  vistnok  vigtig  Indskrift  være  forsvundet). 

Til  73. 
Denne  Lævning  af  en  Runesten  blev  1877  fundet  under  et 
Hus  i  Hannest  i  iNærheden  af  Hobro,  og  Underretning  blev 
mig  strax  derfra  givet  af  Lærer  og  Organist  P.  Hammershoy. 
Der  er  kun  det  ene  Ord  fMGN  (til  Bogstaverne  foran  høre 
vistnok  GU  -  altsaa  GU&AN,  hvilket  ogsaa  var  tilbage  som 
Rest  i  Randers-lndskriften,  jfr.  ovenfor  her  under  65,1  og  er  af 
Interesse,  -  i  Betydningen  gaar  det  især  paa  Stillingen  i  Sam- 
fundet. 

12* 
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Til    74. 

Denne  ret  anselige  Sten  i  Lyngby,  syd  for  Aalborg. 
var  med  Hensyn  til  Indskriftens  Omfang,  for  mere  end  100  Aar 
tilbage,  i  samme  Stand  som  nu,  og  den  var  dengang  i  Rirke- 
gaardsdiget  ved  Indgangen  paa  den  sydlige  Side,  (hvor  ogsaa  jeg 
1838  forefandt  den);  nu  er  den  anbragt  i  Hjørnet  af  Vaaben- 
buset,  men,  for  bedre  at  faa  den  til  at  passe  der,  afhuggedes 
det  halve  af  Tykkelsen  og  noget  af  Længden.  Det  er  en  rød 
Granit  omtr.  2  Alen  lang  og  6  Tommer  tyk,  Bogstaverne  ere 
4V2  T.  hoje,  og  disse  synes  at  give  Slutningen  af  Indskriften, 
der  ogsaa  fremkalder  Beklagelse  med  Hensyn  til  det  manglende; 
de  første  4  Bogstaver  (det  sidste  af  dem  har  i  Afbildningen 
faaet  den  yderste  Runding  for  meget  tilsluttet)  ere  vistnok 
UNTR:  —  en  sædvanlig  Navneudgang,  og  de  øvrige,  hele  og 
tydelige,  ere  A  :  AISKU  :  SINA  -  AISKU  er  Gjenstandsformen, 
styret  af  A,  i  det  AISKA  (jfr.  Oddum  Runestenen)  mulig  svarer  til 
Isl.  Æska,  Ungdom,  —  et  Ord,  der  er  paafaldende  i  hoj  Grad  i 
en  Runeindskrift. 


0 


Til  75.  76.  77.  Afbildning 
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Runestens-Brudstykke  i  Ferslef,  Runeindskriften  i 
Funder  og  den  store  Sal-Runesten. 


Til  7  5. 
foruden  den  ovenfor  omhandlede  Runesten  kan  Ferslef  opvise 
et  Brudstykke  af  en  anden  (i  Præstegaardens  Havedige,) 
hvilket  vel  er  lille,  nemlig  kun  1  Kv.  3  Tommer  langt  og  omtrent 
lige  saa  bredt,  og  kun  har  et  Ord  —  med  et  Bogstav  eller 
to  foran  og  ligeledes  bagefter  — ,  men  det  er  selve  Ordet 
:  RUINAR:  -  Det  forekommer  kun  sjælden  i  Indskrifterne  og 
man  kan  derfor  ligesom  ikke  undlade,  —  ihvorvel  sagtens  for- 
gjæves  da  Egaa-Runestenen  vist  frembyder  det  eneste  Exempel 
paa,  at  noget  manglende  af  en  saadan  er  kommet  tilstæde  — , 
at  være  begjærlig  efter  at  vide,  i  hvilken  Forbindelse  det  her 
har  staaet.  Det  ses  kun,  at  det  er  blevet  til  ikke  saa  kort 
ned  i  Tiden,  da  baade  N  og  A  have  den  afkortede  Tværstreg, 
jfr.  Vejerslef- ,  den  mindre  Gunderup-  og  0.  Bronderslef-Rune- 
stenen. 


Ann.  Det  er  med  Bestemthed  opgivet,  at  ogsaa  K  irkegaardsdiget  i  Ferslef  frembød 
el  lignende  lille  Brudstykke  af  en  anden  Runesten,  uden  at  dog  noget  har  kunnet 
opgnes  om.  hvad  der  var  at  se  derpaa.  Det  samme  er  saaledes  Tilfælde  dermed, 
som  med  den  anden  Aalum-Runesten ,  at  kun  Tilværelsen  maa  betragtes  som 
sikker.    Jfr.  Side  176,  Anm. 


182  RUNEINDSKRIFTEN  I  FUNDER,  DEN  STORE  SAL-RUNESTEN. 


Til  76. 
Det  var  vist  først  1873,  at  det  bemærkedes,  at  der  i  Funder 
Kirke  i  Aarhus  Stift  ved  Silkeborg,  paa  Foden  af  Portalen 
(i  Vaabenhuset),  fandtes  en  Runeindskrift  (af  c.  12  Tommers 
Længde),  anbragt  paa  denne  noget  særegne —  om  end  tydelige 
—  Maade: 


Der  staar  øjensynlig  NIKLAS,  ligeledes  med  den  afkortede 
Form  for  N  og  A  (jfr  ved  75  ovenfor),  og  det  er  vist  utvivlsomt, 
at  derved  er  ment  <(Den  hellige  INikolans",  Skytshelgenen  navnlig 
for  Aarhus  og  hvad  der  nærmere  og  ljærnere  vedkom  samme. 
Jfr.  Side   162. 

Til  77. 
Ved  den  store  Sal-Runesten  (kun  benævnt  saaledes 
i  Forhold  til  den  mindre  sammesteds)  kan  man  kun  komme  saa 
vidt,  at  Indskriften  kan  siges  al  være  med  Runer,  skjont  der  er 
en  temmelig  lang  Linie  langs  med  hver  Side  af  Korsfiguren,  — 
al  Gisning  om  noget  læseligt  Navn  derpaa,  eller  andel,  er  saa- 
ledes utilstædelig. 


-o* 
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3.  Gruppe,  78—85. 

Til  78.  Afbildning. 
Hune-Runestenen. 


i/en  findes  hos  O.  Worm  i  Mon.  Dan.,  og  har  vist  siden  ingen- 
sinde været  ubekjendt,  ligesom  den  er  blevet  vel  bevaret  gjennem 
Tiderne  og  ikke  har  lidt  nogen  Overlast;  dertil  har  det  sikkert 
bidraget,  at  den  havde  nu  vel  omtrent  samme  Plads  som  for 
250  Aar  siden,  —  nemlig  J  Diget  om  Hune  Kirke,  ved  sydlige 
Indgang  til  Kirkegaarden",  (hvis  den  ikke  mulig  er  flyttet  ind  i 
Kirken.  Stenen  er  en  graa  Granit  af  rigelig  2  Alens  Hojde, 
dens  sliirste  Brede  er  1  Alen.  Tre  Brodre  have  sat  Runestenen 
td  hojtideligt  Minde  om  sin  Fader,  og  deres  Navne  frem- 
stille sig  smukt  i  Indskriftens  venstre  Linie,  og  derefter 
følger  ligeledes  smukt,  og  vel  afpasset,  i  Rundingen  og  i  hojre 
Linie  Faderens  Navn  og  hvad  der  meddeles  om  ham;  —  Bække- 
Runestenen  ved  Kirken  har  ligeledes  3  Navne,  der  dog  ikke 
stille  sig  saa  godt  frem,  og  endnu  mindre  den  store  Aarhus- 
Runestens  4  Navne. 

Læsningen,  som  er  ligefrem,  giver  os  dette  i  Olddansk: 
Hl  Fl  .  PLRKIL.  PURBIORN  S  Ml  :  STIN  :  RUNULFS: 
HINS:  KAP  SB(P)AKA   FAPUR  SINS 


I  84  HUNE-RUNESTENEN. 

hvortil  vil  svare  det  Isl. : 

Hovi,  t*orkell,   I'orbjorn  sattu  stein  Runulfs  hins  råbspaka 

fapur  si'ns. 

HUFI  er  vistnok  tilstæde  i  Stedsnavne  som  Hovstrup  (oven- 
for Blaavandshukl  og  Hovvig  !paa  Holmsland),  og  er  vel  vort 
nuværende  Navn  „Ove";  det  forekommer  af  og  til,  skjont  ikke  ofte 
i  vore  historiske  Kilder,  —  bekjendt  fra  Rimberti  vita  Ansgarii 
er  Hovi  i  Sonderjylland  i  9de  Aarhundrede. 

I  ^URBIURN  er  naturligvis  C  foran  andet  R  betegnende 
O,  som  ikke  har  sit  eget  Tegn. 

At  Navnet  RUNCLFR  -  her  i  Ejeformen  -  kan  hævdes  som 
dansk,  maa  vi  takke  denne  Indskrift  for,  som  saa  trofast 
har  bevaret  det,  —  paa  vore  Runestene  forekommer  det  ellers 
ikke  og,  saavidt  vides,  heller  ikke  i  vore  historiske  Kilder.  Paa 
Island  findes  det  helt  igjennem,  ogsaa  i  den  nyere  Tid. 

Det  er,  synes  det,  ganske  mærkeligt,  at  det  er  det  eneste 
gammelnordiske  Mandsnavn,  som  er  dannet  ved  Sammensæt- 
ning med  Rune",  bekjendte  ere  i  øvrigt  Ulfrun,  Gudrun,  Kristrun. 


:£tø- 


Til  79.  Afbildning. 
Jetsmark-Runestenen. 


Den  kom  frem  1859  fra  Kjælderen  i  en  gammel  Bygning.  Til 
Hune  Runestenen,  som  saa  længe  har  været  bekjendt,  er  denne, 
der  (som  nævnt)  er  opdaget  i  den  senere  Tid,  ret  som  en  Mage. 
Denne  begynder  qgsaa  med  HIIF1,  og  der  kan  næppe  være 
Sporgsmaal  om,  at  det  jo  er  samme  Mand,  —  Stederne  ere 
ogsaa  tæt  ved  hinanden.  Stenens  Plads  er  nu  i  Jetsmark  Kirkes 
Vaabenhus,  det  er  en  rød  Granit,  og  Kanten  med  Runerne  er 
2  Alen  8  T.  lang,  11  —  12  T.  bred,  mens  Fladen  af  Stenen  er 
bredest  I  Alen.  Den  er  meget  godt  bevaret,  saa  Læsningen 
er  aldeles  ligefrem  i  Olddansk  denne: 

HUFI.SATI.STIN:IFT.  BRUPR  S1NÅ  PURLAK 
UK  .  BRIPI 
hvilket,  ligeledes  ligefrem,  i  I  si.  vil  være: 

Hovi  satti  stein  eptir  brcebr  si'na  t'orlak  ok  Hribi. 

Efter  Navnet  HUF1  følger  her,  som  i  foranstaaende  Ind- 
skrift, Navnene  paa  2  Brødre,  forskjellige  fra  de  2  førstnævnte, 
—  men  nu  havde  Skjæbnen  medført,  at  denne  Indskrift  ikke  er 
om  noget,  der  var  blevet  udført  af  hine  3  sammen,  derimod  til 
de  tvende  sidstnævntes  Amindelse  (af  HUF1  alene). 

BRUPR  SINA  staar  saa  rigtigt  her,  ligesom  paa  Sonder 
Vinge-Runestenen,  ikun  gaa  Tværstregerne  ■  her  i  A  helt  over 
Hovedstaven.) 


I8fi 


JETSMARK-RUNESTENEN. 


PUR LAK,  styret  af  IFT,  er  det  fra  Island  velbekjendte  og 
der  endnu  saa  meget  brugte  Mandsnavn  fcorlakr.  Paa  vore 
Hunestene  forekommer  det  ellers  ikke,  og  som  dansk  Navn  i 
øvrigt    dog  undertiden. 

Navnet  H Rit* IH  have  vore  Runestene  heller  ikke  udenfor 
denne  Indskrift,  og  som  dansk  Navn  ellers  kjendes  det,  saavidt 
vides,  ikke,  —  dog  kan  det  vel  være,  at  det  er  Stammen  i  for  Ex. 
Stedsnavnene  Redsted,  Histrup  osv.  I  den  gamle  nordiske  Bog- 
litteratur  kommer  HRIPIR  ikke  frem. 

Ved  disse  2,  i  sproglig  Henseende  saa  gode,  gamle  Hune- 
stene er  ogsaa  Vendsyssel  værdig  repræsenteret  paa  dette 
Omraade. 


@<&- 


Til  80.  Afbildning. 


Oster  Bronderslef-Eunestenen. 


lin  Del  af  denne  Indskrift  har  O.  Worm  i  sin  Tid  meddelt  i 
Mon.  Danica  S.  205,  nemlig  den  nederste  Linie  med  de  store 
Bogstaver,  den  ovre  Linie  var  dengang  skjult  af  Kirkens  Mur, 
hvori  man  havde  anbragt  Stenen.  Den  var  iblandt  dem,  som 
ifølge  kgl.  Befaling  af  1652,  jfr.  S.  23  og  25,  ikke  blot  indfordredes 
til  Kjobenhavn,  men  virkelig  indsendtes,  hvorved  imidlertid  ikke, 
skjont  2den  Linie  var  kommet  frem  ved  Ldtagelsen  af  Muren, 
foranledigedes  nogen  Meddelelse  derom,  mulig  dog  paa  Grund 
al  at  O.  Worm  dode  kort  efter  if  (654).  Langt  hen  i  Aar- 
hundredet  undersøgtes  de  indsendte  af  Peder  Syv,  og  han  er 
den  eneste,  fra  hvem  der  haves  nogen  Efterretning  om  disse 
Hunestene  li  et  af  hans  efterladte  Haandskrifter  i  Rostgaards 
Samling  i  Universitets-  Bibliotheket.)  De  vare  efter  hans  An- 
givelse 13  i  Tal,  men  der  var,  foruden  Bronderslef-Stenen,  kun 
3  tilbage,  da  der  omsider  sorgedes  for  deres  sikre  Bevaring 
efter  Oprettelsen  af  Kommissionen  for  Oldsagers  Opbevaring  ( 1 807 1. 


188  ØSTER  BRONDERSLEF-RUNESTENEN. 

I  3.  Bind  af  Ant.  Annaler  (1820)  indførte  da  Rask  en  Meddelelse 
om  denne,  og  deri  gjores  en  og  anden  Bemærkning  om,  at  i 
Ordet  længst  til  hojre  manglede  R,  —  besynderligt  nok,  da  dette 
Bogstav,  som  Afbildningen  her  for  første  Gang  viser,  netop 
meget  tydeligt  er  anbragt  under  Linien,  og  ret  til  Exempel  paa 
hvor  længe  det  stundum  kan  vare,  inden  selv  en  Indskrift  som 
denne  kan  komme  rigtig  frem.  Rask  fremhæver  stærkt  O.  Worms 
Efterretning  om,  at  der  var  en  anden  lignende  Sten  i  Bronderslef 
Kirke,  ligeledes  med  Skrift,  men  dengang  c.  1640  for  ikke  længe 
siden  indsat  i  Muren  sanledes,  at  Indskriftsiden  (Jitterata  ejus 
facies  reliqua")  var  skjult.  Saavidt  vides,  foretoges  der  dog 
alligevel  ikke  noget  af  den  nævnte  Kommission  for  at  faa  denne 
anden,  saa  bestemt  paapegede,  Sten  bragt  frem,  —  men  mulig 
kan  der  endnu  være  Haab  om  den,  da  den,  som  det  synes, 
maa  være  temmelig  kjendelig. 

Runeindskriften,  som  vi  have  den,  giver  følgende  Læs- 
ning endnu  i  Olddansk,  om  end  navnlig  Tegnene  —  a,  e, 
æ  osv.  udskilte  —  tilkjcndegive  det  begyndende  ny: 

NedreLinie:  KIRKIA  :ER:KRISTE:  KÆNT:MANOM 

øvre  Linie:  SU  EN  :  SUN  :  GERMUNTAR  *  TIL  :  MISGUNTAR. 

Og  til  Ordene,  som  de  staa,  passer  ligefrem  det  isl. 

44 kirkj a  er  Kriste  kend  monnum,  Sveinn  son 
Geirmunbar,   til   m  i  s  k  u  n  d  a  r. 

Det  er  øjensynligt,  at  der  til  hver  af  Linierne  savnes  en 
fortløbende   Linie,    men    det    træffer   sig   dog   saaledes,    at   Ind 
skriften,  som  den  nu  foreligger  os,  kan  give  Mening,  dog  rigtignok 
kun  derved,  at  man  efter  MANOM   lader  følge  de  to  sidste  Ord 
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af  øvre  Linie,  og  derved  at  S  LEN  SUN  GERMLNTAR  kommer 
til  at  staa  for  sig  uden  Forbindelse. 

Denne  Kirke  (selve  dette  Ord  have  vi  her  skrevet  med 
Runer)  er  altsaa  (vistnok)  bygget  af  Sven,  helliget  eller  benævnt 
efter  Christus,  til  Bedste  og  aandelig  Fremgang  for  Menigheden 
og  Befolkningen. 

1  K RISTE  er,  ligesom  i  Fovling- Indskriften,  den  latinske 
Form  forladt,  og  den  nordiske  KRISTR  beholdt  (her  i  Hensyns- 
formen)  *). 

SLEN,  jfr  Flejsborg-Runestenen,  er  her  allerede  (vistnok 
langt  hen  i  Ilte  Aarhundrede)  strax  i  den  nyere  Form,  som 
fulgte  lige  efter  den  gamle,  og  er  vedvarende. 

GERMLNTAR  (punkteret  paa  Hovedstaven  af  G)  er  Eje- 
formen  af  Navnet  ^Germund",  som  forekommer  i  Dansk  ned  i 
Tiden,  endog  som  tiGermen". 

I  MISGLNTAR  er  imod  al  Regel  G  punkteret,  da  dog  R 
nødvendig  altid  har  hørt  til  Ordet  som  den  Dag  i  Dag. 

Det  er  ret  Skade,  at  denne  Indskriftsten  (2  Alen  8  T. 
lang,  12  T.  tyk,  og  med  Runer  af  en  Hojde  i  nedre  Linie  af 
1 1  Tommer  og  i  øvre  af  8V2  T.)  —  og  den  lignende  tilsvarende 


')  Er -kend,  skjont  det  staar  her  forholdsvis  sent  i  Tiden,  er  dog  arkaiserende,  — 
det  stemmer  aldeles  med  Sporgsmaalet,  som  Hervor  gjor  ved  Ankomsten  til  Samsø: 
„Hvar  eru  Hjorrarm  haugar  k  en  dir",  o:  kaldte  efter,  (ifølge  Hervarar  saga,  der 
indeholder  meget  vigtigt  og  gammelt  vedkommende  Danmark),  —  og  ligeledes  med 
Edda-Udtrykket  i  Alv.  mål.  29. 
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ere  blevne  saa  upassende  varetagne,  da  de  dog  ifolge  O.Worm 
saa  smukt  og  passende  have  været  anbragte  forlien  som 
Piller  („eolumnæ")  ved  Indgangen  til  Koret  i  Kirken  "(udenfra  vel. 


Anm.    I  Nykjøbing   i  Sælland   fandtes   i    Kirkemuren   en 
sæet  her,  med  følgende  Indskrift: 


lursten ,   nu  i  Mu- 


mum\  w 


Med  Hensyn  til  Stedet,  hvor  denne  Indskrift  fandtes  fra  gammel  Tid,  er  det  sand- 
synligt, at  den  angaar  Kirkebygningen  eller  Bygmesteren  og  den  meddeles  derfor 
just  her.  Men  det  er  ikke  muligt  paa  Grund  af  Skriftens  Beskaffenhed  —  Bog- 
slavet  U  for  Ex.  fire  Gange  i  Træk  —  at  sige  noget  nærmere  derom. 


_(yiQX\ 


'^f^' 


IftSvo- 


Til  81.  Afbildning. 


&■ 


Else-Runestenen  (Brudstykke,) 


Dette  Brudstykke  er  fundet  pna  Morsø  1 869  paa  Elso  Kirke- 
gaard, det  er  20  Tommer  bredt,  14  —  17  T.  hojt  og  7  T.  tykt. 
Bogstaverne  ere  meget  tydelige,  nemlig: 

T  {eller  D)  HRU:lf>T  (eller  D)  : 
men  foran  til  venstre  mangler  der  noget. 

Ikke  engang  om  de  3  sidste,  dog  afsondrede.  Bogstaver 
kan  man  have  nogen  Mening,  da  de  slet  ikke  kunne  formes  til 
noget  Ord,  ligesaa  lidt  som  det  foregaaende  tyder  paa  saadant. 
En  nogenlunde  rimelig  Gisning  ligger  heller  ikke  nær. 


Til  82.  Afbildning. 


&• 


Galtrup-Runestenen. 


Dette  anselige  og  smukke  Mindesmærke,  en  blaagraa  Granit  af  over 
3  Alens  Længde,  findes  i  Kirkens  Taarnmur  paa  den  sydlige 
Side;  det  har  været  bemærket  for  over  100  Aar  siden,  thi  i 
4<Danske  Atlas"  5.  Tome  omtales,  at  der  i  Taarnmuren  var  en 
Sten  af  den  nævnte  Længde,  men  —  hedder  det  —  ^Skriften" 
derpaa  er  ^ulæselig''.  Det  skulde  ikke  opfordre  nogen  til  at  fore- 
tage noget.  Heldigvis  er  Efterretningen  dog  ganske  urigtig,  Ind- 
skriften er  baade  fuldstændig  og  fuldstændig  læselig,  og  giver 
os  en  Læsning,  der  endnu  er  aldeles  olddansk,   nemlig: 

HÆR    LIGRilSULFR^ORKILSiSUN 
hvilket  ligefrem  er,  uden  nogen  Forandring,  I  si.: 
Her  liggr  Isulfr  Porkels  son. 
Det  er  af  Vigtighed,   at  Sproget  her  er  olddansk  uden  An- 
fægtelse   af    det    ny,    thi   derved   kan   imod  Sædvane  Tiden   be- 
stemmes saa  temmelig  nojagtig,   vel  endog  saaledes,   at  der  kun 
kan  være  Tale  om  en  Menneskealder  mere  eller  mindre.      Ind- 
skriften  maa  være  ikke  saa  lidt  ældre  end  Knud  den  helliges 
Gavebrev  til  Lunds  Domkirke  1085,  —  hvilket  er  det  ældste,  som 
kan  kaldes  ligefrem  Dansk,  jfr.  i  I.  Afd.  S.  105-9  —  og  den  kommer 
derved  op  til  omtrent  1050;  og,  stiller  det  sig  saaledes  fra  denne 
Side,   saa  er  det    fra    den  anden  Side  lige  saa  afgjorende, 
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at  Runestensformen  er  aldeles  forladt,  i  det  den  Mand,  som 
Mindesmærket  er  over,  Jigger"  derunder,  og  det  er  saaledes  en 
Ligsten,  som  vi  her  have.  Men  denne  kan,  navnlig  i  en 
saa  afsides  Del  af  Landet,  ingenlunde  sættes  tidligere  end  Midten 
af  I  1te  Aarhundrede,  og  det  bliver  altsaa  paa  det  nærmeste  Tids- 
punktet for  Indskriften. 

Stenen  frembyder,  foruden  en  ejendommelig  Korsfigur, 
Billedet  af  et  lille  Svin  eller  —  som  man  vil  kunne  sige  — 
en  Galt,  og  det  kan  ikke  fejle,  at  der  finder  et  vist  Forhold 
Sted  imellem  dette  Billede  og  Sognenavnet  og  den  nævnte  Mand 
isfilfr,  (hvilket  ingenlunde  er  Åsulfr,  men  et  særegent  Navn  med 
Is  til  Stamme  i  Lighed  med  Isl.  isi,  Isger5r.)  Man  maa  antage, 
at  Isulf  Thorkelsson  har  ført  en  Galt  som  Familiemærke,  og  at 
han  (eller  Slægten  tidligere)  har  haft  megen  Ejendom  der  paa 
Stedet,  saa  at  deraf  er  blevet  Galts  Torp,  der  netop  i  Ilte  Aar- 
hundrede har  kunnet  danne  —  i  hvert  Fald  som  Hovedbestanddel  — 
et  Sogn,  hvilket  da  naturlig  fik  Navnet  Galtrup.  Det  maa  ogsaa 
antages-,  at  her  haves  Oprindelsen  til  den  adelige  Familie  Galt, 
som  i  det  mindste  var  til  i  1 3.  Aarhundrede  med  en  Galt  som 
Vaaben,  —  og  ingen  anden  Familie  (ikke  engang  ((Urne"  eller 
tMulc")  har  saa  tidlig  paaviselig  Oprindelse,  bestemt  fra  IlteAar- 
hundredes  Midte. 


4-    & 

o 


Til  83.  Afbildning. 


Sjoring-Runestenen. 


I  1  E.  Pontoppidans  Marinora  Danica  2,  347  (1741)  meddeltes,  at 
der  1737  blev  nedenfor  Sjoring  Kirkegaard  fundet  en  Runesten, 
men  som  strax  af  Finderen  blev  brugt  til  Grundsten  i  hans  Hus, 
(og  dette  gjentoges  1769  i  D.  Atl.  5.  452)  —  heldigvis  bleve  Ind- 
skriftens Ord  (undtagen  paa  Overkanten)  nogenlunde  meddelte  i 
Marm.  dan.,  hvilket  blev  siden  af  Vigtighed.  1  Somren  1841  lod 
jeg  forhøre  om  denne  Runesten  paa  Stedet  og,  saavidt  muligt, 
nogen  Undersøgelse  anstille,  hvilket  imidlertid  ikke  førte  til  noget. 
Alligevel  fremkom  samme  Sommer  en  Runesten  i  Sjoring, 
der  ikke  forsvandt  med  det  samme,  men  reddedes  af  den  nid- 
kjære  l'astor  Madelung  i  Nabosognet  Vang.  Brevet  med  den 
foreløbige  Læsning  af  Indskriften  fik  jeg  ved  Velvillie  Kundskab 
om,  og  denne  Læsning  stemte  saa  væsentlig  med  Angivelsen  af, 
hvad  der  læstes  paa  Stenen  fundet  1737,  at  det  maatte  antages, 
at  det  var  denne,  der  nu  var  fundet  igjen.  En  let  Tegning, 
som  jeg  1842   fik  fra  Vang  af  Indskriften,  bekræftede  delte,  men 

13* 


196  SJORING-RUNESTENEN. 

tillige,  at  den  var  usluttet  og  at  der  saaledes  maatte  mangle 
noget,  ( —  og  det  var  først  længe  efter,  at  jeg  fik  Kundskab  om 
Skriften  paa  Overkanten  af  Stenen.)  Var  detle  end  saa,  var  det 
dog  ogsaa  vist,  at  den  nyfundne  Indskrifts  første  Ord 
vare  de  samme  som  de  første  paa  den  tabte  Tvorup-Rune- 
sten,  men  det  var  for  rask  sluttet  —  som  jeg  i  min  første 
Glæde  gjorde  — ,  at  Sjdring-Stenen  og  Tvorup-Stenen  i  det 
tilgrænsende  Sogn  vare  en  og  den  samme;  det  viste  sig  noksom, 
da   Sjdringindskriften    omsider   blev  mig  fuldstændig  bekjendt. 

En  blivende  Sandhed  vil  det  imidlertid  være,  at  den 
Kvinde  ved  Navn  41Asa",  som  i  Sjdring  satte  en  Runesten  over  sin 
Ægtemand,  ogsaa  satte  en  Runesten  i  Tvorup  (med  en  længere 
Indskrift)  over  en  Mand,  vistnok  med  Navnet  TUKI,  men,  paa 
Grund  af  den  meget  ufuldkomne  Læsning  af  denne  tabte  Stens 
Indskrift,  kan  det  ikke  ses,  paa  hvilken  Maade  det  var  en  Slægt- 
ning, eller  hvad  der  ellers  kan  have  været  Anledningen  til  dette 
Mindesmærke.  Ganske  mærkeligt  er  det  i  øvrigt,  at  HIMPIGI, 
som  nu  sikkert  findes  paa  Sjdring- Stenens  Overkant,  vistnok 
ogsaa  har  været  paa  Tvorup-Stenen.  ^Asa"  har  uden  Tvivl  med 
sin  Ægtefælle  boet  i  Sjdring,  og  det  er  gaaet  hende  som 
sædvanlig,  at  der,  skjont  der  ved  hende  tilvejebragtes  to  Rune- 
stene, dog  ikke  er  noget  Minde  over  hende  selv,  uden  forsaavidt 
det  laa  i  bagens  Natur,  at  hendes  Navn  ogsaa  bevaredes.  (1  Forbi- 
gaaende  bemærkes  her,  at  der  paa  Sjdring  Kirkegaard  er  (eller 
var)  fire  parallele  Hdje. 

Sjdring-  Runestenen  har  nu  Plads  i  Vang  Kirkes  Vaaben- 
hus,  det  er  en  rød  Granit,  I  Alen  8  T.  boj,  17  Tommer  bred  og 
14  Tommer  tyk,  hvilket  stemmer  omtrentlig  med  det   1737  an- 
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givne  Maal,    —   Runerne    paa    Overkanten    indtage   en    Strækning 
paa   14  Tommer,  de  ere  fra  3  — 3Va  Tommes  Længde. 


Den  velbevarede  Indskrift  giver  folgende  korrekte  Læs- 
ning i  Olddansk: 

OSA  :  SATI  :  STIN  :  l»ONSI  :  IFTIK  :  Ol  MliNiTA  :  UER  : 
SIN  :  IS  :  LAR.  HIMi'IGI  .  FINULFS 

hvilket  I  si.  vil  være: 

Asa  satti  stein  benna  eptir  Aumund  ver  sinn, 
er  var  heimpegi  Finnulfs. 

OSA,  senere  i  Dansk  ASA,  jfr.  ved  Kragelund -Rune- 
stenen; dette  —  ligesom  højtidelige  —  Kvindenavn  har  i  Isl. 
baade  Formen  Åsa  og  Æsa,  mens  Mandsnavnet   der  kun  er  Asi. 

Ligesom  OMLTA  paa  Aarhus -Runestenen  (med  Hedeby)  er 
OUMLTA  her  en  Bøjningsform,  styret  af  t  eptir"',  af  Navnet 
ODMCNTI  imed  udeladt  N),  kun  er  paa  dette  Sted  Navnet 
nærmere  ved  den  isl.  Form  Aumundr,  —  dog  endende  paa  I 
og  begyndende  vel  ogsaa  lidt  forskjellig. 

U1R,  LER,  isl.  Verr,  Ægtemand,  men  dette  bruges  for 
og  nu,  alene  i  det  poetiske  Sprog,  mens  det  staar  her  aldeles 
ligefrem  som  almindeligt  Ord,  —  hvilket  er  blevet  sjældent  i 
den  lange  Tid  imellem  Runestenenes  gamle  Brug  her  og  den 
ældste  islandske  Litteratur  (i   1 2te  Aarhundrede). 

HIMtMGl  er  bekjendt  fra  Kong  Svens  Runesten  ved  Dane- 
virke    og    fra   Hedeby -Runestenen,    jfr.  i   I.  Afd.  S.  99  og   152; 
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dette  Ord  lier  (i  Forbindelse  med  1 1 IM  t*IGI,  der  ganske  vist  ogsaa 
har  staaet,  som  nævnt,  paa  den  iabte  Tvorupsten)  viser,  at  ikke 
blot  Konger,  men  ogsaa  andre  anselige  Mænd  havde  HIMPlGAK. 
Et  Ord  HIMl'INGl  lindes  ikke  i  Isl. 

I  sidste  Ord  er  forste  Bogstav  ikke  tydeligt,  men 
Staven  dertil  er  der,  og  altsaa  maa  det  uden  al  Tvivl  være 
FIlMJLFS. 


-©tiis 


■ 


Til  84.  Afbildning. 

Tisted-Rmiestenen. 


Denne  Gravsten,  der  er  ganske  smuk  og  ret  anselig  —  en 
lysgraa  Granit  med  en  Længde  af  2  Alen  2  T.  og  en  Brede  af 
rigelig  20  T.  —  findes  i  Staden  Tisteds  Kirke,  i  Taarnmuren, 
imod  Syd,  Va  Alen  fra  Jorden.  Paa  Grund  af  denne  Plads  maa 
man  vistnok  antage,  at  Stenen  har  været  der  i  Aarliundreder,  og 
at  den  for  har  været  i  Nærheden  af  Kirken  eller  i  selve  denne. 
Indskriften,  der  staar  paa  hojre  Side  af  det  omhyggelig  ud- 
arbejdede Kors,  kan  man  egentlig  ikke  være  i  Tvivl  om  med 
Hensyn  til  Meningen  i  det  hele,  men  det  er  dog  ikke  saa 
ligefrem  med  alle  Enkelthederne. 

1  sin  Helhed  lyder  Indskriften  saa  lede  s: 
THORE  (Thora)  :TYDIS:  SOL:  HU1LÆR  :HÆRÆ  : 
Allerede  IN  avnet,  hvormed  der  begyndes,  er  ikke  ganske 
klart,  —  man  kan  jo  vel  tænke  paa,  at  den  fjerde  Kime  nemlig 
Medlyden  II  kunde  antyde  en  Forkortelse  som  Thorhilde,  men 
sligt  er  der  imidlertid  kun  meget  sjælden  bestemt  Exempel  paa; 
man  maa  derfor  snarere  benytte  det  medgjdrlige,  der  ligger  i  H, 
og  her  tage  det  som  det  er  brugt  f.  Ex.  i  God.  Kun.  paa  Bl.  D!S 
verso  nederst  i  Betydning  al  en  E  Lyd.  ASTABIAKl'H,  dels 
med  af  dels  med  i  foran,  læses  paa  Stedet  der,  —  da  imidlertid 
Navnet  ender  med  \>U  og  P  er  Tb,  saa  er  H  tilsidst  noget  andet 
end  del  sædvanlige,  men  til  af  hører  e  i  Ordets  Slutning  i  det 
mindste  som  Lævning  af  en  Bojning.  At  Navnet  bliver  derved 
Thore  kan  passe  med,  hvad  en  Tid  fandt  Sted,  og  denne  Maade 
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maa  foretrækkes  for  at  tage  PORH  som  en  enkelt  Stavelse 
med  H  anvendt  som  Tegn  til,  at  den  tilhørende  Selvlyd  (E)  var 
apostroferet. 

TYD  IS  er  ganske  vist  Landskabets  Navn,  holdt  nær  ind  til 
det  gamle  PjoS1),  men  dog  gjorende  Overgang  til  den  nyere  Form 
l(Ty",  og  i  en  fyldig  Ejeform  med  is  fojet  til  ltTyd".  Den  første 
Rune  deri  er  det  nyere  Tegn  for  T,  hvilken  Lyd  altsaa  (og  ikke  p) 
her  er  tilstæde;  den  anden  Rune  er  ikke  usædvanlig  til  at  be- 
tegne O  (eller  Y)  som  f.  Ex.  paa  den  store  Sondervissing-Rune- 
sten,  kun  er  denne  Rune  her  endevendt;  den  følgende  Rune  er 
særegen  og  selvdannet,  da  den  sædvanlige  nyere  for  T  har  faaet 
en  Tværstreg  for  at  blive  D. 

1  SOL  er  Hovedstaven  i  den  anden  Rune  benyttet  til  at 
anbringe  Tværstave  paa  saavel  til  O  som  til  L;  (lSol"  er  ret  et 
nordisk  Udtryk  til  at  betegne  en  Kvindes  Skjonhed,  og,  i  For- 
bindelse med  hvad  for  er  meddelt,  kan  her  endnu  anføres  (Por- 
bjorg  hol  mas  61"  —  ifølge  Landnåma  født  paa  en  lille  0  ved 
Island  —  og  tiGu5riin  lundasol"  (i  Agrip  osv). 

1  HL  I  LÆR  er  4de  Runes  Hovedstav  ogsaa  benyttet  til  ved 
Tværstave  at  danne  baade  L  og  Æ,  men  (hvis  Stenen  ikke  hai 
et  lille  Hul  her)  er  Tværstaven  til  denne  sidste  blevet  mangel 
fuld  og  kun  halv  udfort,  da  det  af  det  følgende  og  sidste  Ord 
HÆRÆ  bestemt  ses,  hvordan  Tegnet  for  Æ  her  skal  være. 


')  Det  gamle  Navn,    der   svarer  til  Ty,    fremkommer  kun  i  Gjenslandsform 
og  Hensynsform.     G  j  en  s  ta  ods  for  ni: 

1.  »I>j63u,   jfr.    i   Heimskringla,    Ungers  Udg.   S.  572—73,    i  Ksk.  123—24    og  i 
Moikinsk.  55. 

2.  » J>  i  o })  e « ,  jfr.  i  Mork.  sk.  56. 
Hensynsform: 

1.  »Jijddu«,  jfr.  i  Heimskr.  Ungers  Udg.  572,  i  Fsk.  124  og  i  Mork.  55. 

2.  .f>iodi«,  jfr.  i  Fiatb.  3.  339. 
I  Fornms.  6.  260  forekommer  »fra  Pjédm   (Hensynsform)   med  Varianten   »fyrir 

l'jridu«  (Gjenslandsform). 
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Til  85.  Afbildning. 


?• 


Hillerslef-Runesteneii. 


Hvor  anselig  og  smuk  den  i  lioj  Grad  end  er,  saa  er  dog 
dens  Plads  nu  forsaavidt  meget  forskjellig  Ira  den  oprindelige,  da 
den  som  Gravsten  var  indenfor  Kirkedøren  i  Gulvet  (efter  hvad 
der  var  berettet  O.  Worm,  jfr.  nedenfon,  mens  den  nu  er  anbragt 
hojt  oppe  i  Kirketaarnets  Mur,  10  Alen  fra  Jorden,  —  hvor 
den  jo  ikke  er  kommet,  for  alt  med  Hensyn  til  den  forlængst 
var  glemt.  Tiden  for  dens  Tilblivelse  maa  sikkert  sættes  ved 
1200  eller  ikke  længe  efter,  og  den  er  øjensynlig  helliget  en 
Kvinde  af  Byrd  ved  Navn  Margrete  luden  Tilføjelse  dog  af  hvad 
der  ellers  hørte  Navnet  til).  Midt  paa  er  anbragt  et  Vaab en- 
skjold,  som  man  sagde  siden,  med  to  Rosetter  —  en  storre 
og  en  mindre  nedenunder,  med  MERGRET  under  i  to  Linier. 
Ovenover  Skjoldet,  øverst  paa  Stenen,  er  anbragt  et  Kors, 
hvis  Arme  ere  lige  store,  og  omkring  det  er  en  Omskrift  med 
latinske  Bogstaver,  —  til  venstre,  ovenover  og  til  hojre  i  en 
Linie,  men  under  Korset  i  to  Linier;  Skriften  er  imidlertid  ikke 
til  at  læse  paa  Grund  af  Tidens  Indvirkning  saa  meget  længe, 
linder  Skjoldet  og  MERG  RET  findes  et  aldeles  lignende 
Kors  som  øverst  paa  Stenen,  hvis  4  Hjørner  dog  ikke  ere  tomme, 
men  udfyldte,  —  de  to  nederste  med  et  Ankergreb  i  hvert,  og 
de  to  øverste  med  et  Hjærte  i  hvert;  det  bele  er  altsaa  stillet 
saaledes,    at    til    Korset  -  Troen    slutter  sig   Haabet    og 
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Kjærlig  hed  en.  Det,  som  egentlig  vedkommer  paa  dette  Sted, 
er  at  en  Runeindskrift  omfatter  saavel  MFRGRFT  som  Korset 
og  er  anbragt  overalt,  hvor  den  kunde  være,  nemlig  baade  til  hojre, 
nedenunder  og  til  venstre,  —  til  venstre  læses  aldeles  tydelig 
alene  MARIO  (i  Ejeform  mulig),  hvorimod  der  til  hojre  intet  er 
kjendeligt,  men  nedenunder  er  dog  GU  og  en  Stav  til  en  anden 
Rune  aldeles  tydelig  (mulig  GUD,  og  i  det  mindste  et  Bogstav 
horer  vistnok  der  til  endda).  Da  Runerne  omslutte  MERGHFT 
og  det  nævnte  hellige  Symbol,  ere  de  netop  ligesom  anvendte 
til  det  hojtideligste  i  den  hele  saa  smukt  fremtrædende  Frem- 
stilling. 

Stenen  nærmer  sig  en  Længde  af  3  Alen  og  er  over 
I  6  Tommer  bred. 

O.  Worm    har  den  i  Mon.  Dan.  297—68    under   Navnet 

Gellersloense"  og  dengang  —  altsaa  nu  for  næsten  250  Aar 

siden   —  var  den  paa  samme  Plads  i  Taarnmuren;  der  ytres  paa 

nævnte  Sted:  (Saxum)  hoc  præterquam  quod  politi u s  sit  aliis 

vulgaribus characteres  quoque  obtinet  Romanos  vetustos 

et  Run.,  dog  kan  Tegningen  der  af  de  latinske  Bogstaver  og 
Runerne  aldeles  ikke  opklare  noget.  —  Naar  Taarnet  er  bygget, 
vides  ikke,  og  det  kan  være  sket  i  16.  Aarh.,  men  det  kan  lige 
saa  godt  høre  15.  Aarh.  til,  —  i  rum  Tid  har  det  altsaa  kunnet 
i  hvert  Fald  fremvise  sine  Rnner  synlige  hojt  oppe  fra  Jorden. 


■"<& 
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Til  86.  Afbildning. 


Hamiing-Runestenen. 


Den  er  indmuret  paa  den  sondre  Side  at  Kirkens  Kor,  men  saa- 
ledes  at  dens  ene  Ende,  den  til  boj  re,  gaar  ind  i  Skibets  Ende- 
mur, —  den  er  I  Alen  13  T.  lang  og  19  T.  bred,  Runernes 
Højde  er  omtrent  41  a  T.  Vistnok  er  den  anbragt  temmelig 
hojt  oppe,  men  den  kan  dog  saa  tydelig  ses,  naar  man  gaar 
omkring  Kirken,  hvilket  jeg  erfarede  |I845)  da  jeg  undersøgte 
Mindesmærket.  Dengang  var  det  blevet  bemærket  et  Par  \ar 
for  og  Meddelelse  gjort  derom  hertil,  men  man  maatte  undre  sig 
over,  at  det  ikke  var  sket  langt  tidligere,  da  Pladsen  virkelig  er 
temmelig  fremtrædende.  For  at  kunne  indpasses  der  er  Stenen 
blevet  noget  tildannet,  hvilket  dog  limod  Sædvane)  er  foretaget 
med  øjensynlig  Opmærksomhed  for  Indskriften,  thi  vel  er  der 
hugget  af  lige  ind  til  denne,  men  det  er  kun  paa  den  ene  Side, 
at  der  er  gaaet  lidt  tabt,  nemlig  vist  kun  et  eneste  Bogstav  leller 
lidt  merei  i  de  to  Linier. 

Indskriften  begynder  længst  til  venstre  (foran  er  der 
ikke  noget  og  kan  næppe  have  været  nogeti  med  IG IL,  hvor- 
efter følger  et  H,  som  har  sit  tilhorende  i  nederste  Linie;  i 
denne  er  dog  kun  det  første  Bogstav  l  synligt,  da  der  paa  et 
lille  Rum  til  3 — 4  Runer  derpaa  er  en  Beskadigelse  i  Stenen, 
—  uden  Tvivl  har  deri  været  et  Udsagn  om  IGIL,  eftersom  det 
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næste  i  Linien  er  TOFA  SC(N).  Opadstigende  gjennem  2.  3. 
4.  Linie  gaar  da  Indskriften,  og  den  er  følgende:  IGIL: 
HL  ...  .  TOFA  :  SU(N]  R(I)SPI  :  STEN  :  PENE  :  EFTIR. 
GYPL  :MO(P)ER  :  SINA  x  (Thors  Hammersmærke  endes  der 
med).  Dette  vil  I  si.  være:  Egill  hu....  Tofa  son  reisti  stein 
henna  eptir  Gypu  mépur  sina,  og  det  vil  ses,  at  Sproget  her, 
navnlig  ved  STEN.  PENE.  MOPER,  allerede  staar  under  Is- 
landsk og  har  begyndt  at  vige  tilbage,  ikke  saa  lidt,  fra  det 
egentlig  gamle.  De  enkelte  Ord  opfordre  ikke  til  noget  nærmere, 
thi  IGIL  er  det  altid  brugte  isl.  Navn  Egill,  der  navnlig  er  saa 
bekjendt  fra  den  herlige  Egils  Saga,  og  TOFA  li  Ejeform)  er 
forekommet  her  flere  Gange,  dog  i  den  ældre  Form  jo  TLFA,  og 
endelig  er  GYPa,  det  smukke  Kvindenavn,  der  brugtes  og 
bruges  overalt  i  Norden,  iher  i  Gjenstandsform  styret  af  „eptir") 
almenbekjendt.  Med  Hensyn  til  Skiivemaaden  i  dette  Ord  be- 
mærkes, at  GL  her  ere  punkterede,  ligesom  det  finder  Sted,  paa 
nyere  Vis,  hvad  G  angaar  paa  0.  Bronderslef-Runestenen  og  hvad 
begge  Bogstaverne  angaar  i  Selde-Funtindskriften. 

Hammertegnet  lindes  to  Gange  paa  Læborg  Runestenen, 
og  netop  som  her,  i  samme  Skikkelse  —  kun  lidt  mindre.  Jfr. 
Side   18. 

Til  nærmere  Belysning  heraf  gives  paa  de  2  følgende  Blade 
5  Afbildninger  af  dette  Tegn  anvendt  til  Smykker,  fundne  her 
i  Landet  paa  andet  Sted  uden   Ledsagelse  af  Skrift. 

Første  Tavle.  Nr.  1  er  fra  Romersdal  paa  Bornholm,  og 
\r.  2  er  fundet  paa  Sejrø.  Paa  anden  Tavle  er  Nr.  3  fra  Mande- 
mark paa  Mon,  Nr.  i  fra  Vaalse  paa  Falster,  og  Nr.  5  fra  et 
ukjendt  Findested. 

Jfr.  i  Aarboger  for  nord.  Oldk.    1876,  S.  125. 


<-:^t§IM^- 


Nr.  1. 


Riimersdnl,  Bornholm. 


Nr.  2. 


Sejrø. 


Nr.  3. 


Nr.  4. 


Vaalse. 


W      i 


Nr.  5. 


Mandemark,  Men. 


11  kjen rit   Findesled. 


Til  87.  Afbildning. 


6« 


Sædding-Runestenen. 


Den  er  indsat  fra  gammel  Tid  i  Kirkemuren  saaledes,  at  Pladsen 
omtrent  passer  til  Mandshojde;  det  er  en  lille  Sten,  og  dog  meget 
særegen,  eftersom  der  ikke  synderlig  er  lagt  an  paa  Indskriften, 
der  kun  bestaar  af  de  3  Runer  HÆR  og  nedenunder  M  —  ret 
som  om  det  antydedes,  at  her  er  (hviler)  M  uden  nærmere  Til- 
kendegivelse af  Navnet.  Herimod  er  der  anbragt  et  forholdsvis 
temmelig  stort  Mandehoved,  om  hvilket  man  ikke  kan  andet 
end  antage,  at  det  har  paa  en  eller  anden  Maade  Hensyn  til  den, 
som  Stenen  og  Bogstaverne  dog  maa  angaa.  Het  findes  til  venstre 
for  Runerne. 

Saadanne  eller  lignende  Mandehoveder  findes  hyppig  i  Kirke- 
murene, og  desaarsag  er  til  Jævnførelse  anbragt  tre  ved  af- 
bildningen, af  hvilke  det  lille  Hoved  toroven  findes  i  Hunseby 
Kirke  paa  Lolland,  det  lille  forneden  i  Sennels  Kirke  i  Ty,  og 
de  to  Hoveder  sammen  i  Flade  Kirke  paa  Morso. 

(Alene  i  Vestervig  Kirkes  Taarn  i  Ty  er  der  4  Hoveder  ind- 
bugget,  men  de  ere  bedækkede,  jlr.  i  Aarb.  f.  nord.  Oldk.,  1876. 
S.  32.1 
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Til  88.  Afbildning 


6" 


Handbjærg-Runeindskriften. 

Ligesom  Brondum-Kuntindskriften  kun  havde  faa  Bogstaver,  i  det 
hele  5  med  det  latinske  Urd  SAKRA,  saaledes  har  denne  blot 
4  Tegn,  hvilke  dog  ikke  danne  noget  Ord;  naturligvis  antyde 
de  noget,  uden  at  det  dog  kan  vides,  hvad  de  skulle  belyde,  og 
formodentlig  er  hvert  Bogstav  i  Betydning  af  et  Ord.  Paa  samme 
Maade  er  det  vel  her  med 

ISLI 
som  med  den  bekjendte  Formel  IISRI  (Jesus  Nazareus  Rex  Ju- 
dæorum.l  Saavidt  imidlertid  vides  er  ISLI  ikke  saaledes  vedtaget 
til  bestemt  Anvendelse,  og  man  kan  kun  tænke  sig  en  Mening  deri, 
f.  Ex.  Jesus  Salvator  Libera  Invocantes,  —  eller  en  lignende.  Ihvor- 
vel Indskriften  forsaavidt  intet  kan  udsige  for  os,  saa  er  den  dog 
ved  Sledet,  hvor  den  er,  omtrent  2  Mil  nordost  for  Holstebro, 
ikke  uden  Vigtighed  som  Vidnesbyrd  om,  at  Runerne 
dog  ogsaa  paa  dette  afsides  Sted  have  været  kjendte  og  be- 
nyttede ned  i  Middelalderen.  Havde  ikke  Handbjærg  Kirke  denne 
Mærkelighed,  vilde  der  være  en  stor  Strækning  paa  Vestsiden, 
hvor  der  slet  ikke  var  noget  med  Runer,  nemlig  ligefra  de 
islamiske  indtil  Hanning  (som  nylig  omhandledes)  et  l'ar  Mil  syd 
For  Ringkjobing.  Dette  Ode  afbrydes  saa  godt  ved  Handbjærg- 
Indskrifteu,  hvorved  en   Forbindelse  opretholdes. 

14* 
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Som  Tillæg  hertil  medtoges  paa  Afbildningen 

Søborg-Runeindskriften  og  Baarse-Funtindskrift. 

Indskriften,  der  var  forhen  i  det  bekjendte  Søborg  i  det 
nordlige  Sælland,  i  Kirken  —  og  nu  er  i  Musæet  her  (hvilket 
ikke  er  anført  paa  Afbildningen)  er  enesta aende.  Ligesom 
Hvidbjærg-lndskriften  opfordrede  til  en  bestemt  Forbon,  saaledes 
opfordrer  denne  ved  sit 

AUÆ  MARIA 
til  Andagt  i  Almindelighed.  Det  er  egentlig  hojst  mærk- 
værdigt, at  denne  forst  og  sidst  brugte  Bonformular  er  blevet 
stillet  frem  til  Beskuelse  og  Erindring  for  alle  og  just  fremstillet 
i  Runer;  Tegnene  for  A  og  Æ  |E)  vise,  at  de  ere  fra  Tiden  ned 
i  Middelalderen.  Stenen  er  flad  og  tynd,  den  er  vel  omtr.  I  Alen 
lang  og  V*  Alen  bred  og  let  flyttelig,  saa  den  kunde  bæres, 
hvorhen  det  skulde  være  i  Kirken  efter  Omstændighederne.  Da 
jeg  undersøgte  og  tegnede  den,  1838,  havde  den  sin  Plads  inde 
i  Kirken,  og  den  overraskede  ved  at  være  ligesom  stillet  til  Skue 
for  at  gjdre  sin  Virkning  som  i  gamle  Dage,  dengang  Runerne 
endnu  som  saadanne  maa  have  tiltalt. 


Funt-lndskriften  i  Baarse  giver  sammen  med  Efterretningen 
paa  Latin  om,  hvem  der  har  ladet  den  gjdre  og  hvem  der  har 
gjort  den,  Rune- Bogstavrækken,  jfr.  dem  i  Aastrup  og  Mønsted. 
Denne  er  fuldstændig  (og  giver  endog  efter  Rækken  endda  3  Tegn 
til)  og  korrekt,  kun  er  der  mulig  en  Fejl  ved  8de  Rune,  —  dog 
ses  det  strax,  at  den  ligesom  de  to  andre  er  fra  Tiden  ned  i 
Middelalderen.  Men  det  forstaar  sig,  det  var  ogsaa  Tiden,  då 
saadanne  Rækker  behøvedes  og  gjorde  Nytte.  —  Det  hele  Mindes- 
mærke er  omhandlet  i  Ann.  f.  nord.  Oldk.   1846. 


Til  89.  Afbildning. 
London-Runestenen. 


Det  syntes  passende  at  indfore  denne  Runesten  iblandt  Afbild- 
ningerne som  Tillæg  dertil,  da  den  øjensynlig  er  af  dansk  Op- 
rindelse. Den  blev  opdaget  1852  paa  St.  Pauls  Kirkegaard  i 
London,  og  laa  25  Fod  dybt  nede  i  Jorden.  Kort  efter,  88/s  52, 
blev  den  meddelt  i  »The  illustrated  London  News«,  og  med  Be- 
nyttelse af  den  der  givne  Tegning  og  en  Gibsafstobning  her  i 
Musæet  er  den  her  afbildet. 

Indskriften  er  meget  tydelig  paa  det  første  Bogstav  nær, 
hvilket  dog  uden  Tvivl  er  F,  saa  den  altsaa  er  saalydende: 

FIN(N)A  :LET:LEGIA  :  STIN  : PENSI : ALK . TLKI  : 

Den  er  saaledes  endnu  olddansk,  og  i  tilsvarende  Is I. 
ligefrem : 

Finna  let  leggja  stein  henna  ok  Tuki. 

FIN(N)A  er  Kvindenavnet  til  Finnr,  og  Navnet  i  det  hele 
er  nærmere  omtalt  ved  den  store  Skjern -Runesten.  LET  svarer 
aldeles  til  den  isl.  Datid  af  itat  lata",  og  TLKI  er  det  saa  be- 
kjendte    danske    Mandsnavn.      Ifølge    Indskriften    er  Stenen  ikke 
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„rejst"  eller  „sat",  men  lagt,  og  er  altsaa  en  Gravsten,  men 
saa  meget  mærkeligere  er  det,  at  Sproget  ikke  er  nyere  (om 
der  end  er  Tegn  til  begyndende  Nyhed),  og  at  Stenen  er  ud- 
styret med  en  Dyrefigur  (vel  snarest  at  en  Love)  paa  gammel  Vis, 
ved  hvilken  man  endog  kommer  til  at  tænke  paa  den,  som  findes 
paa  den  store  Jællinge  Runestens  and.en  Side. 

Mindesmærket  maa  være  omtrent  fra  Aar   1 000,    mulig  dog 
lidt  senere. 


At  dette  Mindesmærke  er  kommet  frem  i  London,  er  saa  let 
at  forstaa.  Om  de  Danskes,  ikke  altid  blide,  Nærværelse  i  Eng- 
land lever  der  endnu  i  Folket  mange  Minder  af  forskjellig  Art. 
Stundum  kunne  disse  falde  overraskende,  —  Udtrykket  Kto  have 
the  Dånes"  om  et  vist  Ildebefindende  er,  i  al  sin  Besynderlighed, 
saaledes  meget  betegnende.    Jfr,  i  „Notes  and  Queries"  23/s  1878. 
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Undersøgelser 

om  og  med  Hensyn   .Tælling-e -Runestenene, 

o  in  Rigets  Samling  navnlig  i  Henhold  til   dem, 

om  Gorm  den  gamle  og  Thy  re  Danebod,  osv. 


Um  Rigets  Samling  ved  Gorm  den  gamle  meddele  de 
danske  historiske  Kilder  ikke  det  allermindste,  —  forsaavidt  give 
de  snarere  en  Antydning  i  modsat  Retning,  i  det  han  almindelig 
gives  Øgenavnet  tden  loje"  (hin  logæ),  —  og  denne  fuldstændige 
Tavshed  er  saa  meget  mere  paafalde nde,  som  de  berette  bestemt 
om  Thyres  Virksomhed  med  Hensyn  til  Danevirke,  hvilken 
Bedrift  ogsaa  Folkesagnet  gjennem  Tiderne  har  forherliget.  Man 
maa  derfor  se  sig  om  efter,  hvad  ellers  nordiske  Kilder  mulig 
kunne  bringe1). 

Ved  dette  Æmnes  Undersøgelse  er  det  vel  at  lægge  Mærke 
til,    at    Forholdene    her    vare   anderledes    end   i   Norge, 


')  Snorre  har  da  ogsaa  i  Heimkringla,  i  Harald  haarfagers  Saga  3.  Kap.  navnlig,  Med- 
delelser, som  man  ikke  kan  andet  end  lage  Hensyn  til,  —  Snorre  lader  Gyda  sige: 
„{»at  bykki  mér  undarligt  .  .  .,  er  engi  er  så  konungr,  er  svå  vili  eignast  Noreg 
ok  vera  einvaldi  yflr,  sem  Gormr  konungr  at  Danniorku  eda  Eirikr  konungr  at 
Uppsolum".  Snorre  var  en  saa  forstandig  Mand  og  gjengav  ikke  uden  videre  hvad 
han  havde  som  Kilder,  at  man  ikke  kan  gjore  sig  fortrolig  med  denne  Meddelelse; 
Harald  var  jo  forud  i  Tiden  for  Gorm,  som  altsaa,  naar  saa  skulde  være,  snarest 
maatte  tage  ham  som  Exempel.  Hvordan  Snorre  har  tænkt  sig  dette,  kan  man 
ikke  just  vide,  men  nogen  Vejledning  giver  dog  den  Efterretning  i  Olafs  sagaTrygg- 
vasonar  (i  Fornm  S.  3,  119),  at  Kong  Gorm,  da  han  d«de,  ,,hafui  verit  konungr 
10  tigi  vetra",  3:  været  Konge  i  100  Aar  ien  af  Membranerne  har  dog  70  isteden 
for  100),  —  og  Fortsættelsen  lyder  ganske  rigtig  „haugr  mikill  var  vorpinn  eptir 
Gorm  koniing"  Man  ophører  imidlertid  næsten  med  at  undre  sig  over,  hvordan 
en  Misforstaaelse  kan  have  gjort  sig  gjældende,  da  selv  Sveinbj.  tgilsson  i  vor  Tid 
lader  (i  Fms.  12  og  ligeledes  i  Ser.  hist.  Isl.  12)  Gorm  blive  Konge  842  og  Harald 
haarfager  derimod  861,  —  og  det  uden  Angivelse  af  nogen  Hjemmel.  Tidsreg- 
ningen forbyder  saaledes,  at  dette  Hovedudsagn  kan  benyttes. 
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hvor  det  gjaldt  om  i  det  vidtstrakte  Land,  der  var  lidet  tilgjænge- 
ligt,  at  undertvinge  flere  sideordnede  Riger  og  kue  deres  Konger; 
her  var  der  paa  den  Tid  ingen  saadanne  Riger,  —  derimod 
alene  Smaakonger,  som  herskede  i  en  eller  anden  Del  af  en 
Provinds,  de  saakaldte  Næskongei  og  andre  mindre  Magthavere. 
Desaarsag  kunde  ogsaa  alt  her  gaa  mer  stille  af  uden  Opbevarelse 
al  Efterretninger  derom.  Men  der  kan  derfor  alligevel  nok  have 
været  noget  at  arbejde  paa  i  en  længere  Tid,  inden  alt  kom 
sikkert  paa  samme  Haand,  da  vi  vide  bestemt,  at  der  endnu 
for  Harald  Gormsson  var  noget  at  gjore  i  den  Henseende. 

Enkeltheder  tor  man  ikke  indlade  sig  paa;  dog  ligger 
det  nær  at  antage,  at  Thyre  har  vistnok  —  middelbart  eller 
umiddelbart  —  kunnet  bringe  sin  gode  Anpart  fra  sit  oprindelige 
Hjem  i  den  sydligste  Del  af  Riget.  Men  Enkeltheder  i  øvrigt 
kan  man  ikke  gaa  ind  paa,  for  ikke  at  føres  paa  Vildspor2). 

De  frankiske  Annaler  tilkjendegive  noksom,  at  deri  den 
første  Del  af  1).  Aarhundrede  sydpaa  i  Riget  var  flere  samtidige 
Konger,  tildels  stridende  med  hinanden,  —  ligesom  ogsaa  at  der 
ii    dels    sydvestligste    Del    saaledesi    var  ^principes''    og   ^populi". 


')  Det  berettes  i  Olafs  Saga  Trygevas.  iFornm.  S.  1.  116),  at  Gntipa,  Konge  i  Jyl- 
land, o\  er  vandtes  al  Gorm,  som  derefter  angreb  en  anden  Konge  ved  Navn 
,Silfraskalli"  (aabenbart  ogsaa  i  Jylland)  ol  o\ervandt  ham  „Eplir  bat  —  hedder 
det  derpaa  —  gekk  Gormr  npp  å  Jntland,  ok  for  svå  herskildi,  at  hann  eyddi  ollum 
konungum  allt  sudr  til  Slés".  I  „Påttr  af  Ragnars  sonum",  hvor  Texten  er  hentet 
fra  „Hauksbok",  i  Fortiald.  s.  Nurdr]  1.355  findes  oet  samme  i  al  Korthed  uden 
Navne  og  mærkværdigt  nok  enslydende  med  Hensyn  til  „eyddl — Slés",  kun  at  der 
paa  sidste  Sted  er  den  vigtige  Variant  „Neskonungum".  I  og  for  sig  kan  Efterret- 
ningen være  meget  rigtig,  men  den  tindes  dog  —  som  det  synes  efter  samme 
Kilde  væsentlig  —  ligisom  paa  Ildkanterne,  thi  i  KnVtlinga- og  Jdmsvikinga  Saga 
der  ere  de  egentlige  Sagaer  om  Danmark,  findes  intet  derom  Paa  den  anden  Side 
kan  man  ikke  saa  lige  just  efter  Ordene  tage  Efterretningen,  med  Hensyn  til  For- 
holdene med  Riget  i  ferste Halvdel  af9.  Aarhundrede,  i  Rimberti  vita  Ansgarii; 
det  hedder  der  om  Kong  Erik  „qui  lune  solus  monarchiam  regni  tenebat  Danorum", 
jfr  i  Scriptt  r.  Dan  1.469,  jfr.  436.  —  Om  Øerne  og  Skaane  forlyder,  saavidl  vides, 
ikke  det  allermindste  fra  nogen  Side. 


OM   JÆLLINGE-MINDESMÆRKERNE.  219 

der  ikke  vilde  fulde  til  Foje;  delle  sidste   rundt  oftere  vistnok  til 
forskjellige  Tider  Sted  i  hine  Dage*). 

Man  kan  godt,  og  vistnok  med  Sikkerhed  antage,  at  Riget 
har  været  sandel  og  atter  adskilt,  mulig  endog  oftere,  i  Tiderne 
længe  for  Gorms  Tid,  —  men  alligevel  bliver  del  dog  vist,  at 
forholdene  i  10.  Aarhnndrede  gjorde  en  Samling  nød 
vendig.  Man  behøver  ikke  al  agte  paa  liere  Tegn  dertil,  som 
her  og  der  vise  sig,  men  det  fremgaar  med  Bestemthed  al  den 
store  Jællinge- Runestens  Indskrift,  der  imod  Slutningen  ligefrem 
udsiger,  at  Kong  Harald  ,  vandt  sig  Danmark  helt",  hele  Dan- 
mark. Deri  ligger  noksom,  at  Riget  havde  været  adsplittet  og 
nu  ved  ham  var  fuldstændig  samlet  igjen,  derimod  kan  intet 
sluttes  deraf  om,  hvor  meget  han  havde  udfort,  —  Udtrykket 
„helt,  hele''  synes  at  antyde,  at  der  var  arbejdet  iloi vejen  for 
ham  laf  Thy  re  og  Gorm    altsaa)    og  at  han  havde  bragt  det 


'I  I  Ulfstens  Rejsel  eietning  lil  kong  .-F.lfred  bereltes  del,  al  Bornholm  havde  sin 
egen  Konge,  —  allsaa  langt  ind  i  2.  Hahdel  ;il  9.  Aarh..  og  nogen  anden  Efterretning 
haves,  saavidt  vides,  .ikke  om  dette  Landskab  Dot  er  saa  meget  naturligt .  at  en 
stone  0  lånet  ude  i  Havet  kunde,  i  en  Udstykningens  Tid,  til  en  vis  Grad  hævde 
nogen  Uafhængighed. 

I  Langebeks  —  saa  vigtige  „Excerpter'  (som  de  kaldes),  der  i  stort  Omfang 
gjemmes  i  det  st.  kgl.  Bibliothek.  angaar  Nr.  148  „Konger  i  Jylland"  og  Nr.  143 
„Nordiske  Konger  og  Helte",  hvilke  begge  frembyde  overraskende  Optegnelser. 

Sagnet  har  endog  i  enkelte  Tilfalde  en  Sysselkonges  Navn  bevaret,  —  Ex- 
empel  giver  Samlingen  af  gamle  Danske  Folke\iser  ude.  a<  Sv.  Grundtvig,  2  646, 
hvor  der  nævnes  en  „Konge"  i  Varde  Syssel,  der  hed  Ostmar. 

Mest  fremtrædende  ere  de  saakaldte  Næskonger;  m>  d  Hensyn  til  Danmark 
nævnes  de  næppe  uden  paa  hint  Sted  i  uvenstaaende  Anni.  i  Hauksbdk.  derimod 
saa  meget  mere  fra  de  andre  nordiske  Lande  Meget  oplysende  er  Udtrykket  i  el 
norsk  Brev  (i  Kornm.  Sognr,  9  255).  „|>å  munu  mareir  vera  neskonungainir  brått" 
i  Beretningen  om  Forhandlingerne  i  Anledning  af  Hakon  Hakonsons  Tiltræden  fm  st 
i  13.  Aarh,  —  nemlig  at  der  snart  vilde  komme  mange  Nifiskonger,  hvis  ban  ej  blev 
Konge.  At  mærke  er  en  uRelterbod"  (i  Norges  gi.  Love  3.  32)  fra  12S0— 99.  ,  Næskonge" 
blev  endog,  ned  i  Tiden  et  Personnavn,  —  i  Diplom  Norveg.  1.565  anfores 
ira  1442  „Neskononger  Ulfsson";  i  Sveirig  ligeledes,  —  en  Karl  Næskouungsson 
var  1326  Consiliarius  regni  Svedte.  Hos  os  t  Danmark  er  vistnok  kun  en  meget 
svag  Erindring  tilbage,  —  paa  Karten  fra  Silkeborg  til  II  im  mel  bjærg  et 
har  man  ret  Lejlighed  til  (1855)  af  Baadfnreren  at  hure  Sagn  om  Næssekongernes 
Færd  fordum  paa  de  i   Seerne  fremspringende  skovklædte  Landtunger 
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dertil,  at  alt"  var  erhværvet.  Antydninger  med  Hensyn  til 
Kong  Harald  haves  slet  ikke,  med  mindre  Ordene  paa  den  store 
Aarhus  Runesten  tilsidst  da  Konger  sloges",  skulde  have  Hen- 
syn til  en  Begivenhed,  der  stod  i  Forbindelse  med  hans  endelige 
Erhværvelse  af  det  hele,  —  Indskriftens  Tid  passer  meget  godt 
dertil. 

Det  vil  være  nødvendigt  herved  at  omtale,  at  den  store  Jæl- 
linge-Runestens  Indskrift  har  været  Gjenstand  for  — 
Paasagn  om,  at  den  ikke  var  fra  hin  gamle  Tid,  henimod 
Slutningen  af  10.  Aarhundrede,  men  fra  en  meget  nyere  Tid. 
Det  var  Th.  Torfæus,  tRerum  Norvegicarum  Historiographus", 
der  egentlig  begyndte  hermed,  og  det  kunde  forsaavidt  være 
farligt  nok,  da  han  ellers  var  en  Kritiker  og  naturligvis  kjendte  de 
gamle  Kilder    og    det   gamle  Sprog  godt;    efterat  han  i  sit  Skrift 

Trifolium  historicum",  fra  1707,  paa  fol.  b  har  givet  et  Slags 
Læsning  (uden  Kildeangivelse)  af  Indskriften  bryder  han  ud  i 
stærke  Ord  om,  hvor  forsk  jelligt  dette  var  fra  det  gamle,  uden 
mindste  Angivelse  i  det  enkelte.      „Qvam  abludat  hæc  inscriptio 

a  veteribus,  genioqve  lingvæ  antiqvioris,  qvæ  iis  temporibus  in  usu 
„eratj  et  rythmis  eo  ævo  runieis  literis  exaratis,  qvos  genuinos 
4iabundé  novimus,  cuivis  conferenti  facile  patebit.  Nos  ita  con- 
4ieludimus  Inscriptionem  hane  longo  post  fata  Gormii  tempore 
.compositam  esse,''  —  og  strax  nedenfor  hedder  det:  (<Neqve 
uGormi,  sed  nec  Haraldi  tempora  genius  ille  sive  idioma  inscrip- 

tionis  attingere  [lotest,  utpote  longe  reeentior".  Disse  Udbrud 
vilde  være  berettigede,  hvis  det  ikke  var  et  fuldstæn- 
digt Vrængebillede  af  Indskriften  der  kritiseres,  og  hvor- 
ledes Torfæus  er  kommet  til  at  give  det,  er  ikke  til  at  forstaa. 
Indskriften,  som  den  i  Virkeligheden  er,  anfægtes  ikke  i 
mindste  Maade  deraf,  thi  enhver,  som  kjender  denne  og  kan 
bedomme  den,  vil  erkjende,  at  den  er  aldeles  korrekt  i  det 
gamle  Sprog  i  den  ældste  Form,  dette  kjendes  i  som  nedskrevet, 
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øg  endda  arkaiserende  derud  over,  saavel  med  Hensyn  til 
Ordfornier  som  Bogstavtegnenes  Anvendelse,  -  selvfølgelig,  eftersom 
den  er  omtrent  200  Aar  ældre  end  det  ældste,  der  haves  skrevel 
fra  Island.  Slottet  paa  Torfæus  angav  H.  Gram  i  sine  Noter  til 
Meursii  historia  Danica  (Sp.  141),  at  denne  paagjældende  Hune- 
indskrift var  yngre  og  uægte,  og  han  gjorde  det  ganske  kort 
uden  videre;  men  alligevel  har  Udsagnet  paa  dette  Sted  gjort 
storre  Skade  end  det  oprindelige  Udsagn,  thi  Torfæi  Skrift  var 
kun  bekjendt  hjemme  og  det  endda  ikke  for  mange,  hvorimod 
Meursii  Værk  var  at  finde  overalt.  H.  Gram  udtalte  sig  blot  i 
Almindelighed  og  undlod  klogelig  at  sige  noget  om  hine  af 
Torfæus  paaberaabte  urythmi",  skrevne  i  den  Tid  (iO.  Aarh.i 
med  Runer,  hvis  Ægthed  vi  fuldelig  |4(abunde'j  erkjende".  be- 
synderligt nok  er  det  gaaet  saaledes,  at  Torfæus,  i  det  han  vilde 
fælde  Jælliiige-Runeindskrilten,  selv  gjorde  et  stort  Fald  ved  at 
paakalde  hine  jrythmi"  som  Modstykke  og  egentlig  afgjorende. 
H.  Gram  undlod  naturligvis  at  omtale  dem,  fordi  de  vare 
ubekjendte  for  ham  (og  hans  samtidige,  ligesom  for  Efter- 
tiden, og  for  os);  og  i  den  Henseende  er  han  (hvis  Udsagn 
ikke  betyde  meget  hvad  Runemindesmærker  og  det  gamle  Sprog 
angaar)  en  fuldkommen  Avtoritst,  som  alle  ville  erkjende,  da 
ingen  kjendte  de  danske  historiske  Kilder,  og  hvad  der  vedkom 
dem,  som  han;  —  han  er  da  ogsaa  den,  der  gav  Ideen  til  Sam- 
lingen af  ( Scriptores  rerum  Danicarum",  som  Langebek,  hans 
Elev,  siden  udførte.  Heldigvis  har  selve  Langebek  omtalt  de 
her  nu  oftere  nævnte  „rythmi";  Udgaven  af  Svenonis  Agg. 
historia  Danica  i  Scriptores  I.  medførte  som  sædvaidig  righoldige 
og  udforlige  Anmærkninger  af  ham,  og  I.  51  fremsætter  han  sine 
Sporgsmaal  i  Anledning  af  Torfæi  Indvendinger.  Først  og  frem- 
mest sporger  han,  hvor  og  hvilke  (ubi  et  quinam)  ere  disse  (rythmi 
Runici'?  Og  hertil  sporger  han  med  fuld  Foje,  hvad  det  er  for 
Tegn  til  [Nyhed  i  Indskriftens  Sprog,  som  der  tales  om?  —  Om 
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man  har  forvisset  sis  om  at  have  sikker  Tegning  af  Indskriften? 
—  Ug  fra  hvilken  anden  Tid  Indskriften  skulde  hidrøre?  Torfæi 
rythmi  Kunici"  har  Langebek  altsaa  ikke  haft  den  fjærneste 
kundskab  om.  Fra  Arnås  Magnæus,  der  ellers  ogsaa  kjendte 
alt,  og  fra  hans  store  nordiske  Haandskriftsamling  haves  heller 
ikke  noget.  Det  forbliver  saaledes  en  Gaade,  hvad  det  er,  som 
Torfæus  har  ment,  hvorved  han  er  kommet  til  at  strande.  Det 
eneste,  jeg  kan  tænke  mig,  er,  at  han  har  kjendt  et  af  de 
gamle  islandske  Skjaldekvad  omtrent  fra  den  paagjældende  Tid 
skrevet  i  nyere  Tid  med  Runer,  (navnlig  i  17.  Aarhundredes 
første  Halvdel,  saaiedes  som  O.  Worm  i  Mon.  Dan.  og  St.  Joh. 
Stephanius  i  Udgaven  af  Saxo  altid  plejede  at  gjdre,  naar  de  an- 
førte noget  af  den  gamle  islandske  Litteratur,  —  og  at  han, 
uvidende  om  denne  ganske  vist  vilkaarlige  Skik,  derved  er  blevet 
forledt  til  at  tage  fejl.  —  Det  er  saa  langt  fra  at  Indskriften, 
»om  den  virkelig  er,  anfægtes  af  disse  løse  Paastande,  at  den 
netop  derved  kommer  til  at  staa  i  et  klarere  og  sikkert  Lys. 

Fra  Lpsala  gjorde  Reenhielm  i  sin  Lidgave  af  Thorstein 
Vikingsons  Saga  1680  nogen  Udsættelse  paa  den  store  Jællinge- 
liuneindskrift  paa  Grund  af,  at  JNurviag"  stod  deri,  hvilket  imid- 
lertid tilstrækkelig  blev  imodegaaet  af  C.  Worm  i  Udgaven  af 
Åres  Islendingabok  i  Oxford  17  16)  allerede.  I  Indskriften  staar 
blot  JNorge",  men,  da  der  lige  foran  staar,  at  Harald  uvandt 
al  Danmark",  bliver  der  ligesom  tilbage  af  al  en  Gjenlyd  med 
Hensyn  til  Norge,  —  ganske  vist  har  det  ogsaa  en  Tid  kunnet 
siges  f.  Fx.  efter  Haiald  Graafelds  Død,  og  sikkert  ogsaa  i  storre 
Udstrækning,  naar  kildernes  Urd  tages  ret  i  Betragtning;  ifølge 
Udtrykkene  og  Sammenhængen  i  Heimskr.,  Ol.  Tryggv.  II.  12. 
og  15.  kap.,  ijl'r.  Fornm.  Sogur,  1.85.87.90,  samt  Usk.  32 —  36) 
har  kong  Harald  nemlig  underlagt  sig  hele  Norge,  ja  det  siges  endog 
ligefrem  i  Fsk.  Side  30 :  <4På  eignadisk  Haraldr  Gormssunr 
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alt  Psoregs  veldi"4).  Og  dog  cre  disse  Ytringer  nedskrevne 
lang  Tid  efter  hine  Begivenheders  Afslutning.  —  Indskriftens  Udsagn 
har  altsaa  ogsaa  her  sin  fulde  Rigtighed. 

Hvad  angaar  den  mindre  Jællinge-Runesten,  da  har 
Torfæus  dog  netop  berørt  den,  i  det  han  gaar  over  til  at  handle 
om  (iMonumentum  Jellingense",  (og  efterat  alt  det  øvrige  storre 
er  her  omtalt,  skulde  dette  dog  ogsaa  nævnes)  —  hvilket  han  indleder 
saaledes:  ,  Thyram  marito  vivo  excessise,  monumentum  Jellingense 
(den  mindre  jo)  forte  alicui  persvaserit,  cum  id  ipsi  a  marito  exci- 
talnm  inseriptio  runica  testetui'.  Qvanti  vero  illa  sit  momenti  ut 
facilins  dijudicare  qveat  cordatus  lector,  heic  subjicimus"  (Læs- 
ningen alene  af  den  store  Jællinge-lndskrift,  som  han  —  efter 
det  ovenfor  omtalte  —  har  den!)  Han  synes  at  sammenblande 
den  store  og  den  lille  Jællinge-Runesten,  ja  slet  ikke  al  have 
kjendt  sidstnævnte,  —  det  hele  er  holdt  uklart.  Dette  fremgaar 
yderligere  af  det  følgende,  thi  efterat  han  har  udraabt  sit  "qvam 
abludat"  etc.  og  talt  om  sine  "rythnii  Runici  genuini"  ( j ir.  i  del 
foregaaende),  siger  han:  jNodum  hunc  Tr.  Arnkiel  ita  decidit 
magis  qvam  solvit,  ut  excitatum  uxori  adhuc  vivæ  a  marito 
saxum,  (om  Gorms  akubl"  for  Thyre  har  den  store  Jællinge  Sien 
som  bekjendt  intet,)  a  filio  vero  Haraldo  post  mortern  reparatum 
arbitretur".  Saa  meget  ses  dog  bestemt,  at  han  tror,  al  Thyre 
er  død  efter  Gorm. 


4)  Torfæus  ytrer  ogsaa  noget  med  Hensyn  til  Norge  og  erklærer:  „totam  (Norvegiam) 
sibi  iHaraldus)  subjecenit  posl  Haraldi  Grafeldi  cædem",  dog  ere  hans  Ytringer  vel 
knappe,  og  han  synes  ikke  at  have  erindret  det  ovenfor  sidst  anførte  Sted  Ira  Ksk. 
Og  det  er  besynderligt,  at  han  stiller  det  (urigtig)  saaledes,  at  ogsaa  Norge  —  efter 
Indskrilten  —  blev  kristnet  af  Kong  Harald.  Men  hojst  mærkværdigt  er  det,  at 
han,  inden  han  forlader  delte  Æmne.  kommer  til  at  gjore  et  Fald  endnu,  i  det  han, 
som  antastede  Indskriften  saa  stærkt  for  formentlig  .Nyheder,  selv  paafører  denne 
en  Uting  og  Umulighed:  —  uden  videre  antager  han  den  ^traditionelle"  Læsning 
„Kessor"  (af  de  to  Ord  i  Indskriften  efter  SA  HARALTR)  som  tilstædelig,  ihvorvel 
den  er  aldeles  imod  hvad  der  læses  og  imod  Sproget  Ml  enhver  Tid  lian  benytter 
det  endog  ligefrem  ved  at  skrive:  „Quod  autem  Cæsarem  se.  æmulatlone  qnadam 
imperatoris  Ottonis  vocarit  (Haraldus),  nihil  håbet  absurdi". 
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Efterat  disse  Torfæana  nu  (for  første  Gang  vel)  ere  udredte 
som  det  dog  udkrævedes,  maa  der  tales  lidt  om  den  følgende 
Tid  med  Hensyn  til  disse  Indskrifter.  Efter  Langebek  var  det 
længe  ganske  stille,  S.  Abildgaard  blev  efter  hans  Foranstaltning 
sendt  rundt  om  i  Landet  for  at  tegne  Runemindesmærkerne, 
men  derved  foranledigedes  ikke  noget  litterært  Forelagende.  Op- 
dagelsen af  de  "2  Runestene  ved  Slesvig  fremkaldte  en  Mono- 
grafi, jfr.  i  l.Afd.  S.  141  og  202,  1799,  og  derefter  begyndte  dog 
nogen  Bevægelse,  navnlig  ved  Nyerup.  Han  viede  4.  Bind  af 
sine  »hist.  stat.  Skildr,  af  Danm.  (1804)  til  ^Oldsagerne".  Wer- 
lauff  og  Rask  fremtraad  for  første  Gang  i  Anledning  af  Glavendrup- 
Runestenen,  henholdsvis  i  Skand.  S.  Skr.  I  807  og  i  Ny  Minerva  1 808 ; 
paa  førstnævnte  Sted  skrev  INyerup  om  Tryggevælde  -  Stenen. 
De  stiftede  (  Antikvariske  Annaler"  vare  en  meget  god  og 
bieve  en  frugtbar  Gjerning.  I  sammes  4.  Bind,  1827,  omhandledes 
netop  Jællinge  Mindesmærkerne  af  F.  Magnusen  og  Rask. 

Havde  der  længe  været  Stilhed  aldeles  og  derefter  jævn 
Virksomhed,  saa  blev  der  gjort  Larm  af  F.  C.  Dahlmann,  da  han 
i  I .  Bind  af  sine  »Forschungen  auf  dem  Gebiete  der  Geschichte« 
(18201  stærkt  angreb  Jællinge-Runestenene,  hvilket  gjentoges 
(mindre  stærkt)  i  1.  Bind  af  Gesch.  von  Danemark,  1840.  Han 
indlader  sig  slet  ikke  paa,  Punkt  for  Punkt,  at  gjennemgaa  Ind- 
skrifterne i  sproglig  Henseende  for  at  paavise,  at  de  ikke  stemte 
med  det  gamle  Sprog  i  dets  Helhed  og  dets  Enkeltheder,  hvilket 
vilde  have  været  en  sikker  Fremgangsmaade  og  deri  eneste,  der 
kunde  støtte  hans  Bestræbelse  for  at  gjbre  dem  til  saa  lidt  som 
muligt.  Derimod  giver  han  under  megen  Ordrigdom  mange  Ind- 
fald til  bedste,  —  saaledes  siger  han  med  Hensyn  til  den  lille 
Jællinge-Sten  og  den  Antagelse,  at  den  var  sat  af  Gorm  til  Ære 
for  Thyre,  mens  hun  levede  endnu,  at  en  saadan  Æresbevisning 
vilde  i  vor  Tid  fremkalde  Splid  i  Ægteskabet.  Det  er  kun  en 
daarlig    og    uværdig   Maade    at   føre  Bevis   paa,    og  i  hvert  Fald 
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kunde  der  svares  derpaa,  at  Anskuelserne  om  mange  Hovedting 
vare  forskjellige  i  Oldtiden  og  nu.  Angaaende  den  store  Jællinge- 
Runesten  erklærer  han,  at  den  giver  |for  her  ikke  at  gaa  videre) 
etwas  unrichtiges  iiber  Norwegen",  et  Udsagn  der  ikke  kan  holde 
sig.  efter  hvad  ovenfor  er  blevet  paavist.  Derimod  hævder  han 
kjækt  (iIvessor",  hvilket  ikke  kan  være  af  litterære  Grund,  da  det, 
som  omtalt,  er  en  Uting  og  en  Umulighed.  Hvor  megen  Be- 
tydning Dahlmann  mulig  end  kan  have  haft  ved  sin  øvrige  \irk- 
somhed,  saa  har  han  dog  paa  dette  Omraade  slet  ingen  —  han 
kjendte  li  lidt  slrængere  Forstand|  ikke  det  gamle  nordiske  Sprog, 
lige  saa  lidt  som  Runemindesmærkerne.  C.  Molbech  optog 
efter  Dahlmann,  som  det  synes,  at  tale  uvenlig  og  nedsættende 
om  Jællinge-Runestenene;  i  sit  Nordiske  Tidsskrift,  4.  Bind,  fra 
Aaret  1836,  udtalte  han  sig  efter  Lejlighed  derom,  og  som  et 
Bevis  paa  hans  Sagkundskab  maa  hans  Ytring  anføres,  at,  hvis 
den  mindre  Jællinge  Runesten  virkelig  hidrorte  fra  Gorm,  var  det 
dermed  algjort,  at  Runestene  vare  til  saa  tidlig.  Paa  et  andet 
Sted  erklærer  han  [i  Fortæll.  og  Skildr,  af  den  danske  Historie, 
1850,  S.  27  4),  at  det  er  et  ^besynderligt  Uheld,  at  de  for  Historien 
mærkværdigste  Runestene,  som  findes  i  hele  Norden,  forvirre  i 
Stedet  for  at  oplyse  den  Begivenhed,  hvis  Minde  ved  dem  skulde 
bevares".  Da  Ordene  ere  udtalte,  skulde  de  ogsaa  anføres  her. 
skjont  de  selv  ere  saaledes  beskafne,  at  de  forvirre".  Hvad 
menes  med  aden  Begivenhed"?  Den  store  Jællinge-Runesten  an- 
gaar  flere,  og  hver  for  sig  forskjellige  fra  den,  som  den  mindre 
omhandler;  og  hvad  den  der  omtalte  Begivenhed  angaar,  da  er 
Stenen  ligefrem  etterOrdene  paa  den  sat  af  Gorm  for  Thyre, 
efterat     Danmarksbod"  ogsaa  hørte  til  hendes  Navn. 

Endelig  har  P.  E.  Muller,  hvem  meget  skyldes  med  Hensyn 
til  vor  Oldhistorie,  ogsaa  desværre  indladt  sig  paa  at  angribe  den 
mindre  Jællinge-Runesten  saa  besynderlig.  Migrebet  er  indført 
i  „Notæ  uberiores"  til  Udgaven  af  Saxo  S.  292— 93,  hvilke  først 
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kom  frem  1 8 f> 8 ,  men  ere  skrevne  for  1834;  det  er  meget  løst, 
kun  et  Par  ubetydelige  historiske  Skjon  gjores,  og,  hvad  det 
sproglige  angaar,  da  er  dette  vel  taget  med,  men  saaledes,  at 
det  antages,  at  Runeindskriften  er  gjort  i  Tiden  1586—1621!  — 
og  blevet  til  ved  Renyttelse  af  den  store  Indskrift.  Denne  kunde 
dog  ingenlunde  slaa  til,  ikke  at  tale  om  det  sproglige  korrekte, 
som  ingen  havde  været  i  Stand  til  i  Virkeligheden  siden  hine  gamle 
Tider.  Enhver,  der  kjender  O.  Worms  Skrifter,  kjender  ogsaa, 
hvor  lidt  endog  han  var  i  Stand  til  at  give  noget  i  lille  Omfang 
grammatisk  korrekt.  Og  hvordan  saa  andre?  Ingen  af  hine 
nævnte  tre  Mænd  (det  er  saa  tydeligt)  have  erkjendt  eller  følt, 
hvad  der  i  O.  W'ormii  epistolæ  saa  smukt  og  dybt  kaldes  „religio 
hujus   monumenti". 

N.M.Petersen  behandlede  med  Sagkyndighed  og  uforstyrret 
Interesse  Jællinge-Forholdene  i  sin  i(Danmarks  Historie  i  Hedenold" 
2.  Del,  2.  Oplag,  1854,  Side  27  — 13(1;  om  Runestenene  har 
han  ikke  meget  og  kun  lidt  om  den  lille.  Jeg  har  ovenfor 
S.  10 — 12  her  i  Texten  givet  min  Forklaring  og  Ud- 
talelse om  den  lille  Jælliiige-  Runesten  i  den  fuldeste  og 
vel  prøvede  Overbevisning  om,  at  den  er  rejst  af  Kong  Gorm 
for  Dronning  Thyre.  Indskriftens  AFT  PURUI  har  ikke  i  mindste 
Maade  forstyrret  mig,  da  jeg  er  saa  fortrolig  med,  at  AFT  (og 
de  andre  Former)  vel  maa  tages,  naar  man  er  ubekjendt  isom 
saa  meget  ofte)  med  de  nævnte  Personer  og  med  Forholdene, 
i  Indskrifterne  ligefrem  som  „efter",  men  at  AFT  ogsaa  ifølge 
Ordets  Natur  er  „efter,  til  Minde  for'-.  Og  saa  meget  mindre 
er  jeg  blevet  forulæmpet  ved  AFT  PURUI,  som  der  følger  TAN- 
M  ARK  AR  RUT  efter.  Alt  tyder  paa,  at  Thyre  har  været  en 
ualmindelig  Kvinde  ved  Aandsgaver  og  Virksomhed,  i  god  Forstand 
en  i(Virago'',  som  det  fordum  hed.  Til  det  i  denne  Henseende 
bekjendte  eller  sandsynlige  skal  her  fojes  den  ganske  vist  mær- 
kelige   og    ikke   tilfældige   Omstændighed,    at   det   hedder   i  den 
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2-den  Kongerække  med  Runer  i  Cod.  Run.  (96.  Blad)  Pk  DAR 
GORM   KINUNG  GAMBLE  OK   HANS  DROTN1NG  WrI",  —  vel 

at  mærke  paa  den  Maade  at  det  er  den  eneste  Gang,  da  en 
Dronning  nævnes  i  den  hele  Kongerække,  det  sker  ikke  engang 
ved  de  folgende  store  Konger  Sven,  Knud,  (kun  den  allersidste, 
den  dalevende  nævnes  -  vistnok  nærmest  som  Tidsbestemmelse  - 
sammen  med  Kongen  Erik  Menvedj;  som  hine  Ord  staa  i  Rækken, 
lage  de  sig  næsten  ud,  som  om  den  Mening  skulde  udtrykkes: 
Kongen  -  det  var  Gorm  og  Thyre. 

At    faa    sit    [\avn    ^forlænget",    at   opnaa   at    en  Konge   eller 
hojtstaaende  Mand  vilde  Jeingja  nafn",  det  var  en  stor  Æresbe- 
visning og  derpaa  sattes  megen  Pris;  iblandt  de  mange  Exempler 
herpaa    skal  'et    navnkundigt    anføres,    det   som    hidrører  fra  vor 
danske  Konge  Sven,  gamle  Gorms  Sdnneson,  og  som  er  meddelt 
i    Flatob.   Udg.    1.   '213,    —    Ordene    ere:      tKonungr   suarar,    nu 
inun  ek    læingia   nafnn   bitt  ok  kalla  pik   (»orleif  Jarlsskåld".      Det 
forholder    sig  ganske  vist  paa  lignende  Maade  med   [Savnelorlæn- 
gelsen  TAiNMARKAR  BUT.      Det    er  saaledes  min  bestemte,  vel- 
begrundede Mening,  at  AFT  og  TANMARKAR  BIT  hore  noje 
sammen    og    danne    Kjærnen    i    Indskriften,    og    at    altsaa 
Stenen  med  sin   Indskrift  er  sat  „efter",    til  Minde    om,    til  Ære 
for"  Thyre  som  den,  der  af  Konge  og  Folk  uvilkaarlig  erkjendtcs 
at  have  været  og  at  være  TANMARKAR   BUT.     Fra  den  Side  er, 
saavidt  vides,  Sagen  ej  for  nærmere  betragtet,  og  ad  denne  Vej  |man 
kunde  sige  Middelvej)  kommer  man  saa  vidt,  at  en  god  og  smuk 
Harmoni  tilvejebringes.    1  øvrigt  er  det  meget  værd  log  det  skal 
endnu    i    denne   Forbindelse    bemærkes),    at    der   erholdes  Vished 
for,    at  Dronningens    saa  betydningsfulde  og  indholdsrige  Tilnavn 
ikke  skyldes  følgende  Tiders  Opfattelse  og  Optegnelse  (hos  Saxo 
ogSvenosv.),   men  er  oprindeligt  og  netop  samtidigt   med 
Personerne  og  Begivenhederne. 

10* 
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Den  hele  ^Situation"  kræver  virkelig  ogsaa  med  Ned- 
vendighed,  at  Historieskriverne,  de  nysnævnte  navnlig,  komme  til 
sin  Ret.  Fra  alle  Sider  uden  Undtagelse  berettes  det,  at  Thyre 
er  død5)  sidst.  Naar  just  det  skete,  kan  ikke  med  Bestemthed 
siges,  men  efter  Sonnen  Haralds  Alder,  og  da  Thyre  ikke  om- 
tales som  meget  gammel,  tor  det  med  god  Grund  antages  al 
være  sket  ved  Midten  af  10.  Aarhundrede.  Nogen  (kortere)  Tid 
fra  eller  til  gjoi  slet  intet  til  Sa»en,  thi  der  behøvedes  jo  kun 
tvende  Mænd  for  at  bringe  Kundskaben  om  Tiden,  da  Thyre 
døde,  fra  hendes  Samtidige  til  Absalons  og  Saxos  Samtidige, — 
og  det  paa  det  allersikreste,  saa  meget  mere  som  det  var  en 
vigtig  og  indgribende  Begivenhed.  Saadant  maa  nødvendig  tages 
i  Betragtning  og  det  gaar  paa  ingen  Maade  an  at  underkjende 
Historieskrivernes  Udsagn,  navnlig  ikke  deres,  hvilke  (som  man 
kan  sigei  forsaavidt  vare  Tiden  saa  nær6j. 

Prospektet,  som  er  givet  sammen  med  Afbildningerne, 
frembyder  en  anskulig  og  god  Forestilling  om  .Jællinge- Mindes- 
mærkernes Udseende,  Plads  og  hele  Omgivelse.  Begge  Hojene 
ses  i  sin  betydelige  Omkreds  og  Mægtighed  (med  Antydning  lil 
at  skjonne  om  Hojdeni,  med  Kirken  imellem,  og  ligeledes  ses 
den  gamle  fiaard,  nu  Præstegaarden,  forhen  Kongsgaarden, 
endog  kaldet  indtil  1673 -da  den  brændte  -  H6vdingsborg7i  ijfr  i 
l.Afd.  S.  31);  lige  i  Nærheden  af  Kirken,  omtrent  en  halv  Snes 
Alen  til  hojre,  staar  den  store  Runesten  netop  endnu 
stedse    paa    sin    oprindelige   Plads   just    midt   imellem 


s)  En  meget  gammel  Beretning  „um  andlat  l'yri  drottningar"  Ondes  i  det  mærke- 
lige gammel-norske  Haandskrift,  forhen  St.  J  Stephanii  her,  du  de  la  Gård.  (>  fol. 
i  Upsala,  —  men  den  angaar  Thyre  Danebods  Sonnedatter  Thyre,  gift  meil  Kong 
Olaf  Tryggveson,  og  er  udgivet  med  dennes  Saga  af  P.  A.  Munch  1851. 

5)  Ifr.  det  nyeste  —  Paludan- Mullers  Betragtninger  i  Historisk  Tidsskrift 
4.  Række,  5.  Bind,  1876. 

7)  Endnu  Kong  Frederik  den  4.  tog  ind  i  Jællinge  paa  Rejser  fra  Skanderborg  og 
ellers  nordfra  endnu  1721. 
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Hojene,  men  af  den  anselige  og  herlige  Stenkreds,  som  for 
omgav  den,  er  kun  en  eneste,  (endog  nu  forsvundet)  Sten  be- 
kjendt,  der  blev  fundet  4  5  Alen  vest  for  i  1871  og  heldigvis 
strax  blev  tegnet,  saa  den  for  sin  Mærkeligbeds  Skyld  har  kunnet 
gives  som  Afbildning.  (Det  var  en  lysgraa,  rodlig  Granit,  lir- 
kantet  og  uden  al  Skrift,  3  Alen  10  T.  lang,  I  Alen  3  T.  bred 
og  s/4  Alen  tyk,  —  liere  lignende  siges  tidligere  at  være  fundne 
hvilke  dog  ere  blevne  sonderslaaede  og  ere  forsvundne.)  Den 
lille  Runesten  er  vilkaarlig  —  som  bekjendt  —  stillet 
ind  til  den  store. 

Tiden  for  Hojenes  Tilblivelse  vil  være  nogenlunde  be- 
stemmelig. Thyres  Hoj,  den  som  Gorm  til  Ære  for  hende  og 
Erindring  efter  hende  lod  ^gjore",  maa  med  Grund  kunne  hen- 
føres til  det  senere,  eller  vel  snarere  det  seneste  Afsnit  af  hans 
Regjering,  altsaa  vistnok  omtrent  til  930  (med  et  rundt  Tal;)  — 
og  ligeledes  vil  Gorms  og  Thyres  Hoj,  som  skyldes  Kong 
Harald,  med  god  Grund  endog  og  med  temmelig  Sikkerhed  kunne 
henfores  til  Aarene  nærmest  for  988,  (Harald  døde  enten  dette  Aar 
eller  et  Aars  Tid  tidligere);  dog  er  det  ogsaa  muligt,  at  Arbejdet 
med  Hojen,  og  hvad  dertil  hørte,  først  har  kunnet  tages  for  paa 
Grund  af  Dødsfaldet  og  andre  mellenikommende  Omstændigheder 
i  Aarene  efter  990  |jfr.  i  I.Afd.  S.  133).  1  hvert  Tilfælde  bliver 
der  en  temmelig  lang  Mellemtid  imellem  Hojlægningen 
deri  og  den  Tid,  da  Gorm  og  Thyre  forlodc  Livet,  hvilket  godt 
kan  have  været  —  navnlig  for  førstnævntes  Vedkommende  — 
den  halve  Del  af  et  Aarhundrede.  Det  er  i  hine  gamle  Tider 
gaaet  dermed  som  i  nyere  Tid  her  med  Kong  Frederik  den  :»tes 
jordiske  Lævninger,  —  thi,  skjont  han  døde  i  Jan.  1766  og  førtes 
til  Roskilde  Domkirke  kort  efter,  blev  dog  hans  sidste  egentlige 
Hvilested  der,  Gravkapellet,  først  indviet  og  taget  i  Brug  1825, 
altsaa  i  det  60de  Aar  efter  Kongens  Død.      Man   kan   ikke   und- 
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lade  at  opkaste  det  Sporgsmaal,  hvorledes  og  livor  Gorms  og 
Thyres  Lig  have  været  hensatte  i  Mellemtiden,  —  paa  den  sondre 
mindre  Hoj,  Thyres,  kan  der  ikke  tænkes,  da  den  ikke  havde  den 
Bestemmelse8).  Man  er  henvist  til  Slutninger  om,  hvad  der  kan 
være  sandsynligst9).  Det  er  mærkeligt,  at  ogsaa  Sagnet  har 
været10)  optaget  af  Betragtning   over  dette  Sporgsmaal. 

Jællinge  -  Mindesmærkerne  have  gaaet  de  mange 
Aarhundreder  indtil  vor  Tid  igjennem,  saa  de  ere 
væsentlig  nu  som  fordum;  om  deres  Skjæbne  i  Middelalderen 
kan  intet  just  siges,  men  fri  for  al  ond  Medfart  have  de  vist 
ikke  været,  —  der  haves  den  bestemte  Efterretning,  (navnlig  i  Ann. 
Nestvedienses  indførte  i  Scriptores  r.  Dan.  1.  368)  ie  1 1  3 1  Bellum 
l'uit  in  Jallungi",  og  fra  en  saadan  urolig  Tid  paa  selve  Stedet 
hidrøre  vistnok  de  Spor  af  tidligere  Tumlen  i  den  nordre  Hoj, 
Gorms  og  Thyres,  som  man  i  vor  Tid  ved  Undersøgelse  af  den 
bestemt  har  ment  at  linde. 

Hojene  nævnes  og  berommes,  som  naturligt  var,  af  Saxo 
og  Sven,  —  Runestenene  derimod  omtales  ikke,  men  der  er  slet 
ingen  Grund  til  at  fremhæve  delte,  da  de  vare  Tilbehør  til 
Hojene  og  indbefattede  i  Indskrifternes  KUBL  t'USI  og  KUBL 
HllSI.  Ellers  er  det  ganske  stille  igjennem  Middelalderen. 
Sagnet  derom  har  levet  stedse. 

I  Aaret  1586  fremdroges  den  store  Jællinge  -  Rune- 
sten   af    den    navnkundige    Lensmand    Kasp.  Markdaner    paa 


8)  1  en  lille  Undersøgelse  derom,  indført  i  »Fædrelandet«  for  20.  Avg  1861,  kaldte 
jeg  Thyres  Hoj  et  „Cenotaphium",  —  der  blev  heller  ikke  deri  rorefundet  noget, 
som  paa  nogen  Maade  tydede  paa  Begravelse  der. 

9)  Mit  Bidrag  til  at  besvare  Sporgsmaalet  findes,  i  Henhold  til  et  Foredrag,  i  »Fædre- 
landet,  for  27.Apr  1875  og  i   »Dagbladet«  24.  Apr.  1875. 

10)  I  det  af  H.  Rask  udg.  Tidsskrift  »Morskabslæsning  for  den  danske  Almue«,  (der  i  en 
beskeden  Form  indeholder  ikke  lidet  ganske  vigtigt,)  meddeles  fra  Thyregod  Sogn, 
tre  Mil  nordvest  for  Jællinge,  at  der  paa  Thyregod  Mark  er  en  Hoj,  hvori 
man  siger,  at  Gorm  og  Thyre  først  skulle  været  begravne,  for  de  bragtes  til 
Jællinge,  (i  IVr.  32,  1839). 
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Koldinghus.  Paa  en  Mindetavle  derom,  som  dengang  blev  opsat 
i  Jællinge  Kirkes  Kor,  staar  der,  al  han  lod  den  opgrave"  paa 
Kirkegaarden ,    og  O.  Worm    taler   ogsaa  om  usaxum  collapsum"; 

det  maa  altsaa  være  saa,  skjdnt  det  synes  besynderligt,  at  en 
saadan  Stenmasse  kunde  falde  om,  med  mindre  da  at  det  er 
sket  ved  Vold,  hvilket  altid  er  muligt.  Det  varede  kun  meget 
kort,  inden  denne  overraskende  og  enestaaende  Opdagelse  kom 
til  den  store  Omverdens  Kundskab,  i  det  P.  Lindeberg  (fra 
Rostok),  i  sit  1591  udgivne  Skrift  Historica  narratio  rerum  in 
Europa  ann.  1586—1591  gestarum",  ikke  blot  gav  en  Meddelelse 
derom,  men  indførte  endog  en  ganske  god  Afbildning  af  Mindes- 
mærket og  dets  Omgivelser,  hvilken  han  næsten  samtidig  gjentog 
i  sin  uHypotyposis  Arcium"  etc.  I.  Udg.  1591  log  ligeledes  i 
2.  Udg.  1592).  Den  lille  Runesten  fremstiller  sig  smukt  paa 
sin  isondrei  Hdj,  og  det  er  heldigt,  at  den  forsaavidt  er  gjen- 
givet,  nemlig  som  staaende  paa  sit  rette.  Sted,  eftersom  der 
ellers  ikke  er  meddelt  nogen  Tegning  af  den,  og  heller  ikke 
dens  hele  Indskrift;  den  store  Runesten,  der  staar  oprejst,  er 
givet  saaledes,  at  Siden  med  den  korsfæstede  Figur  er  stillet  frem 
for  Beskueren,  og  (paa  det  nærmeste)  den  hele  Indskrift  er  sat 
nogenlunde  med  Bogstaver  nedenunder  paa  Siden. 

Joh.  Bure,  der  er  saa  fortjent  ved  sine  Bestræbelser  for 
sit  Lands  Runemindesmærker,  optog  —  ganske  vist  efter  Linde- 
berg —  paa  sin  smukke,  kobberstukne,  Runetavle  aRunakånslones 
lårospån",  1599,  ogsaa  den  store  Jællinge-Runesten  (kun  denne, 
ikke  den  lille),  dog  har  han  ikke  taget  dennes  Indskrift  fuld- 
stændig med. 

I  nyere  Tid  er  der,  som  bekjendt,  foretaget  omhyggelige 
Undersøgelser,  ledede  af  sagkyndige,  af  begge  Jællinge- 
Hojene,  nemlig  1820  af  den  nordre  Hoj,  Gorms  og  Thyres, — 
og  1861  af  den  sondre,  Thyres.  Om  hin  blev  der  meddelt 
en  omstændelig  Underretning  i  Antikvariske  Annaler,  4.  Bd.,  1820, 
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og  om  denne  gaves  den  første  samlede  Beretning  i  Berlingske 
Tidende,  for  1861,  efter  Afslutningen.  Om  begge  Undersøgelser 
handledes  i  Aarbøger  for  nordisk  Oldkyndighed  1876  og  i  det 
store,  vigtige  Værk  ^Kongegravene  i  Jællinge",  der  besorgedes 
udgivet  af  Kornerup,   1875. 


I  Forbindelse  med  foregaaende  Undersøgelse  maa  her  endnu 
være  Plads  for  efterfølgende  Bemærkninger,  som  ogsaa  angaa 
Jællinge-Mindesmærkerne  —  ligefrem  eller  lidt  fjærnere. 

Til  Kong  Gorms  Mindesten  med  Hdj  for  Dronning 
Thyre  slutte  sig  uden  al  Tvivl  Læborg- Runestenen  og  Bække- 
Runestenen  (ved  Kirken);  naar  denne  anfører  INavnene  paa  3 
Mænd,  ^.som  gjorde  Thyres  Hoj",  saa  skulde  det  være  mere  end 
besynderligt,  paa  Grund  af  alle  Omstændighederne,  om  derved 
ikke  skulde  være  ment  Dronningens  Hoj  i  Jællinge,  —  og  naar, 
hvad  hin  angaar,  Manden,  der  huggede  Runerne  paa  Læborg- 
Stenen ,  berommer  derved  PRUTMG  S1NA,  saa  kan  kun  derved 
betegnes  ciHeiskerindev,  som  en  Dronning  kan  være  det  overfor 
en  fri  og  anselig  Mand,  der  ved  at  tilfdje  S1NA  netop  betegner 
sit  Hengivenheds-  eller  undersaatlige  Forhold. 

Fra  Kong  Harald  Gormssdn  (hvem  den  store  Jællinge- 
Runesten  med  Hoj  skyldes,  selv  om  alt  ikke  er  blevet  fuldstændig 
eller  ikke  ganske  fuldstændig  færdigt  i  hans  Levetid,  jfr.  S.  229) 
hidrører  vistnok  ogsaa  den  desværre  tabte  Runesten,  der  var 
ved  Landerupgaard  i  Vilstrup  Sogn  ved  Kolding;  den  var  meget 
medtaget  af  Tiden,  da  O.  Worm  fik  sin  Tegning  taget,  meddelt 
i  Mon  Dan.  446,  men  ligesom  han  alligevel  uvilkaarlig  troede 
at  kunne  skjdnne,  at  den  hidrørte  fra  Kong  Harald,  saaledes  har 
jeg  heller  ikke  kunnet  værge  mig  imod  at  antage  dette. 
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Samme  Konge  vedkommer  den  storre  Sdndervissing- 
Runesten ,  som  giver  en  ellers  ganske  ubekjendt  Efterretning 
om  ham. 

Fra  Kong  Svend  Haraldsson,  der  endnu  digtede  paa 
gammel  Skjaldevis  et  Kvad  i  det  gande  nordiske  Sprog,  er  hel- 
digvis bevaret  Runestenen  ved  Danevhke  over  en  af  hans 
Mænd  (jfr.  den  omstændelige  Behandling  deraf  i  I.  Afd  S.  92  fg.). 
Kongen  nævnes  uden  Tvivl  paa  Hedeby-Runestenen,  jfr.  sst. 
S.  152.  iMulig  er  først  ved  denne  Konge  den  store  Jællinge- 
Runesten  med  Tilbehør  blevet  fuldstændig  tilvejebragt,  jfr.  S.  229.) 

Fra  disse  tre  danske  Konger  i  tre  efter  hinanden 
følgende  Slægtled  haves  altsaa  disse  Runemindesmærker,  — 
noget,  der  i  og  for  sig  er  hojst  mærkværdigt,  og  som  bliver  det 
endnu  mere,  naar  man  tænker  paa  Forholdet  i  de  andre  nordiske 
Lande;  Norge  har  aldeles  intet  saadant  og  Sverrig  ligeledes  intet, 
og  England,  som  optog  saa  meget  nordisk,  heller  ikke.  Disse 
Mindesmærker,  i  en  egen  Art,  ere  altsaa  enestaaende  for 
Danmark  ogsaa  i  Forhold  til  andre  fjærnere  Lande,  og  saaledes 
tilføre  de  Kulturhistorien  et  Led  med  stor  Mærkelighed  og  Ejen- 
dommelighed. 
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I.    Fyns  Ruiiemindesniærker. 
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1.    Glavendrup-Runesteneu. 


Uenne  store  Runesien,  som  af  alle  har  den  storste  Indskiili,  i 
del  der  tindes  over  200  Bogstaver,  er  dog  ikke  kommet  frem 
for  i  dette  ^århundrede.  Den  foréfandtes  ved  en  stor  Hoj  — 
imellem  to  mindre  Hoje  og  med  en  stor  Stenkreds  der  indtil  - 
omfaldet  og  nedsunket  i  Jorden,  dog  kunde  med  nogen  Umage 
et  Par  Bogstaver  kjendes.  Den  er  egentlig  forst  blevet  be- 
kjendl  og  tegne)  ved  Hofman  -  Bang,  hvis  Hovedgaard  ligaer  i 
[Særheden,  og  han  var  —  mærkværdigt  nok  —  først  blevet 
gjort  opmærksom  paa  Stenen  derved  ,  at  itB6ndeme  fortalte 
ham,  hvorlunde  de  gjennemrejsende  Joder  droge  did  for  at  læse 
Indskriften,  den  de  formente  at  være  hebraisk".  —  Den  ved 
llofm  -Bang  foranledigede  første  Kopi  blev  indsendt  til  Kommis- 
sionen for  Oldsagers  Opbevaring  med  et  Brev  fra  Vedel  Simon- 
sen af  1814  Inu  i  Musæet  her).  Det  var  Nyerup,  som  gav 
Almenheden  den  første  l  uderretning,  nemlig  allerede  i  "Dagen« 
1806,  i\r.  143.  Stenens  storste  Længde  er  4  Alen,  og  Runernes 
storste  Hojde  (RAGNHILTR  og  der  indtili  er  '  a  Alen.  Jfr.  oven- 
for S.   224. 

Glavendrup  l>\   ligger  i  Skamby  Sogn,  to  Mil  nordfor  Odense, 
og  har  tidligere  hort  til   Dallund  Gods. 


Prospekt 


af  Glavendrup-Stenen  og  dens  hele  Omgivelse  er  givet 
lier  iblandt  afbildningerne  ved  Virring-Runestenen,  af  den  Grund 
at  sidstnævnte  forlængst  er  borte  Ira  sin  gamle  Plads,  —  og  dens 
Omgivelse  maatte  antages  at  være  omtrent  som  i  Glavendrup. 
Den  ledende  Tanke  ved  Sammenstillingen  var  den,  at  begge 
Stenes  Indskrifter  indeholde  en  Faakaldelse  af  l(Thor". 


CLWKNDIil  P  RUNESTENEN  O  4  3 


Del  kan  vel  just  ikke  afgjores,  hvilken  af  Stenens  to  Ind- 
skriftsider det  er.  der  maa  betragtes  som  den  egentlig  første; 
paa  den  ene  Side  er  Linien  med  RAGNHILTR,  da  Runerne  der 
eie  sture  og  der  er  saa  vidt  imellem  Bogstaverne,  vistnok 
meget  fremtrædende,  —  men  den  anden  Siile  med  de  mere 
sammentrængte  Linier  giver  meget  bedre  Besked  om  de  liere, 
hvem  del  hele  hidrører  fra,  og  tages  derfor  først  for.  Begyn 
delsen  gjdres  med  Ordene  ALA  SUNIR,  og  vi  belæres  da 
af  Indskriften  om,  at  de  have  „gjort"  Mindesmærket  efter  sin 
Fader  og  hans  Kone  efter  sin  Mand,  —  og  det  tilføjes  i  Flugt 
dermed,  at  SI  TI  ristede  Runerne  her  efter  sin  Herre,  TRLTIN, 
jlr  Aars  Runestenen.  Endelig  sluttes  med  Paakaldelsen:  Kil. 
I.IGI .  t*ASl  .  Rl'ISAR  —  „Thor  vie  disse  Runer",  hvilken  har  en 
tilsvarende  isom  nævnt)  paa  Virring-Runestenen,  kun  med  den 
Forandring  at  Paakaldelsen  der  ikke  gjælder  Runerne,  men  selve 
kl  ML.  Siden  med  RAGiNHILTR,  midtpaa  forsaavidt,  oplyser 
os  om,  at  sa åledes  hed  Åles  ovennævnte  Kone"'  og  at  \le 
var  4S6lves  Gode",  —  tidligere  har  man  urigtig  sat  MGode" 
i  Forbindelse  med  L  IA  i  Linien  efter  RAGJNHILTR,  og  læst  vil- 
kaarlig  HIN  (^Guders  Ven"  skulde  det  da  være),  skjont  der  læses 
aldeles  tydelig  l  IA;  CIA  staar  dog  med  rent  I,  og  er  saaledes  old- 
dansk vi-a1),  isl.  ve-a,  hvortil  da  horer  Hædersbetegnelsen  Pl\(i\ 
sidst  i  Linien  med  det  loranstaaende  Tillægsord,  (forrest  i  hvilket 
Runerne  Al  dog  ere  sikre,  ligesom  det  lille  Rum  efter  LTA  bestemt 
ikke  indeholder  noget,)  —  Tillægsordet  forstærker  og  forhøjer 
Betydningen  af  KaGN  og  svarer  vist  ganske  til  uHetwarthe  man"  i 


')    Vi  haves  endnu  vel  bevarel  1  Siedsnavne,  navnlig  i  det  ingenlunde  sjældne  Vi  11  m. 
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Andreæ  Simonis  latinske Gjengivelse  af  skaanskeLov,imin[Idg.S.  144, 
(og  til  det  lignende  Ord  i  uVetherlagsretten".)  UlA-PlAGN  er  altsaa: 
"Helligdommenes  hæderlige  Opretholder".  1  den  paa  Kanten  staa- 
en de  Forbandelse  er  AT  RITA  vanskeligt,  men  det  er  at  mærke, 
at  der  paa  den  nyeste  Tegning  af  den  kyndigste  Haand  er  Tegn  til 
noget  mindre  tydeligt  midt  paa  Runen  I,  —  hvorved  man  bringes 
til  at  tænke  paa,  at  i  en  lignende  Forbandelse  paa  Glimminge- 
Runestenen  i  Skaane  (ved  Ystadi  læses  efter  min  egen  Erfaring  AT 
1\  ATA  sikkert,  og  ved  denne  Læsning  formindskes  Vanskeligheden. 
Til  Forbandelsen  maa  jævnføres  den,  der  lindes  paa  den  store 
Skjern-Runesten,  hvorom  dog  i  det  hele  ikke  skal  nærmere 
tales  paa  dette  Sted  i  Henhold  til  Planen  for  disse  kortere  og 
ikke  udførte  Meddelelser  om  Øernes  Runemindesmærker;  —  li^e 
saa  lidt  skal  der  af  samme  Grund  her  tales  om,  at  i  uS61ves 
Gode"  er  ((Gode"  det  isl.  gopi  |jfr.  om  Opdagelsen  heraf  i  I.Afd. 
S.  3;i7-3b),  —  eller  om  Forbindelsen  man  har  troet  at  finde  imellem 
Glavendrup-  og  den  sællandske  Tryggevælde  -  Runesten.  (Jeg 
haaber  og  o  ns  ker,  at  jeg  snart  maa  blive  sat  i  Stand  til  at 
udføre  nærmere  med  Hensyn  til  Øerne,  hvad  her  maa  undlades) 
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2.  Helnæs-Runestenen. 

Afbildning  heraf  er  givet  allerede  i  1.  Afd.  Side  335,  (til 
Jævnførelse  og  Sammenligning,  hvilket  overhoved  er  Tilfælde  med 
de  herefter  følgende,  ved  hvilke  der  med  Hensyn  til  Afbildninger 
henvises  til  I .  Afd.)  og  der  er  nærmere  handlet  om  dette  Mindes- 
mærke S.  334  og  337  —  38.  Det  lykkedes  mig  der,  ved  om- 
byggelig  Betragtning  af  alt  vedkommende,  at  faa  frem  som  noget 
nyt,  der  var  sikkert,  ai  Indskriftens  GLPl  ikke  er  en  Bbjning  af 
Isl.  Gob,  men  derimod  er  det  samme  som  Isl.  Gobi.  For  første 
Gang  blev  saaledes  Isl.  Gobi  paavist  paa  en  dansk  Runesten,  og 
derved  da  tillige  hele  den  ^Institution"  i  Samfundet,  af  religiøs 
og  retlig  Natur,  som  Gobi  er  Udtryk  for.  Med  det  samme  var 
det  da  opdaget,  at  Glavendrup-Runestenen  ogsaa  aldeles  tydelig 
paa  samme  Maade  har  GlPl,  (mens  man  tidligere  —  som  nævnt 
ved  denne  her  foran  —  tog  sin  Tilflugt  til  at  betragte  GL  I'  \ 
som  Ejeform  i  Flertallet  af  gob,  og  til  vilkaarlig,  for  at  faa  noget 
sluttende  sig  dertil,  at  forandre  LIA  til  LIN.)  GUPl,  Isl.  goj>i, 
og  hvad  det  omfatter,  har  altsaa  i  hin  gamle  Tid  ogsaa 
hørt  Danmark  til,  ifølge  disse  Vidnesbyrd  baade  fra  det 
nordlige  og  sydlige  Fyn,  —  sidstnævnte  Vidnesbyrd  faar  endog 
en  Bekræftelse  ved  Flemløse-Runestenen,  som  følger  herefter. 
Glavendrup-Indskriften  er  stor  og  herlig,  hvorimod  Helnæs-Indskrif- 
ten  har  (og  enkelte  andre)  som  H  latinsk  H,  og  Rune-H  som  Tegn 
for  A,  -  og  den  Mærkelighed  at  L  kommer  frem  som  gammel 
Lævning  baade  i  en  Sammenføjning  (i  3.  Ord  i  2.  Lin.)  og  i  en 
Bbjning  (i   1.  Ord  i  3.  Linie.) 
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3.  Fleraløse-Runestenen, 

(nu  paa  Jægerspris,  i  den  fynske  Hjemstavn  paa  en  stor  Boj.) 

Om  denne  er  ogsaa  talt  i   1.  Afd.,  Side  337,    hvor  dop  kun 

Indskriftens    Ord    ere    fremførte,    mens    her    —    ligeoverfor  — 

meddeles  en  Afbildning  af  det  hele.    Det  viser  sig,  at  Indskriften, 

som    for    var    taget   mindre   godt,    gives   bedre  saaledes  (i  det 

Ordene  ere  her  udskilte  af  den  fortlobende  Skrift): 

AFT  RUULF  STå(N)TR 

(ST)AIN  SAS1  IS  UAS  NU 

RAGUl'l  SATU  SU(NIR) 

Af  Tegningen  i  O.  Worms  Mon.  dan.  247  ses  det,  at 
ikke  blot  ST  mangle  forst  i  2.  Linie,  men  at  der  ogsaa  mangler 
her  efter  SU  først  NIR  og  derpaa  i  samme  Linie  AFTIR,  (hvilket 
passer  godt  her,  da  det  ellers  falder  noget  afbrudt),  og  endelig 
den  hele  4.  Linie,  hvilken  —  gjennem  den  maadelige  Tegning 
—  viser  sig  at  være  stemmende  med  Slutningen  i  Helnæs-lnd- 
skriften:  OUAIR  FaI'I. 

Sidstnævnte  har  Navnet  som  RHUULFR,  hvilket  saaledes 
er  den  egentlige  Form,  nemlig  med  H,  som  ikke  findes  i  oven- 
staaende;  Navnet  er  altsaa  det  gamle  isl.  HroSiilfr.  —  NURI, 
Nori  eller  snarere  Nori,  forekommer  som  Navn  1)  paa  en  Dværg 
i  Voluspå,  2)  paa  en  Sokonge  i  Sn.  Edda  1-.  546,  3)  paa  en 
Konge  uer  fyrst  bygbi  Noreg"  i  F.M.S.  10,  271,  og  4)  paa  en 
af  de  svenske  Helte  i  Braavalleslaget  i  F.A.S.  1,  381. 

Anm.    Afbildningen  skylder  jeg  Prof.  G.  Stephens  Velvillie. 
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4,  Voldtofte-Runesteneii. 

Den  er,  ligesom  foregaaende,  ogsaa  kommet  frem  i  Flemløse 
Sogn  ved  Assens,  og  har  nu  ligeledes  sin  Plads  paa  Jægerspris, 
efter  Kong  Frederik  den  7des  Foranstaltning  som  Fjer  af  Stenene. 

Indskriften  indeholder  kun 

RUULFR  STS 
Og  man  inaa  derved  uvilkaarlig  antage,  at  den  omtaler  den  samme 
Mand,  som  de  to  forannævnte  Indskrifter  angaa.  Det  er  ingen- 
lunde Tilfælde,  at  Stenen  er  lille  eller  kun  et  Brudstykke,  den 
er  netop  meget  stor  og  vel  endog  storre  end  de  to  fornævnte; 
Indskriften  er  altsan,  som  man  i  sin  Tid  vilde  have  den,  og  man 
kan  tænke  sig  ST  udfyldt  med  IN  og  S  med  ATI.  Nogen 
Runesten  i  sædvanlig  Forstand,  til  Minde,  har  det  altsaa  ikke 
skullet  være,  men  den  maa  være  sat  til  Mærke  om  noget  paa 
en  eller  anden  Maade. 


5.    Hagenskov-Runeindskriften. 

Ogsaa  denne  Sten  findes  nu  paa  Jægerspris;  1807  med- 
deltes, at  den  var  opdaget  ved  Hagenskov  Slotsbakke  i  et  Gjærde. 
Der  er  intet  at  se  paa  Stenens  Sider,  og  det  er  tydeligt,  at  der 
ikke  har  staaet  mere  end  efterfølgende  Runer,  paa  den  øverste 
Rand  (kun  af  Vs  Kvarters  Længde) 

PAURIHP 
hvorom  der  med  Sikkerhed  intet  nærmere  kan  siges. 

Vedel  Simonsen  har  handlet  herom  i  Hagenskov  Slots 
(Frederiksgavesi  Historie,  1842,  S.  106—07,  men  den  der  givne 
Forklaring  er  aldeles  ubrugelig;  F.  Magnusen  har  ogsaa,  temmelig 
udførlig,  talt  om  denne  Sten  og  Indskrift  i  »Dagen«  for  1842, 
3.  Febr. 
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6.    Norre  Næraa-Runestenen. 

Afbildning  er  givet  i  1.  Afd.  ved  Side  264,  jfr.  S.  269. 
Dette  Mindesmærke  opdagedes  1684  paa  N.  Næraa  Kirkegaard, 
og  findes  nu  inde  i  Kirken  der,  —  Skriften  er  særdeles  tydelig 
og  Runerne  ere  endog  I  1  Tommer  hoje,  Stenens  Længde  er 
3  Fod   10  T. 

Indskriften  har  kun  3  Ord,  men  alligevel  er  den  yndig 
og  inderlig,  da  der  gjores  det  Onske  deri,  at  den,  som  hvilede 
i  Hujen,  maatte  „nyde"  den,  —  i  den  skrevne  Litteratur  findes 
„nyde"  næppe  i  en  saadan  eller  lignende  Betydning.  Navnet 
PURMLTK  er  vistnok  ikke  Thormod,  derimod  er  det  uden  al 
Tvivl,  idet  N  som  sædvanlig  er  udeladt  foran  T,  PURMCNTR, 
hvilket  vil  være  isl.  I'ormundr,  og,  om  det  end  mulig  ikke  fore- 
kommer, ganske  i  Lighed  med  Åsmundr  og  Godmundr. 


7,    Ronninge-Rimestenen. 

Afbildning  er  meddelt  i  1 .  Afd.  næst  efter  foranstaaende, 
jfr.  ogsaa  om  denne  S.  269  der.  Den  findes  hos  O.  Worm  i 
Mon.  Dan.,  og  er  en  anselig  Sten  af  3  Alens  Hbjde,  som  den- 
gang angaves  at  have  staaet  (i  sin  Art  som  en  Bavlasten)  paa  en 
Uiij  med  Stenkreds  omkring.  Den  forsvandt  imidlertid  fra  Ron- 
ninge,  og  blev  betragtet  som  tabt,  indtil  den  tilfældigvis  1853 
blev  fundet  i  Grunden  af  et  Hus  —  i  Kjerteminde,  og  findes  nu 
der  opstillet  ved  Kirken.  Navnet  AILAIF,  styret  af  AFT,  maa 
nødvendig  anses  for  en  ældre  Form  afÅleifr  (siden  Oleil'r,  Olafr.) 
Virkelig  klassisk  er  Navneordet  RAUPUMSKIALTA,  skjont  lig- 
nende Dannelser  forekomme  ikke  sjælden  i  den  skrevne  Litteratur. 
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8. 


I  O.  Wormii  Mon.  don.    meddeltes    af  ældre   Rune 
stene  trende,  som  vi  nu  ikke  kiende  noget  til,  nemlig: 

Allerup-Runestenen   (ved  Odense), 

-  synes  at  være  til  Minde  om  en  Fader  og  Moder  i  Forening. 

Aalebæk-R unestenen  (i  Otterup  Sogn,  Lunde  Herred), 

-  synes  at  tale  om  en  ^Bro"  til  Minde  om  nogen. 

Avnslef-Runestenen  (ved  Nyborg), 

-  synes  at  have  RUULF,  men  Tegningen  er  uefterrettelig. 

De  skulde  dog  netop  nævnes  her. 
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9.    Sørup-Runestenen. 


Afbildning  er  meddelt  iblandt  Afbildningerne  hertil,  som 
Tillæg  til  82,  nærmest  af  den  Grund  at  den  for  var  ubekjendt 
og  trængte  til  at  ses  af  flere,  for  muligvis  at  blive  oplyst.  Den 
er  ført  til  Musæet  her  fra  Sørup  Kirke  ved  Svenborg  som  Gave, 
og  formodentlig  var  det  i  den  Anledning  at  Mask  1816  forfattede 
en  lille  Opsats  om  den,  som  iNyerup  meddelte  i  sin  Verzeichniss 
der  Kunensteine  ete.  1824,  S.  17  — 19.  Dengang  kunde  intet 
udbringes  af  Indskriften  uden  i  det  hojeste  mulig  Navnet  SI|G)HNI, 
og  lige  saa  lidt  kan  noget  udbringes  nu,  —  den  maa  være  vil- 
kaarlig  dannet  med  Forsæt  eller  kryptografisk. 


10.    Brejninge-Ruuestenen,  paa  Taasinge. 

Afbildning  er  meddelt  iblandt  Afbildningerne  hertil,  som 
Tillæg  til  58.  Allerede  ved  Tiden  1700  var  den  bekjendt  og 
noget  omtalt,  men  den  forsvandt  derefter  for  en  lang  Tid,  indtil 
den  1874  fandtes  af  Henr.  Petersen,  ved  opmærksom  Sogen,  i 
kirkemuren  ved  Jorden.  Indskriften  udsiger,  at  under  Stenen 
ligger  en  gejstlig  Mand  SUEJN,  og  at  „Helge  Degn  ristede  mig" 
og  ^Mester  Bo  gjorde  mig",  (i  det  Stenen  indføres  talende.) 
Denne  Gravsten  maa  paa  Grund  af  Skrift  og  Sprog  sættes  til 
14.  A århundrede. 


-xcKÆ^^dh 
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2.    Sællands  Runemindesmærker. 


^jv;— 


1 .    Tryggevælde-Runestenen. 


afbildningen  li e i  overforviser,  at  det  er  et  hojt  og  ganske  an- 
seligt Mindesmærke,  dog  er  det  ikke  svært  og  gjor  ikke  saa  stærkt 
et  Indtryk  som  mange  andre  mindre.  Det  lindes  nu  i  Musæel 
lier,  hvortil  det  blev  ført  fra  Vallø,  hvor  det  i  nogen  Tid  havde 
haft  Plads,  (saa  det  tindes  benævnt  derefter),  men  i  lang  Tid  stud 
det  ved  det  gamle  Herresæde,  Tryggevælde.  Paa  dette  Sted,  der 
var  Lensmandsbolig,  blev  denne  Runesten  allerede  i  16.  Aarh.  set  af 
mange,  blev  meget  omtalt,  og  mange  kuriose  Ting  ere  desaarsag 
sagte  om  den,  saaledes  f.  Ex.  at  den  er  fra  en  Boj,  hvor  Hother 
holdt  Rigsdag",  jtr.  i  I).  Atl.  6.  under  Tryggevælde  og  Vallø, 
Marin.  Dan.  i.  195  og  Danske  Vitruvius  2,  213.  Omstændelig 
er  den  i  alle  Henseender  omhandlet  at  Nyerup  i  Skand.  Selsk. 
Skr.  for    1807. 

Navnet  Ragnhild  lindes  her  ligesom  paa  Glavendrup  Rune- 
stenen, og  paa  begge  findes  ogsaa  en  Forbandelse,  men  derved 
gives  dog  ikke  Anledning  til  at  antage,  at  begge  have 
sin  Oprindelse  fra  samme  Ragnhild,  —  dette  er  ikke 
noget  sjældent  Navn  og  Ragnhild  i  Indskriften  her  havde  en  Ægte- 
mand af  et  ganske  andet  Navn,  som  ej  var  «Gopi",  og  hvad  For- 
bandelsen angaar,  da  er  den  ikke  enslydende  paa  begge  Steder, 
og  Forbandelser  forekomme  oftere.  Noget  enestaaende  er  det 
derimod,  at  Indskriften  her  ikke  alene  har  baade  STAIN  og  HALG  (i 
Gjenstandsformen),  men  endog,  at  der  blev  gjort  SKAlP  deromkring. 
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2.  Kallerup-Runestenen  (eller  Hojetostrup-Stenen), 

hvoraf  Afbildning  er  givet  i  I.Afd.  ved  Side  14,  findes  endnu 
—  i  hvert  Fald  paa  det  nærmeste  —  paa  sin  gamle  Plads,  i 
HOjetostrup  Sogn,  imellem  Landevejen  og  Byen  Kallerup,  paa  en 
Mark  benævnt  Gættinget.  Den  opdagedes  for  rigelig  50  Aar  siden, 
og  blev  kort  efter  omtalt  lejlighedsvis  af  Rask  (i  »Gjensvar«, 
1831  S.  1  3,  udgivet  i  en  ganske  anden  Anledning.)  Ligesom  de  3 
nysnævnte  fynske  Runestene  havde  den  store  Mærkelighed,  at 
de  belærte  os  om.  at  Danmark  ogsaa  havde  haft  ^Gopar",  saa- 
ledes  er  denne  og  næstfølgende  meget  mærkelige 
derved,  at.  Indskrifterne  ere  opfattede  i  en  Form,  der  er  nærved 
den  oprindelige  Indskriftform.  Denne  bestod  blot  i  Navnet,  som 
vor  tabte  Haverslundsten  lærte  os;  i  nærværende  Indskrift  er  til 
Navnet  kommet  STHI1N  og  et  Tillægsord,  saa  den  kun  lyder 

HURNBURA  .  STHIN  .  SUlf>GS 

(og  besynderligt  nok  med  lat.  H  og  Runen  for  H  som  i  hine 
fynske,  og  det  samme  finder  ogsaa  Sted  i  efterfølgende  Indskrift.) 
11URNRURI  forekommer  i  Edda,  som  Dværgenavn  i  Voluspå, 
SUll'GS  (som  Rask  udtalte  sig  om)  er  forkortet  og  dertil  er 
mulig  intet  tilsvarende. 
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3.    Snoldelef-Rimestenen.  (Nu  i  Musæet  her.) 

Afbildning  er  meddelt  i  l.Afd.  S.  19.  Indskriften  er  her 
paa  den  ældste  Basis  yderligere  udvidet,  saaledes  at  der  tilfojes 
om  den,  hvem  Mindet  er  over,  hvis  Son  han  var,  og  endda  en 
yderligere  Oplysning ;  ovenover  er  der  anbragt  3  Horn  lagte  over 
hinanden,  og  et  gammelt  Tegn  bekjendt  fra  Brakteater  osv.  Til 
t'ULR  maa  jævnfores  fra  Edda  i  Håvamål  III,  134,  80  og  142 
(i  S.  Bugges  Udg.i  og  i  VafbriiSnismål  9;  vi  have  her  en  Be- 
nævnelse, der  er  ikke  mindre  indgribende  end  uGopi",  i  det 
man  derved  maa  forestille  sig  en  offentlig  Taler  (maaske  tillige 
Dommer),  som  foredrog  og  vejledede,  —  meget  i  Havamal  og 
Yoluspa  er  som  samlede  Udsagn  af  en  saadan  fclJLH,  efter  hvad 
man  synes  at  kunne  tænke  sig.  Runestensindskrifter  omtales 
ellers  ikke  denne  vigtige  Gjenstand.  Endog  Stedet,  hvor  den 
nævnte  PlLR  havde  sin  Virksomhed,  er  heldigvis  ogsaa  angivet, 
nemlig  A  SALHAl'GUM,  (paa  Salhqje".  Og  til  de  liere  mærkelige 
Ting  kommer  endnu  den,  at  dette  Navn  er  bevaret  i  Bynavnet 
Sallov  li  Snoldelef  Sogn  ved  Roskilde,  tæt  ved  hvor  dette  Mindes- 
mærke havde  sin  l'lads,)  ja  selve  dette  forekommer  oftere  i 
Middelalderen  baade  i  Absalons  Tid  og  senere,  jfr.  i  Dipl.  Arna- 
Magn.  I.  223  efter  Orig.  i  AM.  Saml.  fra  1257.  Saltov  og  Hedeby 
staa  saaledes  i  en  vis  Henseende  paa  lige  Trin,  jfr.  i  I .  Afd.  S.  20. 

Om  denne  Runestens  Fremdragning  i  forrige  Aar- 
hundrede  ud  af  enHoj,  om  de  nærmere  Omstændigheder  herved, 
og  om  Indskriften  er  handlet  udforlig  af  B.  Thorlaeius  ni.  11.  i 
Ant.  Annaler  2.  Bind,  jfr.  i  F.  Magnusens  <(Runamo  og  Runerne" 
S.   457   fg. 
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4.    Sandby-Runestenen. 


En  Afbildning  heraf  findes  i  O.Worms  Mon.  dan.  122, 
saavidt  den  dengang  var  at  se,  llii  ved  Stenens  Udtagelse  af 
Kirkemuren  i  vor  Tid,  (or  at  føres  til  Musæet  her,  kom  paa  den 
anden  Side  en  lille  sluttende  Indskrift  frem.  I  Virkeligheden  er 
det  kun  et  stort  Brudstykke  alligevel,  vi  have,  eftersom  der 
er  hugget  bort  af  Stenen  baade  i  Længden  (omtrent  4  Bogstaver) 
og  i  Ureden  (vel  endog  en  hel  Rad).  Man  maa  altsaa  være  for- 
sigtig. Uden  Tvivl  er  der  dog  fra  samme  (første)  Mugning  2 
Indskrifter,  dels  over  Fader,  dels  over  Broder,  —  i  hin  fore- 
kommer Navnet  SUSUR,  og  derved  kan  erindres  (ikke  at  tale  om 
Susaa),  at  der  er  en  By  Suserup  tæt  ved,  ligeledes  i  Nærheden 
af  Ringsted.  Den  lille  Indskrift  har  iblandt  andet  de  smukke 
Ord:  E  MUN..UITRIG  (virSing)  SUSI  (SASI  er  mer  bekjendt) 
ER  (IAN...  Indskriften  er  anbragt  meget  skjodesløst  baade  i  det 
storre  og  det  mindre.  Noget  egentlig  helt  kan  ikke  bringes  ud 
paa  Grund  af  det  meget  manglende,  mulig  synes  derfor  ogsaa 
et  og  andet  vanskeligt,  uden  dog  just  at  være  det. 


5. 

I  Sandby  Kirke  lindes  desuden  endnu,  ligesom  i  O.  Worms 
Tid,  et  mindre  Brudstykke  af  en  Runesten,  jfr.  Mon.  dan. 
129,  med  et  Par  velbekjendte  Navne  og  Ord;  der  er  desaarsag 
—  efter  denne  Henvisning  —  ikke  Anledning  til  at  tale  nærmere 
derom.  (I  Mon.  dan.  127  anførtes  der  endda  et  lille  Brudstykke, 
dengang  i  Præstegaarden,  hvilket  —  saavidt  vides  —  nu  er  for- 
svundet.) 
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6,    Egislefmagle-Runestenen, 

Brudstykke  kun,  (ved  Skjelskjør.) 

I  en  Indberetning  fra  Sognepræsten,  fra  1871,  meddeltes, 
at  der  i  Ringmuren  om  Kirkegaarden  findes  en  lille  Runesten, 
som  ikke  vides  forhen  at  være  omtalt,  hvis  Indskrift  synes  at 
være  ULNAUx.  Det  er  kun  lidet,  men  Antallet  forøges  dos 
herved. 


7.    Taarnholm-Runestenen. 

Den  blev,  efter  Meddelelse  af  Dr.  Henr.  Petersen,  fundet 
af  to  Mænd  fra  Taarnholm,  og  laa  i  Strandkanten  af  Korsør  Nor 
omtr.  600  Alen  sydost  for  Taarnborg  Kirke;  Skriften  var  vendt 
opad  og  overskylledes  sædvanlig  af  Vandet. 

Stenen  er  temmelig  stor  og  vistnok  hel;  den  har  paa  den 
ene  af  de  to  flade  Sider  en  Indskrift,  bestaaende  af  3  Linier, 
hvilken  dog  —  formodentlig  paa  Grund  af  Vandets  daglige  Ind- 
virkning —  er  meget  udslettet,  ikkun  GARPl  imed  G  punkteret  og 
AR  paa  samme  Hovedstav)  er  tydeligt  og  derefter  vel  nok  BRU. 

Stenen  findes  nu  i  Musæet  her. 
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8.    Fjenneslef-Runestenen, 

Afbildning  er  givet  allerede  i  1.  Afd.  S.  276,  og  der  og 
paa  Side  279  er  det  nødvendigste  sagt  derom.  Nu  findes  den 
indsat  paa  Kirkegaarden,  men  BKU  er  snarest  i  Betydning  af 
Vandbro,  og  altsaa  bar  Stenen  vistnok  ved  Vandløbet  haft  sin 
Plads  til  Efterretning  derom.  Det  er  vel  rimeligst,  at  baade 
Sten  og  Bro  bidrøre  fra  SASUR,  dog  kan  det  ogsaa  være,  at 
AN  er  Navnet  fjfr.  her  S.  128)  paa  den  Mand,  hvem  Broen 
skyldtes,  og  at  SASUR  kun  har  rejst  Stenen.  Indskriften  er 
af  de  sjældnere,  i  det  den  giver  en  særegen  Underretning. 


9.    Runeindskriften  i  Nykjøbing  i  Sælland 

kan  vel  bedst  nævnes  i  Forbindelse  med  foranstaaende  Mindes- 
mærke, da  den  ogsaa  angaar  et  bestemt  Arbejde  om  end  fra  en 
senere  Tid,  -  og  skjont  den  mulig  ikke  er  uden  Vilkaarlighed. 
Hvad  der  kan  siges  om  den,  det  er  sagt  her  ovenfor  S.  190  i 
Forbindelse  med  en  lille  Afbildning. 
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10,    Alsted-Runestenen. 

I  O.Worms  Mon.  dan.  S.  131  er  den  allerede  afbildet  og 
Tegningen  deraf  er  der  ganske  god.  Den  findes  endnu  i  Alsted 
Kirke  ved  Soro,  men  nu  er  den  opstillet  mod  den  vestre  Gavl- 
mur inde  i  Kirken.  Hojden  er  2*/s  Alen,  Breden  1  Al.  2  T. 
Indskriften  er  som  følger: 

ESKIL  :  SATI  :  STNA  :  |N  og  A  maa  være  omsatte  og  I 
glemt  imellem  denn  I»ESI :  EFTIR :  USTI1N  :  il  er  dog  punkteret) 
Al  K  :  FLIN  :  IN  dog  kun  som  Formodning!  BRIjPUR  :  SIN  :  SUN  : 
USTHNjS  :  (U  her  ogsaa  punkteret)  APAL  :  MIKI(N)  —  N  findes  her 
ikke,  men  synes  nodvendigt,  for  at  Ordet  kan  svare  til  SUN;  Be- 
tydningen afA^AL  MIKIN  maa  davære,  at  derved  betegnes  enten 
en  anselig  Værdighed  eller  en  væsentlig  Egenskab 
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11,    Baarse-Runeindskriften, 

(fra  Præstø-Egnen,  nu  i  Musæet  her.) 

Er  kommet  frem  i  vor  Tid,  men  synes  at  være  mepet 
ubetydelig,  i  det  den  kun  har  de  3  Bogstaver  PES  og  neden- 
under et  Slags  Bomærke ,  bestaaende  af  et  latinsk  P  med  en 
Tværstreg  over  Hovedstaven.  Jeg  har  derfor  ingensinde  lagt 
videre  Vægt  herpaa,  anderledes  G.  Stephens,  der  i  Old.  North. 
Run.  862 — 63  har  givet  en  Afbildning  heraf  m.  m. 


12.    Baarse-Funten  med  Runeindskrift. 

Det  her  nodvendige,   med  Henvisning,   er  anført  her  oven- 
for Side  212. 


31.    Søborg-Runeindskriften. 

Her   ovenfor  Side  212   er  anført   hvad   der  her  er  nødven- 
digt, tilligemed  Henvisning. 
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14.    Frerslef-Runestenen. 

Den  findes  i  Musæet  her,  hvortil  den  blev  ført  kort  efter 
Opdagelsen  i  Frerslef  By  ved  Frederiksborg  for  faa  Aar  siden. 
Der  synes  ej  at  være  saa  megen  Skrift  paa  Stenen ,  som  der  i 
Virkeligheden  er,  —  Indskriften,  navnlig  dens  storre  Del  o: 
den  øvre  og  nedre  Linie,  har  nemlig  ikke  ret  Lapidarstilens  faste 
og  udprægede  Karakter,  men  er  taget  lettere  og  tildels  ligesom 
henkastet,  hvorved  det  imidlertid  bliver  vanskeligere  at  faa  de 
enkelte  Runer  sikkert  og  udsondrede  frem.  Tydningen  maa  be- 
gynde med  mellemste  Linie  ASLA1KIR  .  RA1ST1  .  STAIN  -  Fort- 
sættelsen er  det  ikke  let  at  blive  klog  paa,  og  Nominativen 
ÅSLAIKIK  varsler  ikke  just  godt  med  Hensyn  til  det  korrekte. 


15.    Vordingborg-Runestenen, 

er  allerede  afbildet  i  O.  Worms  Mon.  dan.  120,  og  nu  hos 
G.  Stephens  i  Oldnorth.  Run.  S.  336.  Indskriften  har  Lig- 
hed med  den  fynske  Flemløse-Runestens,  i  det  den  be- 
gynder med  AFT  og  ligeledes  har  det  latinske  H.  I  (AFT) 
AÉMSL  haves  ret  den  gamle  Form,  hvortil  Saxos  „Athislus" 
svarer;  det  turde  være,  at  Slutningsordet  er  et  mærkeligt,  ej 
ellers  forekommende,  Kvindenavn  PlAUPRM,  med  hl  til  Mands- 
navnet,  jfr.  isl.  PjoOarr,  og  danske  Stedsnavne  som  Tjdrring. 


ts         2 
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3.  Laalands  og  Falsters  Rimestene 

danne    en    smuk   og   anselig  Samling,   —  man   skulde  synes,    at 
nogen  navnlig  der  kunde  onske  at  tilvejebringe  en  udforlig  Mono- 
grafi over  dem,  som  de  hojlig  fortjene.     Her  nu  kortelig. 

1,    Tirsted-Runestenen. 

Ved  sin  Mærkelighed,  betydelige  Indskrift  og  det  store  Vidnes- 
byrd ,  den  afgiver  om  Kraft  om  Kjærlighed  i  Forening,  gjdr  den 
næsten  et  overvældende  Indtryk,  endog  fremfor  de  andre  6  hid- 
borende  Runestene,  som  næsten  alle  ere  at  kalde  mærkelige. 
Mens  3  af  dem  angaa  Mænd,  der  færdedes  paa  Soen  eller  dog 
ellers  langt  borte,  fører  denne  os  lige  ind  i  Vikingelivet. 

Iblandt  Afbildningerne  her  findes  Tirsted- Stenen  som 
Tillæg  til  41,  (hos  O.  Worm  i  Mon.  dan.  267.)  ASRAl'K, 
hvormed  Indskriften  begynder  længst  til  hojre  forneden,  forøger 
Antallet  af  de  Navne,  som  ere  dannede  med  AS  til  Stamme. 
HILTLLFR  er  som  Navn  her  ikke  for  bekjendt,  men  det  er 
meget  mærkeligt  ligesom  ogsaa  dets  Sammensætning  klar.  Det 
findes  i  den  skrevne  Litteratur  kun  paa  to  Steder,  nemlig  i 
Hårbar5slj63  8  (i  Bugges  Udgave)  og  i  Snorra-Edda  I.  554,  men 
disse  ere  (med  meget  mere)  et  stort  Vidnesbyrd  om,  at  der  er 
meget  ældgammelt,  som  vore  Runeindskrifter  staa  i 
Forhold  til.  FR  of*l  forekommer  ellers  ikke  paa  vore  Runestene, 
det  er  dog  godt,  at  det  just  viser  sig,  da  det  horer  vor  Sagnhistorie  til. 
1  4.  Linies  første  Ord  er  SIN  uden  Tvivl  blot  ved  en  Fejl  gjen- 
taget,  saa  der  bliver  ingen  Grund  til  at  soge  efter  en  tvungen 
Forklaring.  Om  samme  Linies  sidste  6  Runer  har  jeg  faael  det 
Huskud,  at  R  kan  være  udegleint  (Indskriften  er  arkaiserende, 
men   ogsaa   noget    ubehjælpsom)   foran    det    første  I,    hvorved  cl 
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Ord  kommer  trom.  der  passer  godt  til  del  efterfølgende,  nemlig 
at    lian   var  Mændenes   Anfører.     OSUOfMAUtHJ    er    ligefrem 

sikkert  åiå  Svipjodu"  —  hvilket  ogsaa  Snorre  har  — ,  og  AU 
midt  i  Ordet  kan  ikke  besvære,  da  det  er  saa  nær  ved  O,  lige- 
som man  ved  Runen  O  i  første  Stavelse  blot  behøver  at  tænke 
paa  POLRU  paa  den  store  Jællinge-Runesten,  ikke  at  tale  om, 
at  Formen  FRONTI  (heri  3.  Lin.i  synes  at  vise,  at  man  i  Indskriften 
har  halt  et  Slags  Lyst  til  at  bruge  Runen  O.  Sidst  i  6.  Lin. 
og  op  i  7.  log  sidste)  Lin.  staar  utvivlsomt  FIR  SIFllIv, 
o:  „han  stod  for  Sefvfk",  et  Navn  der  ikke  just  her  kan  paa- 
vises,  men  er  saa  naturligt  (ligesom  flere  lignende  svenske.) 
Derefter  sluttes  Indskriften  med  IS  lOPOPo,  isl.  jåtubu,  .hvil- 
ket bejaede"  ALIR  UlK  I  u\)G  AK,  uallir  vikingar"  —  alle  Vi- 
kinger; med  hvilket  Udsagn  kan  sammenlignes  Jydske  Lovs  i  3,5. 
tioc  skipær  gauæ  ia  til"  (i  min  Ldg.  S.  213. 

Rask  indførte  i  Nyerups  Verzeichn.  d.  Runenst.  1824  en 
Forklaring  af  denne  Runesten,  som  dog  er  holdt  knap,  undtagen 
med  Hensyn  til  Slutningen,  uSefvik  og  jåtudu".  Bure  vilde  i 
sit  udgivne  Skrift  ^lon.  danica  certiori  (oprindelig  léveræ")  lectioni 
restiluta"  give  nogle  faa  Rettelser  til  O.  Worms,  hvilke  med  Hen- 
syn til  nærværende  Indskrift  haardt  kunde  behoves,  men,  skjont 
han  stod  over  Worm  i  Kundskab  til  det  gamle  Sprog,  lykkedes 
her  dog  ikke  noget;  om  4.  Linies  6  sidste  Runer  har  han  vistnok 
den  rigtige  Tanke,  alligevel  gjennemføres  den  dog  kun  ved  vil  - 
kaarlig  at  læse,  som  om  der  stod  ^Høvding",  —  om  den  van- 
skelige Slutning  ere  hans  Forklaringer  aldeles  forfejlede.  Paa 
den  Maade  opløses  Vanskelighederne  ikke.  iRures  egenhændige 
Haandskrift  heraf  findes  nu  her  i  l  niv.- Bibi.,  og  blev  tilfældig  kjøbt  fra 
Tyskland  af  mig  1863  sammen  med  hans  øvrige  egne,  saa  længe 
savnede,  store  Haandskrifter  over  Svenigs  Runestene,  hvilke  nu 
med  Glæde  gaves  naturligvis  til  Stokholms  Bibi.) 
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2.    Taagerup-Rimestenen, 

Findes  iblandt  Afbildningerne  her  som  Tillæg  til  27.  Op- 
dagelsen skete  1868,  Stenen  laa  paa  en  Mark  (Bjerremark)  under 
Præstegaarden,  tæt  ved  Stranden,  og  skulde  bruges  til  Trappe- 
sten ,  hvorfor  den  kløvedes  i  to  Stykker,  men  derved  iagttoges 
Runerne  og  alt  blev  bevaret;  nu  staar  den  ved  Taagerup  Kirke 
(i  Nærheden  af  Nysted,)  —  dens  Hojde  er  2  Al.  10  T.,  Breden 
2  Al.  12  T.,  Tykkelsen  1 3  T.  Fire  Aar  for  opdagedes  den  nedenfor 
som  den  5te  laalandske  opførte  Runesten,  hvorved  det  viste  sig, 
at  Laaland  dog  besad  mere  af  den  Art  end  de  fire  fra  gammel 
Tid  bekjendte,  af  O.  Worm  meddelte  Runestene,  som  heldigvis 
alle  ere  bevarede.  I  den  lange  Tid  efter  O.Worm  indtil  1864 
var  ingen  Opdagelse  gjort,  og  efter  1868  er  hidtil  intet  kommet 
til.  Stenen  maa  stilles  saaledes,  at  den  hviler  paa  den 
Side,  hvor  ^ANSl  staar  for  sig  alene  nederst,  som  glemt  efter 
STAIN  (netop  som  KUNA  paa  den  store  Sondervissing-Runesten.) 
Læsningen  begynder  da  i  den  anden  Linie  der  op  fra  med 
AUSTAINS  SUNIK  og  fortsættes  derefter  med  nederste  Linie, 
hvorefter  følger  3.  Linie,  begyndende  med  SB|P)ARLU,  og  endelig 
sluttes  med  4.  og  5.  Linie.  AFT  (nederst)  styrer  S  PAR  LU 
(der  tor  antages  at  være  den  sikre  Læsning)  i  Gjenstandsfonnen, 
og  i  SPARLA  haves  altsaa  paa  ny  et  af  de  korte  Mandsnavne 
paa  A,  som  Runeindskrifterne  her  oftere  frembyde,  og  som  i 
Reglen  ellers  ej  ere  bekjendte,  om  de  end  kunne  henføres  til 
Stedsnavne  osv.  SK1B(P)ARA,  følger  i  Bojningen  SPARLU  og 
forekom  ogsaa  paa  Ulstrup-Runestenen.  NAFS  er  Ejeformen. 
svarende  til  det  foregaaende  Ord,   (Navnet  paa  Skibsføreren,    der 
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formodentlig  havde  som  Tilnavn  N AF;  som  det  her  staar,  kommer 
man  til  at  tænke  paa  den  sonderjydske  Dialekts  tæ  Nal"  (f.  Ex. 
i  Haderslefi,  —  ellers  har  Dialekten  æ  i  Ordet  med  Bibehold  af  f 
(eller  v.)  Tilnavnet  maa  antages  at  have  fæstnet  sig  i  Familie- 
navnet Neb,  hvilket  oftere  kommer  frem  i  Middelalderen,  — 
1513  ejede  Peder  og  Erik  Neb  det  netop  paa  Laaland  liggende 
^Fuglesang''. 


3.    Brejninge-RunesteiieiL 

Hos  O.  Worm,  S.  262  i  Mon.  dan.  lindes  en  Afbildning, 
som  i  det  hele  er  god  og  kan  bruges,  da  der  nu  er  meget 
skallet  af  paa  Stenen,  hvis  Plads  nu  er  i  Musæet  her.  Stenen 
bor  stilles  paa  den  Maade,  at  den  hviler  paa  den  Side,  hvor 
Linien  nederst  begynder  med  PL  SI,  og  derved  faar  den  megen 
ydre  Lighed  med  Taagerup  Stenen,  —  ja  faar  ligeledes  5te  Linie 
øverst  alene  med  I  Ord.  Ogsaa  her  begynder  Læsningen  med 
2.  Linie  fra  neden,  men  det  første  deri,  et  Kvindenavn,  er  nu  næsten 
borte,  —  derefter  fortsættes  ind  i  nederste  Lin.  med  Navnet 
TLKA,  og  derpaa  igjen  med  3.  Linies  SUN  osv.,  og  endelig  folger 
Slutningen  med  i.  Linies  TLKA  og  det  dertil  hørende  fuldstæn- 
dige Navn  HAKLANGS  SUNAR  HAKLANGR,  skjont  Tilnavn, 
er  altsaa  brugt  ligefrem  som  Navn. 

Stenen  er  2  Al.  15  T.  boj  og  2  Al.  10  T.  bred,  Runerne 
ere  endog   1  1    Tommer  hoje. 
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4.    Skovlænge-Runestenen. 

Er  afbildet  i  O.  Worms  Mon.  dan.  263,  ogsaa  ret  godt. 
Denne  Indskrift  er  dog  bedre  bevaret  end  den  næstforegaaende, 
skjdnt  den  længe  har  haft  en  daarlig  Plads,  nemlig  paa  en 
befærdet  Sti  til  Gurreby,  —  saaledes  var  det  i  O.  Worms  Tid, 
og  saaledes  var  det  endnu,  da  jeg  200  Aar  efter  tog  den  i 
Ojesyn,  (Skriften  vendte  opad.i  Nu  er  den  opstillet  paa  en 
meget  god  Plads  inde  i  Præstegaardens  Have;  den  er  2  Al.  8.  T. 
hdj,  Breden  1  AI.  20  T.,  Kunerne  ere  8Vs — 6  T.  huje;  Overlladen 
er  meget  ujævn. 

Indskriftens  Anordning  er  omtrent  den,  man  kan  kalde 
den  sædvanligste,  og  at  mærke  er  egentlig  kun  tvende  Navne. 
Det  ene  er  Navnet  allerforrest  ÅSTAIil'l,  hvortil  maa  svare 
Astradus,  der  forekommer  jævnlig  hele  Middelalderen  igjennem 
her.  Det  andet  er  i  2den  Linie  IUTI  (saaledes  maa  der  læses), 
hvilket  gjenkjendes  i  Jul  o,  som  enkelte  Gange  kommer  frem, 
f.  Ex.     Juto  Caneellarius"   1282. 
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5,    Sæddinge-Bunestenen 

opdagedes  vistnok  1864,  som  nys  nævnt,  efteral  der  i  over- 
maade  lang  Tid  ikke  var  kommet  nogen  saadan  frem  paa  Laa- 
land.  Stenen  er  en  grov,  ru  Granit  med  en  meget  ujævn  Over 
Hade  og  med  en  Rejsning  af  3  Al.  4  T.,  Runerne  (paa  3  Siden 
ere  fra  6*2 — 9  Tommer  lioje,  —  et  vigligt  Stykke  af  den 
mangler  nu  efter  SUfcR.  Stenen  landtes  paa  Sæddinge  Mark. 
men  fortes  til  Nebbelunde  Præstegaard ,  hvor  den  nu  staar  i 
Haven. 

Indskriften  har  i  Spidsen  Navnet  tM.RU,  hvilket  vi  altsaa 
træffe  her  paa  en  ganske  anden  Kant  af  Landet,  end  vi  ere 
vante  til.  —  tMVRIM  har  sat  Stenen  til  .Ere  for  sin  Ægte- 
mand IM+K,  vistnok  isteden  forh+IR,  hvorved  vi  da  bringes  til  at 
tænke  paa  vort  H-VIRILFR,  som  vi  desværre  nu  ikke  kunne  se); 
han  synes  at  være  rejst  langt  bort  sydpaa,  men  hvorledes 
det  nærmere  har  forholdt  sig  dermed,  er  del  maaske  ikke  muligt 
af  Indskriften,  som  den   nu  er,  at  udbringe. 
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6.    Tillise-Runestenen. 

Den  findes  iblandt  Afbildningerne  tier  som  Tillæg  til  33, 
O.  Worm  har  den  i  Mon.  dan.  S.  251 — 52  med  hvad  der  var 
at  hente  fra  de  4  Sider;  dengang  har  altsaa  alt,  hvad  der  hørte 
til,  været  synligt,  men  siden  blev  Stenen  muret  ind  i  Vaaben- 
husets  ydre  Side,  hvorved  adskilligt  blev  usynligt,  og  i  den  Stand 
bar  jeg  forefundet  den.  Dette  foranledigede  imidlertid,  at  jeg 
anmodede  Ejeren  om  Stenens  Udtagelse,  hvilket  ogsaa,  efter 
længere  Tids  Forløb,  skete  (vistnok  1863).  Pladsen  er  nu  ved 
Kirken,  opad  det  vestlige  Dige,  —  det  er  en  rod  Granit,  rigelig 
2  Alen  boj  og  med  Runer  af  Hdjde  fra  4 — 71/«  Tomme. 

Der  er  2  Indskrifter  fra  forskjellig  Tid.  Hoved - 
indskriften  er  den  der  begynder  med  Mandsnavnet  ISKIL, 
og  den  har  det  meget  mærkelige  ved  sig  (hvilket  (or  er  omtalt), 
at  han  jod  rejse"  Stenen  Kefter  sig  selv",  —  og  dertil 
fojes,  at  hans  erhværvede  Agtelse  [iVirping"  (thi  det  maa  vistnok 
menes  med  fMTRINT  i  Indskriften)  altid  vilde  Jeve",  jfr.  paa 
den  sællandske  Sandby- Runesten.  Hertil  horer  Paakaldelsen  af 
KRISTR  og  St.  ,  Mikaol". 

Den  anden  Indskrift  udsiger,  at  TOKI  fristede  Runer' 
(disse)  aefter  sin  Stifmoder,  god  Kone".  Endelig  lindes  endnu  en 
Korsfigur,  som  er  utvetydig,  (men  herved  bortfalder  aldeles 
O.  Worms  i  og  for  sig  mislykkede  Udvikling  og  Anvendelse  al, 
at  det  var  -  et  Adelsvaaben.)  Just  af  den  Grund  ogsaa  maatte 
denne  Korsfigur  ikke  mangle  her,    (tillige  som  sluttende  oven- 
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nævnte  Afb.  her  ved  33),  og  Figuren  vil  derfor  ses  lige  her 
nedenfor  i  Aftryk  af  en  Tegning,  der  ligeledes  gjengiver,  hvor- 
dan de  to  Indskrifter  næsten  gaa  sammen  paa  Toppen  med  sine 
Runer,  —  og  desuden  et  Par  Bogstaver  til  udenfor  dem, 
hvilke  mulig  indeholde  Moderens  iNavn  (eller  noget  deraf.) 
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7,    Falster-Runestenen. 

Findes  iblandt  Afbildningerne  som  Tillæg  til  39,  det  er 
den  eneste  Runesten,  som  nogensinde  er  fundet  paa  Falster. 
Den  kom  frem  i  Sonder- Kirkeby,  og  derom  m.  m.  er  givet 
nærmere  Meddelelse  i  Werlauffs  Afhandling  om  dette  Mindes- 
mærke i  Ant.  Ann.  I.Bd.  1812.  Stenen  har  den  usædvanlige 
Form  at  være  omtrent  firkantet  og  med  dens  nederste  Linie, 
der  har  STIN  længst  til  hojre,  begynder  Indskriften  og  gaar  jævnt 
opad.  Den  Besynderlighed  finder  Sted,  at  Stenens  venstre  Sides 
Kant  er  brugt  som  Indfatning  og  som  en  fælles  Hovedstav  for 
Bogstaverne,  hvilket  især  fremtræder  med  t>  i  2.  Lin.  og  B.  i 
3.  Lin.;  i  1.  Lin.  kommer  det  mindre  frem,  da  Stenen  der  er 
lidt  beskadiget,  saa  det  ikke  kan  ses,  hvad  det  første  Bogstav 
er,  —  men  da  de  følgende  3  Runer  SUR  ere  tydelige,  er  den 
første  Rune  rimeligvis  O  og  Navnet  saaledes  bekjendt.  det  samme 
nemlig  der  findes  forrest  paa  Aars-Runestenen.  f*  IN  S I  er  en 
meget  afknappet  Form  og  gjor  heller  ikke  fyldest,  som  PFNSI 
maa  det  jo  læses.  HAFT  frembyder  noget  usædvanligt  et  H  foran 
A,  hvilket  alfsaa  vel  tilkjendegiver  Udtalen.  OS  KL  er  ogsaa 
afknappet,  da  Selvlyden  foran  L  ikke  er  kommet  med,  det  samme 
linder  Sted  paa  Mejlby-Runestenen.  TUPR  kommer  sjældnere 
for  end  det  fyldigere.  TAUPR.  De  to  sidste  Bogstaver  i  4. 
Lin.  danne  Begyndelsen  af  Navnet  paa  det  Sted  eller  det  Land, 
hvor  den  nysnævnte  Mand  døde,  men  alt  det  øvrige  er  givet 
til  kj  en  de  paa  en  særegen  Maa  de,  i  det  de  enkelte  Runer 
ere    anbragte    paa,    hvad    man    kan    kalde   en    fælles    Hovedstav, 
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der  er  draget  over  Stenens  Brede  fra  venstre  til  hojre.  Del 
synes  mig  imidlertid  ikke  at  være  rigtig  tydeligt ,  hvilket  Navn 
der  menes.  At  Manden,  hvem  Mindet  er  over,  ret  har  tilhørt 
Søen  viser  den  øverst  anbragte  Skibsforestilling,  som  viser  Ski- 
bets Form,  Ræling.  Forstavn  og  [meget  tydelig]  Roret  længst  til 
venstre;  jfr.  ved   Hjermind-Runestenen. 


~yS 
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4.    Born holms    Runestene. 

(De  trænge  hojlig  til,  at  de  ved  nærmere  Behandling  bringes 

videre  frem.) 

—sixi — 

1.  Aaker-Stenen  1   lAakierense  I.  hos  O.Worm  i  Mon.  dan.) 

Laa  tidligere  ved  Præstegaarden.     Nu  i  Vaabenhuset. 

2.  Aaker-Stenen  2  lAakierense  11.  hos  Worm).    Laa  i  Grødby 

Uro  (Runebroen  kaldet  af  Worm)   over  Grødby  Aa.      iNu 

i  Vaabenhuset. 

3.  Aakirkeby-Stenen.     jAakierkebyense     hos    Worm).      Laa 

udenfor   en    Dor   i  Aakirkeby.      Jfr.  i    Suhms   Saml.    I.  2. 

34-35,    Og    l.    1.  97. 

4.  Aakirkebys  Døbefunt.     Er    hojst    mærkværdig    ved    sine 

man^e  Forestillinger  og  tilsvarende  Runeindskrifter.  Jfr. 
i  Ant.  Ann.  4.   Bind. 

5.  Balkemark-Stenen,    1872  fundet  ved  Nexø.    Nu  i  Musæet 

her;  ogsaa  kaldet  Bodilsker- Stenen;  er  meget  lille,  har 
kun  3-4  Runer.  Laa  i  et  Stengjærde  paa  Balkemark  ved 
Bodilskermose. 

6.  Bjelke-Stenen    i    Aakcr    Sogn.      Brudstykke.      Fundet    i 

en  Grusgrav  ved  Bjelkestenshusene.  Staar  ved  Vejen 
c.  1000  Skridt  fra  Aa  Kirke. 
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7.  Brogaard -Stenen.    Blev   I«  6  8  optaget  af  Brogaardsbroen 

ved  den  66de  Selvejergaard.  [Nu  i  Udkanten  af  en  lille 
Lund  i  Nærheden  af  Broen. 

8.  Brohuse-Stenen,  0.  Marie  Sogn,  fundet  ved  Gadebygaard 

i  Brohusebroen  over  Gyldensaaen.  Staar  ved  Vejen  syd 
for  Brolunde  Broen. 

9.  Klemensker-Stenen  I.  iCIementinum  I.  hos  O.  Worm.)  Stod 

ved  den  saakaldte  Kongevej.  Nu  opstillet  paa  Allinge 
Kirkegaard. 

10.  Klemensker-Stenen  2.  (Clementinum  II.  hosO.  Worm).  Skal 

have  staaet  paa  Lundhoj.  Nu  ved  Indgangen  til  Kirke- 
gaarden. 

11.  Gyldensaa-Stenen,    fra    Øster    Marie    Sogn,     (Gyldens- 

gaardense  hos  0.  Worm).  Laa  som  Overgangssten  over 
Gyldensaaen  paa  en  Udmark,  men  blev  i  1852  opstillet  i 
Svaneke  Kirkes  Vaabenhus. 

12.  Kuregaard-Stenen  i  Klemensker  Sogn,  fundet  ved  Kure- 

gaard  som  Dæksten  til  Øverkjorselen  over  en  Aa.  N  u 
ved    Indgangen   til  Klemensker  Kirkegaard. 

13.  Langede-Stenen ,    Bodilsker  Sogn,    Brudstykke    fundet    i 

Langede  By  ved  Nexø.      Nu  i  Bodilsker  Vaabenhus. 

14.  Nyker-Stenen    I.       Brudstykke     fundet    1859    ved     I  Ode 

Vornedgaard,  hvortil  den  var  kommet  fra  Nyker  Kirke- 
gaard.     Nu  i  Kirkens  Vaabenhus. 
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15.    Nyker-Stenen  2.      Brudstykke    fundet    i    Kirkens    vestre 
Taarnluge,  udtaget  og  opsal    1869  i  Vaabenhuset. 
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I().    Ny  Larsker-Stenen  1.  (Nicolaitanum  I.  hos  O.  Worm).  Nu 

i  Vaabenliuset. 

17.  Ny  Larsker-Stenen  2.    [Nicolaitanum    il.  hos  O.  Worm.) 

Nu  i  Vaabenliuset. 

18.  Rutsker-Stenen,  Brudstykke  fundet  1877  i  det  nordostlige 

Hjorne  af  Taarnet.     Nu  i  Vaabenliuset. 

)0.  Rø-Stenen  (Roense  hos  O.  Worm),  Brudstykke,  for  i  Vaaben- 
liuset, tabt,  men  gjenfundet  1841  omtr.  1000  Alen  fra 
Kirken  liggende  som  Bro  over  en  Bæk. 

20.  Vester  Marie-Stenen  1,  Brudstykke,  fundet  ved  31.  Selv- 

ej  ergaard.     Nu  i  Vaabenliuset. 

21.  Vester  Marie-Stenen  2.     Fundet   ved  17de  Selvejergaard 

1851,  nu  opstillet  i  Vaabenliuset. 

22.  Oster   Larsker-Stenen    (Laurentianum    bos    O.    Worm.) 

Staar  nu  ved  Indgangen  til  sondre  Vaabenbus. 

23.  Øster  Marie-Stenen  la,  for  som  Dortærskel.     I  b,  Brud- 

stykke,   i    en   Luge    i    Kirkctaarnet.       De    høre  sammen. 
Nu  begge  i  Vaabenliuset. 

24.  Øster  Marie-Stenen  2.     Fundet  1877   nordost  for  ('bor- 

rundingen  af  0.  Marie  Kirke. 

25.  Øster  Marie-Sten  e  n  3.    Alene  derpaa   en   Binderune,  jfr. 

her  ovenfor  S.  3,  hvor  den  er  afbildet  og  omtalt. 

26.  Bunestencn  fra  Klemensker  Sogn  henført  til  Hasle 

Kirke,    formodes    at  være  den,   der   er  fundet  i  en  Bro 
mellem  Marevad  og  l'ilegaards  Jorder. 
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27.  Engedals-Stenen,  Brudstykke,  fundel  i  store  Engedal 
ved  Almindingen.    Nu  opstillet  paa  Vestermarie  Kirkegaard. 

"2S  I  Povelsker  er  der  en  Runeindskrift,  som  staar  i  Forbin- 
delse med  en  over  Chorbuen  anbragt  Christusfigur. 

29.  .Ny  Larsker-Stenen  3,  fundet  1880  om  Somren ,  ved 
Brunsgaard,  i  Søkanten  !tildels  i  Vandet).  Har  kim  et 
eneste  Ord,  —  det  lange  Navn  KITELBÆRN. 

O.  Worm    har    Isom    det   ses>    i    Mon.   Dan     kun    de    10 
heraf,  —  der  har  saaledes  været  en  udmærket  Tilvæxt. 


Anni.     De  fleste  af  tielle  store  Antal  have  kristelige  Tegn  og  Onsker. 


Register. 


Øster  Alling-Runestenen,  89. 

Alsted-Runestenen,  263. 

Arrild-Runestenen  i  1.  Afd.,  233. 

Asferg-Runestenen  (Ejstrup),  91. 

Aalum-Runestenen,  176. 

Aarhus-Runestenen,  store,  93. 

Aarhus-Runestenen  i  Frue  Kirke,  95. 

Aarhus-Runestenen  fra  Frue  Kirke,  97. 

Aarhus-Runestenen  (Brudstykke),  99. 

Aars-Runestenen,  101. 

Aastrup-Runestenen,  35.    (Bogstavrække.) 

Bjerregrav-Runestenen  (Brudstykke),  174. 

Bjolderup-Runestenen  i  1.  Afd.,  259  (271). 

Brejninge-  Runestenen  (Taasinge),  252. 

Brejninge-Runestenen  iLaaland),  269. 

Øster  Bronderslef-Runestenen,  187. 

(i  Anm.  S.  189   skulde  der  have  været 
trykt  Hjorvardi.) 
Brondum-Runestenen  (Funt),  49. 

Bække-Runestenen  paa  Marken,  ]. 
Bække-Runestenen  ved  Kirken,  13. 
Baarse-Runestenen,  264. 
Baarse  Runestenen  (Funt),  264. 
Danevirke-Runestenen  i  1.  Afd.,  91. 
Egislefmagle-Runestenen  (Brudstykke),  261. 
Egtved-Runestenen,  31. 
Egaa-Runestenen,  105. 
Elsa-Runestenen  (Brudstykke),  191. 
F'alster-Runestenen,  274. 
Ferslef-Runestenen,  109. 
Ferslef-Runestenen  (Brudstykke),  181. 
Fjenneslef-Runestenen,  262. 
Flejsborg-Runestenen,  111. 
Flemløse-Runcstenen,  216. 
Frerslef-Runestenen,  265. 
Frøslef-Runeindskr.  (Stav)i  1 .  Afd  ,  233 (243). 
Funder-Runestenen,  182. 
Fovling-Runesteneu,  45. 


Galtrup-Runestenen,  193. 

Gjessingholm-Runestenen,  159. 

Glavendrup-Runestenen,  237  (243) 

Glenstrup-Runestenen,  113. 

Grensten-Runestenen,  155. 

Gunderup-Runestenen,  store,  83. 

Gunderup-Runestenen,  lille,  151. 

Gylling-Runestenen,  115. 

Hagenskov-Runestenen,  249. 

Hammel-Runestenen  (Brudstykke),  173. 

Handbjærg-Runestenen  (Funt).  211. 

Hannest-Runestenen  (Brudstykke),  179. 

Hanning-Runestenen,  203. 

Haverslund-Runestenen  i  1.  Afd.,  3. 

(jfr.  i  Indl.  til  2,  1.  Afd.  forrest,  og  i 
V.  Boyes  særskilte  arkæologiske  Med- 
delelser XXXVII  I.  i  mod  Slutningen  (1880), 
hvoraf  ses,  at  den  findes  nu  ved  en 
preussisk  Prindses  Slot! 

Hedeby-Runestenen  i  1.  Afd.  141. 

Helnæs-Runestenen,  245. 

Hillerslef-  Runestenen,  201. 

Hjermind -Runestenen,  117. 

Hobro-Runestenen,  119. 

Horne-Runestenen,  23. 

Hune-Runestenen,  183. 
Hvidbjærg-Runestenen,  167. 
Hdrning-Runestenen,  153. 
Jelsmark-Runestenen,  185. 
Jællinge-Runestenen,  lille,  9. 
Jællinge-Runcstenen,  store,  27. 
Ja-Hinge  Mindesmærkerne  m.  m.,  om,  215. 
Kallerup-liunestenen  (Huje  Tostrup),  258. 
Kolind-Runestenen,  121. 
Kragelund-Runestenen,  171. 
Langaa-Runestenen,  123. 
Langaa-Runestenen  (Brudstykke),  175. 
Lavrbjærg-Runestenen,  125. 
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London-Runestenen,  213. 
Læborg-Runestenen,  15. 
Lyngby-Runeindskriften  (Brudstykke),  180. 
Lønborg-Runestenen  (Kirkedor),  51. 

(Findes  nu  i  Musætt  her.) 
Mejlby-Runestenen,  127. 
Monsted-Runestenen,  165.    (Bogstavrække.) 
Nykjøbing-Runestenen  (i  Sælland),  262(199). 
Norre  Næraa-Runestenen,  250. 
Oddum-Runestenen,  41. 
Osfred-Runestenen  i  1.  Afd  ,  41. 
Overse-Runestenen  i  1.  Afd.,  293  (316). 
Pjedsted-Runeslenen,  39. 
Randers-Runestenen  (Brudstykke).  174. 
Ravnkilde-Runestenen,  129. 
Ritnsø-Runestenen,  131. 
Rygbjærg-Runestenen  (Randbol),  19. 
Ronninge-Runestenen,  250. 
Rerbæk-Runestenen,  135. 
Sal-Runestenen,  den  mindre,  157. 
Sal-Runestenen,  den  stiirre,  182. 
Sandby-Runestenen,  260. 
Sandby-Runestenen  (lille  Brud.-lykke),  260. 
Selde-Runestenen  (Funt),  169. 
Sjellef-Runestenen,  137. 
Sjoring-Runestenen,  195. 
Skivum-Runestenen,  67. 
Skjern-Runestenen,  store,  59. 
Skjern-Runestenen  (Brudstykke),  175. 
Skovlænge-Runestenen,  270- 


Slesvig  Domkirke-Runeindskr.  (Kirkedor)  i 

1.  Afd.,  295"). 
Snoldelef-Runestenen,  269. 
Stenderup-Runestenen,  37. 
Saeddiug-Runestenen  iRibe  Stift),  209. 
Sæddinge-Runestenen  (Laaland),  271. 
Søborg- Runestenen,  264. 
Sondervissing- Runestenen,  lille,  71- 
Sondervissing-Runestenen,  store,  75. 
Sørup-Runestenen,  252. 
Tillise-Runeslenen,  272. 
Tirsled-Runestenen,  266-67. 
Tisted  Runestenen,  199. 
Tryggevælde  Runestenen,  253  (257). 
Taagerup-Runestenen,  268. 
Taarnholm-Runestenen,  261. 
Vester-Torslef- Runestenen,  141. 
Ulstrup-  (GrondaO-Runestenen,  143. 
Vejerslef-Runestenen,  145. 
Vejlby-Runestenen,  147. 
Vester  Velling-Runestenen,  163. 
Sonder  Vinge-Runestenen,  149. 
Virring-Runestenen,  53. 
Voldtofte-Runestenen,  249. 
Vordingborg-Runestenen,  265. 
Vaarst-Runestenen  (Brudstykke),  179. 

Bornholms  Runestene  ere  samlede 
opførte  her  lige  foran  S.  267-79,  og  ere 
der  lettest  overskulige. 


')  I  1.  Afdeling  søgte  jeg  Lejlighed  til  at  faa  alle  Runestene,  som  vidstes  at 
være  til  dengang  paa  Halvøen  og  paa  Øerne,  enten  omtalte  (mer  eller  mindre) 
eller  dog  nævnte.  En  saadan  Oplysning  fandtes  da  ikke  ellers  nogensteds,  og  denne 
er  oftere  blevet  benvttet. 


Oaaledes  ere  alle  Danmarks  Runestene,  som  vides  at 
være  til,  nu  her  —  da  1.  Afdelings  ogsaa  ere  medtagne  — 
opførte   samlede1). 

Antallet  af  danske  Runestene,  som  have  været  behandlede, 
forøges  imidlertid  ikke  lidet  derved,  at  16  af  Mindesmærkerne 
hos  O.  Worm  i  Monumenta  Daniea  nu  ere  ødelagte  eller  for- 
svundne. Disse  16  ere:  den  2den  i  Sandby  (Brudstykke)  i  Sæl- 
land; Allerup-,  Avnslef-  og  Aalebæk-Stenen  i  Fyn;  Hobro-Stenen  I. 
og  Stenalt-Stenen  i  Aarhus  Stift;  Tvorup-Stenen  i  Ty  og  Vrejlef-Ste- 
nen  i  Vendsyssel,  i  Aalborg  Stift;  Le-Stenen,  den  2den  i  Hjermind 
(først  kommet  frem  i  [tAdditamenta"  c.  1650  til  Mon.  Dan.), 
Torup- Stenen,  den  1.  og  2.  i  Langaa  og  Gudum-  (Guding)  Stenen 
i  Viborg  Stift;  Vamdrup-Stenen   1.  og  2.  i  Ribe  Stift.     Man  maa 


')  Selvfølgelig  hore  til  de  danske  Runestene  ogsaa  Skaanes  ,  Hallands,  og 
tildels  ogsaa  Blekings,  men  dem  maa  jeg  her  og  i  det  følgende  lade  mie  af  lie- 
tragtning.  De  Qeste  skaanske  har  jeg,  især  1845,  undersøgt  (ja  endog  opdaget  en  for 
ukjendt),  saa  jeg  kunde  nogle  Aar  senere  foreslaa  en  Boghandler  i  Lund  at  overtage 
Forlaget  af  el  Skrift  af  mig  over  dem,  —  hvilket  han  dog  ikke  turde  gaa  ind  paa 
for  Bekostningens  Skyld  Halland  har  jeg  ikke  kunnet  berejse  saaledes  som  Skaane, 
men  jeg  har  gode  Gnidebilleder,  og  kunde,  1869,  modtage  Opfordringen  fra  den  Mand, 
der  stiftede  Tidsskriftet  for  »Hallands  Fornniiniien-,  om  at  udgive  Hallands  Rune- 
stene; kun  skulde  en  enkelt,  som  var  i  en  Kirkemur,  forinden  adlages,  —  men 
dermed  trak  det  noget  ud  og  Tidsskriftet  gik  imidlertid  over  i  det  lignende  skaanske. 
Mine  skaanske  Samlinger  have  (væsentlig)  været  for  længere  Tid  siden  overladte 
N.  G.  Bruzelius  i  Ystad  til  Brug,  som  kjender  og  elsker  Mindesmærkerne,  og  han 
vil  forhaabentlig  give  os  en  Behandling  af  de  skaanske  Runestene. 
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vist  ganske  opgive  de  10,  nemlig  Sandby-,  Avnslef-,  Aalebæk-, 
Hobro-  (I.),  Stenalt-,  Le-,  Hjermind-  (2.),  Langaa-  (1.),  Gudum- 
og  Vamdrup- (2)  Stenen,  —  om  de  andre  6:  Allerup-,  Tvorup-, 
Vrejlef-,  Torup-,  Langaa- (2.)  og  Vamdrup- (1.)  Stenen  (eller  dog 
Brudstykker  af  dem)  kan  der  mulig  være  lidt  Haab. 

Af  disse  10  vare  de  9  (kun  ikke  Stenaltstenen)  iblandt  de 
mange  Runestene,  som  endnu  i  O.  Worms  levende  Live  bleve 
indfordrede  til  Kjøbenhavn.  Der  udgik  nemlig  under  9  Febr.  i  652 
kgl.  Befaling  til  Lensmændene  rundt  om  i  Riget  om  at 
indsende  til  Kjøbenhavn  efterfølgende  Runestene: 
fra  Sælland  —  Tryggevælde-Stenen,  de  3  i  Sandby,  Alsted- og 

Vordingborg-Stenen ; 
fra  Fyn    —    Ronninge-,  Allerup-,  Aalebæk-,  Avnslef-  og  Flem- 

løse-Stenen; 
fra  La a land    —    Tillise-,    Brejninge-,    Skovlænge-   og  Tirsted- 

Stenen; 
fra  Jylland  —  Aarhus-Stenen  (den  med  Hedeby),  Vejlby-,  Ran- 
ders-, Glenstrup-,  Gjessingholm-,  Alling  ,  Hune-,  Tordrup-, 
Hillerslef-,  Bronderslef-,  Le-Stenen,  de  2  i  Hjermind,  Torup-, 
Grondal-Stenen,  de  2  i  Langaa,  Grensten-Stenen,  begge  i 
Hobro,  Goding-  (vistnok  Gudum  ved  Aalborg,  Oddum- 
Stenen,  Horn-Stenene"  (jfr.  ovenfor  Side  25-26),  Gunderup- 
Stenen,  Vandrup -Stenen,  Landerup-  (dog  ingen  Runebog - 
staver),  Fæborg-  og  Fovling-Stenen. 
Fra  Bornholm  alle  Stenene  saa  nær  som  Rø-Stenen. 

Heldigvis  blev  denne  Befaling  udført  meget  ufuld- 
stændig, og  det  ses  da  ogsaa  slrax,  at  mange  af  de  indfordrede 
Stene  lindes  endnu  omkring  i  Landet  i  god  Behold.  En  gammel 
Beretning,  fra  P.  Syv  nemlig  jl'r.  S.  187,  haves  om,  at  der  i 
hans  Tid  var  1 3  Stene  henliggende  ved  Trinitatis  Kirke  her, 
som    vel    altsaa    har  været  det  indsendte.     Formodentlig  har  det 
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været  hine  9  nysnævnte,  tilligemed  Glenstrup-,  0.  Bronderslef-, 
og  Vordingborg  Stenen,  og  endda  vistnok  en  storre  Sten  med 
et  udhugget  Kors;  —  disse  4  Stene  bleve  nemlig  1 1.  Febr.  1807 
opstillede  inde  i  Rundelaarns  Opgang,  efterat  alt  andet  var  for- 
gaaet  ved  Ødelæggelsen  i  Ildebranden  1728  og  derefter.  Men 
disse  saaledes  opstillede  Runestene  kom  dog  paa  den  Maade 
til  at  danne  Begyndelsen  til  vort  Musæums  nu  saa  store 
og  rige  Runehal. 
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